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D E B R E C E N B E N ,  
Nyomtatta Lipfiai Pál, i<5io .

L E X  P O L I T I C A  D E I ,

A z  az,

Mindenfele Törvények,
I T E L E T E K  E S  R E N D - T A R -  
cafok, Kik fókepen az külfő Polgári tarfafag- 

ra tartoznak: Melyben meg iraccatik, 
az Iftcn mit kivannyon es mic 

tilcfon az emberektül*

A Z  S Z E N T  Í R Á S B Ó L  Ó Z V E  Z E -  
degettetven, Es nagyob hafonert, az IufUnianus 

Csavarnak el rendeltetet, es ki mondattatot 
tórvenínek rendi ierint X  L 1111.

Reiekre oitattatot.

M I N D E K  T I S Z T - V I S E L Ő K N E K ,  T U D N I  
i l l ik ,  m ind  Egy-hazi éem elycknek, m ind penigh  kulfő  

Polgári tarfafagban le v ő  Bíráknak cs T örvény­
tevők n ek  kedvőkert, N ém etb ő l  Ma­

gyarra fordittatot.



D e u t .  16 . . 19.

E in e forditfadaz Törvényt, fzemeltfe valo- 
gafs, ajándékot fe vegy, mert az ajandok az Böl­
cseket megh vakittya,, es el forditeya az igazaknak 
fzavokat,

z.Paralip .ip .tfő.

Iol meg la (Tarok az miccselekezrek, m értn él 
ember kepeben icilcek > hanem az Urnák kepeben > 
ki az ieilccbcn velecck. lePen,

T h o b .4  t r -

A z  ígafTagoc fereíTed minden elerednek napjai' 
ban?c$azhanuffagnak utac ne kSvefled*



A Z  T E K E N T E T E S  E S  N A G Y S A -  
gos Urnák Szerdahelyi Imrefi Ianofnak; az Főlfe- 
gcs Bathori Gábornak Erdélyi Fejedelemnek fo tanácsok­
nak, Dío§egi Urnák, &c. &c. A z  Atya Iftentíil, fent Fi­

áért , az Ur lefus Chríftufert, minden lelki 
és teftí jókat kevanok.

Ö l lehet az Iften cleicül fogvan  ni^g 
az teremtésben az o törvényét az terme­
ttb en  be oltotta, úgy ännyera, hogy m^g 
az Poganyok-is ertettek azt, hogy az jofa- 
gos dolgokat inkab kellyen követni, es az 
gonoft el hadní. Mind azon altal az Iften, 

mikor az Izrael fiait az Sido nepet fajat nepeve foglala es va­
la h a ,  (az kiknek helyekben mi Kereftyenek moftan bodo- 
gul vagyunk valaftattatvan ) es  hogy okét az egyeb nepck- 
tul megvalaftana, adaőnekíek bizonyos Tórvcnt, mely­
ből, kiki mind meg tudna es ertene , mivel tartozik, mind 
Iftennek, mind felebaraetyanak. A z  Iften peníg regenten 
az o Teftamentomban, az Sido Nepet az fok Ceremóniák­
kal inkab meg terhelte vala , hogy fém minket Kereftyene- 
ket moftan az Uy Teftamentomban. Mert úgy olvaftuk ,  
Exodi í i .  Levít. 2$. Num. iS. es Deut. 16. hogy azoknak 
Eztendónkent haromfzor kelletek Ierufalemben az Tem­
plomba fölmenniek, az Iftcni folgalatra, es az ínnepeknek 
meg fentelefere, tudniillik: Előtár az Hu fvét í Barannak 
etelenek Innepere; Mely altal emlékeztetnek vala az iE.gy- 
ptusbol való meg fabadulafokrol, az kegyetlen PharahoKi­
rálynak fogfaga es nehez fzolgalattya alól: annak felótte 
«mlekoztetnekvala, miképpen az Iften egef TF.gyptusOr- 
feagban egy Angyal altal, az iEgyp ti ufóknak minden elfő 
- '  *  i  f u l óc -



E L Ö L  I A R O B E S Z E D
fülStfyokefc, mind emberekben, f-mind barmokban egy Ey- 
jelmind meg ö le , az Sidokat peniglen nagy kegyelmefcn 
meg tartotta es meg oltalmazta.

Mafodfzor, kelletek ífmeg fól menníek, ugy-mint otven 
nap rnulvan, az Pimkóíl Innepenek f entelefere, holott em­
lékeztetnek vala az Iflennek fent Törvényének ki adafarol.

Harmadkor vala az Sátoros ínnepe, mellyet Öffel tartót- 
tanak, ugy-mint, az hetedik Holdnapnak tizedik napjan: 
Holott emlékeztetnek vala az Iflennek negyven eztendeíg* 
len velek való daykalkodafarol, az puftaban.

A z  Ifién pedig az 5 fent Törvényé mellet egyeb törvé­
nyekét is adott k i, mellyek kozzul nemellyek az Ecclefía- 
ra, nemellyek á külfő dolgokra, es Polgári tarfafagra néznék 
vala. Nyíl van való pedig e z , hogy az oh Teflamentorobe- 
li fok fele Ceremóniák mind csak Chríflufra mutattak, cs ci­
tet ábrázolták, ki vegre az o verevel es halalava! azokat be 
töltötte ; Azért ezfele Ceremóniák moflan immár meg f (in­
tenek, cs azokhoz tóbbe nem vagyunk kbtelefek. Es azért 
mi-is azEcclefíahoz tartózó dolgokban csak nemellyeket» 
az kik főképpen -sidVrscepumerHM, az erkolcxók parancsol*' 
tira tartoznak, hoztunk ide.

A z  Törvények penig, mellyek fém az termefetnek, feifl 
penigazokoíTagnak ellene nincsenek, azoktulfemmikep- 
pen megnemfabadultunk, A z  Chriílus-ís nem azért jiit* 
ez Világra, (az mint 6 magamondgya) hogy 6 az Törvén* 
el venne, hanem hogy azt be töltene, Matth* 5. v. 16. Sen­
ki azért ne ítillye hogy az Tőrvennek moflan immár fem- 
mi ha£na nem volna, mint ha csak az Sídokra tartozott vol­
na, (az kik immár Iflennek igaz itiletibó!, minekünk pél­
dájuk meg vadnak vettettetven cs él oflattatvan } Sót nagy 
hala-adaííal tartozunk ínkab Iflennek azért, hogyofolfegC  
í z  6 fent igéjét es törvényét mi nekünk is megjelentette.



E L Ó L  I A R O  B E S Z E D
Nyilván való dolog penig ez-ís, hogy az emberek az ko* 

Zonfeges tarfafagban, az jo törvények es rend tartafok nél­
kül , (mellyek avagy Iftentúl, avagy ez világi fejedelmek­
től rendeltetven vadnak) nem lehetnek. Annak-okaert fők- 
feghogy azTift-vifelőknekes itilö Bíráknak az Iften Tör­
vényé mindenkoron femők előtt forogjon. A z  mint az I- 
ften íofuenak-is parancsolta, ezt mondván; El ne távozzék 
ez Tórvennek könyve az te £adtul, hanem gondolkodgyal 
arrul Eyjel es Nappal, hogy meg őrizzed ; es cselekedgyel 
mind az ferent az mint meg vagyon írvan abban , mert ak­
kor lefnek ferencseíekaz te utaid,es akkor lefef bodog. 6Cc, 
Es jóllehet hogy az emberek, az helynek avagy időnek mi 
Volta ferent, magoknak kiváltképpen való dolgokban, vala­
mi torvent rendelhetnek es í abhatnak, mind azon altal ke- 
Vantatik, hogy az tftennek törvényé es rendelefé minden­
koron előL járjon, es,az menyire lehet inkab azt kőveíTek.

Mivel-hogy penig ezek az törvények, az Bibliában nin­
csenek rendel egymás után írva, es azért egy hamarjaban 
nehez föl találni: Azokat egy fő tudós ember az Bibliából 
ki fedegetven, Nemet nyelven ki bocsátottá volt. Mely 
kőnyvetske mikor kezemben akadott volna, hafnofnakes 
méltónak itilem vala lenni,hogy azt Magyar nyelven-is meg 
*rnam ; es 3Z t ki nyomtatvan az Magyarok köziben ki bo- 
Csatanam.

Iollehet pedig hogy en annak fordítafat nem mindenedül 
fogva magamnak tulaydonitom, mivelhogy annak derek tc- 
^tufat avagy irafar, mindaz Vifolyi Bibliának Magyarfaga 
ferent írtam, az kiért, remenlem hogy az Keref tyeneknel 
Annyival inkab kedvesb es bőcsfilletesb lefen.

Mindeneknek fölötte penig akartam ez Kőnyvesktetaz 
^ g y fig o d  neve alatt ki bocsatanom, eggyikert azért, mi­
velhogy Nagyfagodtul fok jót vörtem, hogy így halaado vol­
tamat Nagyfagodhoz meg muta Tam, annak fölötte, mivel

* Í



E LÓ L I A Í t O  B E S Z E D
hogy tudom Nagyfagodat, az Iftennek fent Törvényetek  
cs az emberek kozott való jo rendtartáshoz n a g y  Seretettel 
lenni. Vegczetre hogy ez kicsiny munka, tőb Kereztyert 
embereknél-is kedvesb legyen.

Kerem azért N : hogy ez kicsiny munkát, (fő t eíák két 
fillyert-is, kiket en az fzegeny özvegy af ionnyal az Iftert 
Templomának ̂ ppuletire, az perfelybe vetek,> jo nevert 
vegye.

A z  mi kegyelmes Atyánk Iftenúnk, ki Nagyfagodat az 
öEcclefíajanakeggyik főgondvifelőjenek es Patronufar.ak 
rendelte, adgyaN; az a  Szent Lelkenek ajandekat, es tar­
ifa meg az igaz hitben, annak fölötte adgyon ő fólfege N* 
itt ez világon fok jo ierencseket es jo egefieget, mindaz 
Nagyfagodhoz tartozókkal egyetemben nagy fok Eztert- 
deiglen. Mely jókat lilén fent Fiáért az UrlefusChriíb*; 
fértreUycntfen meg, Ámen.

Nagyfagodnak 

alazatosf olgaja,

Lípfiai Pal> kfiny^ 
n y o m t a t ó i



A Z  O  E S  u í  t e s t a m e n t o m ; 
Kőnveinek Rendi esjedzefi, Reizekkel 

egy eremben#

24
22
V

oh Tcßamentom Könyve/, Cap. 
Mofcs L K ör :••**? Gén. $o
Mcfes II. k<! ,yve Exod. 40
Mofev III. könyve Levit. 2 7
Mofes I l i i .  könyve H űm . 36
Alofes V. könyve Deut. 34
lofuc könyve Ioß 24
Birak könyve lúd. 21
Ruth könyve Euth. 4
Sámuel í .k ö n y v e  i.Sam. 31
Sámuel II könyve z.Sam.
Királyok I könyve «. Eeg.
Királyok II. könyve 2.
Chronica I. könyve i.ChrÖ:Var: 19
Chronica II-köny. 2.Chron. 36
Efdras könyve Efdr. 10
Kehemias könyve Hehem, »3
Kfther könyve Eßb. \o
lo b  könyve, lob. 42
Soltar könyve  T f i l »50
Kelda beéedek  Trov. J3»
Az Praedicator Eccleß 12
én ek ek n ek  É neke Cantu: s

^ÍTjProphetak:
Kfaias EJa: €6
leremias. Jer: 52
Hrcmias. Siral: Thre-.Lam. $
Kzechiel Eipcb. 4$
Paniel Dán. 12

ess Ofex.Hoß »4Hof,
lo e l h'il

Am os
Abdias
Ionas
Micheas
Nahum
Habacuc
Sophonias
A ggeus
Zacharias
Malachias

oí/MS P
.Ahd: x
Ion: 4
Trticbe: 7
Hab. 3 
Hab: j lb :  3 
Sopb. Zeph: 3 
•A nc: Hág: 2 
Zacb. 14 
TdaDch. 4

^Apocryphus Könyvek.
Ezek azkőnyvek, nem bőcsúltetnek egy 

arantaz fzentirasbeli könyvekkel, m ini-azo* 
altal jók cs hafznofckmegolvafni.

Thobias könyve. 14
ManaíTesImatfaga. i

tIudith könyve  
Baruch k ön yve  y
lerem ias leve le  1
Azarias Imatfaga r
Három firfiak É n ek e  1
Sufannahiftoriaja, r
Belhiftoriaja r
Az Sárkány, hiftoriaja f
EfdrasIII. könyve 9
EfdrasIlII. K önyve »y
Efther toldalékja 7
M acch ab eu fok l.  iá
Macchab. II. könyve jy
Macchab- III .könyve  7
B ö lcse feg k ö n y v e  19
IefusSyrach yr

•A



S .M a th eE v a n g e l io m a  Math. 
Sz. Mark E vangcliom a Mar. 
Sz. Lukats Evangel. Luc. 
S z .Ianos  Evangeliom a loh. 
A p ofto lok  cse lekedeti mittor. 
S.Pal L eve le  Roraaba Rom. 
Corinthusban L i. Cor. 
Corinth. II. L e v e l  t .  Cor. 
Galatiaban Cal.
Ephefusban LlpheJ.
Philippiben Phil.
ColoíTeba Col.
ThcíTalonicaba I. «• T b e f  
Thcifc l.  II. x. Thcf.

A z  Uy T  efhmentom Könyvei.
15 
lő 
24 
21 

23
16 
16 
15 
6 
Ú 
4
4
5 
*

T im othesuhoz  I. t.Tim .
Tim otheus II. Le: 2. Tim.
Titufnak Tit.
Philcm onnak Thilcm.
Az Sidoknak Heb.
Sz. Iacab levele .  lac.
Sz. Peter I. lev.. j. f e t
S .P eterII .  lev . 2.Vet.
Sz. Ianos I. le v e le  1. loh.
Sz. Ianos II. L ev e le  2. loh.
Sz. Ianos III. lev. }.Iob.
Sz. ludas Ap. Iudx.
S. Ianofnak t itk o lj  e lcnel’erol  

irt könyve. *Apoc\



P O L G Á R I  T Ö R V É N Y E K ,  E S  
Iftenes Rendelcfek, 

A z Szene írásból, tudni illik, mind az O , mind 
penig az U y T  eílamentombol 

őíVe fzedegetteeven«

T I T U L U S  i.

D e Iuflicia & Iure*
I g a í T a g r o l  e s  T ö r ­

v é n y r ő l .

Ieremiaßnal Cap. 22. V. 3. 

Stetes A z t m o n d g y a a z  U r :  Tegye- 
te k l T I L E T E T  es I g a s s a g o t ,  
es m e n t i e te k  m e g  az nyomorul - 

K h a ! '  taC az nyom o r g a to n a k  kézéből :  
gi f ten  az jő v e v e n t ,  a za rva t ,  es ö z v e ­
g y e  gyet  ne  nyom or ga l f a to k ,  es az 
C nr c a r t a t lan v? rc cz Mellyen ki ne 

on t fatok .
£ %Jebe intefeket főbbeket teßen a7x 

Tropbeta, minden rendekbe  ̂r hogy 
minden ember tifsteßegefen es jámbo­
rul ellyen: fenkit ne baborgafßon, es 
kinek kinek a \ó v e t meg adgia, es *7y 
mié varion, meg badgia (gonoßul ne 
kevannya.) í \  tartozik Jóképpen 
47y6 . 7. es nyolcadik Parancsolatra.

T I T U L U S  II.

De Legibus,
Törvényekről es erköl­

csökről.
E ß .

E ß .  10. f f . 1.2  e s  3.

Iay az hamis  d e c r e t u m  £er- Fejedd- 
zőkn ek ,  es az kik i r n a k  e m b e -  
rek nyomor i ta fa ra  va ló  ha m is  tek.'  
f en te n t i ka t .

Hogy az üegeny ekn ek  i t i le te-  
ke t  el fo rdi tfak ,es a z e n  n é p e m ­
nek  kege ny inek  igaíTagokat el 
ra gadgyak ,  h o g y  az őzv egyek  
legyenek  ő p r ^ d a j o k ,  es az ár­
v a k b a n  f a k m a n t  ve ííenek.

Val lyon  f -mit  miv e i te k  az 
m e g l a t o g a t a f n a k  e s a z m e k ú n -  
n e n  re ja tok  jő v ő  p u z t i ta f n a k ^  
napjan?  k ih oz  fo l y a m o d n á t o k  
feg it feger t? Es va l lyon  h o l o t  
t e n n e t e k  le az ti gazdag fag to -  
ka t  mely be  d icsekedtek .

1. Tim. 1. v. s. 9.

Tudgyuk  p ed ig  h o g y  az Tőr- ^ z"- 
v é n y j o ,  ha  valak i  azzal jól el. gaznak i  

T u d v á n  ezt  ho gy  az T ö r v é n y  dacot, 
az igaznak  n e m  ad a to t ,  h a n e m  
az tö rv én y n ek  m e g h  u ta ló ina k ,  
es az e n g e d e t l e n ek n e k ,  az h i t e t  
l e ne knek  es az b ú n ő f ő k n e k ,  az 
la t ro knak  es f e r te lm efekne k ,  
a t tyoknak ,  a n y oknak  ő l d ő k l ő i -  

A nekj,



nek ,es  gyi lkofoknak,  paraznak- 
nak ,  fírfiakkal fe r te lmeskedók-  
nek ,  e m b e r l o p o k n a k  es h a z u ­
g o k n a k ,  hamis  h ú t ú e k n e k ,  es 
h a  va lami egyeb vagyon,  az mi 
az igaz t u d o m á n y a i  el lenkezik.

T I T U L U S  I I I .

D e Parentibus,Liberis 
cC Fratribus, Item, de p a ­

t r ia  po te f ta te .  
Szülékről, gyermekekről, 
.at tyafiakrob Szüléknek mei -  

to fagokro l  es ha ta l-  
m okr o l .

Gén. 4. v. 7-
mondgya a7jßen Cainnak 

ki els'ó jßiJót vala.
Es a n n a k  az ú  indula t tya  az 

t ?  ha ta lm a d b a n  vagyon,  es te ­
n e k e d  h a ta lm a d  vágyó ú rayta.

Privilegium primogenitura o/im e- 
ra tmagnum. Ham primo füccede- 

Vide in- pa(yi in omni digniate CT* hono- 
fiam. Secundo,habebant authoritatem

in minoresjta ut minores fratres con- 
fu r  gerent a conJJ cEíu eorum, er mi- 
niftrarent ill/s ,fcu tfilii Vatri. Ter­
tio , habebant pra cateris[ratnbuf 
praerogativum in divifione. Deut: 21. 
Quarto, dicebantur ßandii. ut Luc. 2. 
Omne mafculinum primo aperiens 
yulvamfanclum Dco vocabitur.Lcv. 
x. Exod. 1i 4. Hűm. $. gsrc.

F.xod. 20. v. 12.
Tié te l lyed  az te Atyáda t  es az 

te  Anyádat ,  hogy ho ééu  ide igh  
e l y a z f ó l d o n ,  mel lyet  az te 11- 
j u d l í t c n e d  ad teneked.

Item3

Item, C. 2\. y. 17. Az ki az o At-  
tyanak  es Ann yana k  gonofz t  
m o n d a n d ,  m eg ó íe t t e í f e k .

, Levit. 2 0 .  r .  9.
Valaki  g o n o z t  m o n d a n d  az ^ h n ? .  

o  Attyanak ,  vagy az o Annya-  ^ 4. 
n ak ,m eg ó íe t t e í f ek ,  mive l  hogy 
A t t y a n a k ,  A nny anak  gono fz t  > l0* 
m o n d o t ,  az o hala lanak  o az 
oka.

Deut. f. v. 16.
Tié te l lyed  At tyadat  es Annya 

dac, az m in t  m eg  parant fol ta  t e ­
n e k e d  az te URad I í l ene d ,  h o g  
ho nén  ide ig  elly, es hogy  jól le* he(:é. 
gyen d o l g o d  az fö ldön ,mel lye t  1. z. &<> 
az te  URad I f tened  ad teneked.

Item, C. 21. v. is. xp. ere.
Mikor  va lak inek  g o n o f z e r -  

ko l t fú  es en gede t l en  fia l e j e n d ,  ^  

az ki az ó Attya es Annya  éava- £*lenßak 
nak  nem  en ge d ,  es m e g  dorga- elicnvaio 
landgyak  ó t e t ,  es n e m  e n g e'  tőivé»/* 
d e n d n e k i e k .  e

Akkor  m e g f o g v á n  azt a z °  
at tya es az o  annya,  vigyek ° :ct 
az varofnak  vene ihóz ,  az ó lakó 
he lyen ekk apu jab a ,  Es annak az 
varofnak  vé n é in e k  ezt  m o n d -  
gyak:  Ez mi fiunk g o n o z  erkol*
t í ü , es e l lenünk r u g o d o z o ,  néni
en g ed e lm es  az mi  éonknak> 
t o b z o d o  cs reéeges.

A k k o r  anna k  az varofna 
m i n d e n  em be r i  kövekkel  meg 
kövezzek  azt,  es m e g  hallyoo»
Es íllyen m o d o n  kitifetitía 
g o n o z t  te k ó z z ú l e d , hogy a 
ege é  Izrael  n e p e  m e g h a l l y a> 
m e g r e m ú l l y ő n .  J(fMj

es



Item , C. 27. v. ]6. Atkozoü va la­
ki m eg bida lmazza az ő Attyat ,  
Annyat .  Es az egefz fokafagh 
m o n d g y a k : Ame n.

Vrov. i. v.$.
Halgasd bere lmes  fiam az te 

a t tyadnak  bőlcsefege t ,  es az te 
a n n y a d n a k  okta ta fa t  el n e  had-  
gyad.

Item, C. 17. y. 6- A z v e n e k n e k  
ekeflegek  az un oká k ,  es az fiák­
n a k  ekeflegek az attyak.

Eßneg, C.zo.v. 20. Az ki az ó 
a t tya t  vagy az o annya t  m eg  á t ­
kozza ,  an n a k  m e g h  oltat ik §e- 
v é t n e k e  a z í o t e t í ’egn ek  h o m a l -  
lyoífagaban.

xAt\ aßy
Ifi énről femmit nem tu d , es nd- 
yőJJ'eges dolgokat meg nem eßneri.

Tbob: Cap. 4. v. 3. 4. (37 c.
A*ven H a e n  m e g  ha lok ,  t emefs el
<ytl°bias e n g e m ,  es az te annyada t  t ibtel-
tSta2 c ? v a a2t ee l c t ec l nck m i n d e n  i- 
b  ^  kis dejeben .

°blaft. Meg emlekezze l  rol la,  mely  
fok nyavalyát  b e n v e d e t ,  m ik o r  
te g e d  m e h e b e n  ho rd oz o t .  £ s  
m i k o r o n  m e g  ha land ,  mel lem  
azon  k o p o r fo b a n  temefd .

Syracbj Cap. 5. y. 1. 2. Csrc.
^ato: E n g e m e t  atyá toka t  halgaíía-
^ntcs tok  fiaim, es úgy csc lekedgye- 

*• tek  hogy  űdvőzűiheíTetek.  Mer t  
az l lR d icsófeger  a d o t a z  Atyá­
nak ,  hogy  fellyeb való legyen 
az fiáknál 5 es az annyanak  ítile- 
t i t  m e g h  erófs i tct te  az fiakon.

Az ki tiäteli az Atyát ,  m e g  rifi-
U i a -

t i ta t ik  az b ű n b ő l :  Es az ki t ib- 
t e ífege t  tu laydoni t  az ő an n y a ­
nak,  ha ío n lo  ahoz ,  az ki k i n t lé t
gyűyt.

Az  ki t ibteü az ő  a ttyat ,  jő- sicutfeci- 
v e n d ő b e  őrú lő - i s  az ú  f iainak, fti, nafict 
es az ő k ő n y ő r g e f e n e k  nap jan  tibi- 
m e g h a lg a t t a t i k .

Az ki t ibteli 'eget tu la yd on i t  
a t tyanak,  hofibu e le tű leben,  es 
az ki az U ra t  ha lgat tya az ő  a n ­
nyat  m e g  vidamit tya.

Az ki feli  az u r a t ,  t ibteli  az 
a ttyat ,  es m in t  Ura inak  bolga l  
azoknak  kik bűi tek őtet .

Cs e lekede tedde l  es h e t e d e d ­
de l  t ibtel lyed a z t e A t t y a d a t  es 
ann yada t ,  hogy  balíyon te rejad 
az em bc re k tű ia ld as .

Mer t  az a t tyaknsk  aldafa m e g  Gcn:27; 
erőfsi t i  az fiáknak hazokat ,  az f  ?9 . 
an n y an ak  pe ni g  atka,  k i r o n t y a  Gcn: 49» 
m e g a z f o n d a m e n t o m a t  is.

N e  d icsekedgyei  az te a t tyad­
nak  gya laza t tyava l : Mer t  n e m  
d ics i r e t ed re  vagyon ne k e d  az 
te  a t tyadna k  bidalma.

Mer t  az e m b e r  d icsi re tet  fa­
lai az ő a t tyanak t ib t i l euből ,  es 
b ida lma ra  vagyon az fiáknak az 
gyalázatos anya.

Fiam,  fői fegellyed venfege-  
ben  az te a t tyada t ,  es bana t ta l  
ne  il leííed ő te t  az te  e le i edben .

Es ha  va lami kor  m eg fogyat ­
kozik e r t e l m e b e n ,  m e g h  bo-  
c sa fdn ek i ,  es ek te lenfeggel  n e  
te rh e ld  ű t e t :  h a n e m  tibtefie- 
g e t  tégy m i n d e n  e rődből .

M er t  az te a tyádhoz  való ir- 
B 2 gal-



galmaffag el n e m  feleytetik: h a ­
n e m  az b ú n ő k  el len,  az te  h a ­
z a d n a k  tamaftéa leéen .

Ol lyan m i n t  a z k a r o m l o , v a l a  
ki el hadgya  az ő at tyat ,  es m i n t  
az Ur tu l  m e g  a tko z t a to t t ,  az ki 
h a r a g r a  ingerl i  az ő annyat .  

E[met> Cdp. 7. v- 27. es 23. 
Tel lyes fz ivedből  ti&tellyed 

a z t e a t t y a d a t ,  es anyadnakfay-  
d a l m a t  el nefe ley t fed .

Me gh  emlekezze l  rol la ho gy  
te  azoktul  f sú le t te t te l : E* mi 
ve i  f izet i  m e g h  ő nekiek  v e le d  
va ló  jo te tem en yek rő l .

Ephef 6. v. 1. 2. arc.
T i  magza tok,  e n g e d e l m e s e k  

legye tek  az U r b a n  az ti f ü l e i ­
te kn ek  : m e r t  ez az igaz.

Tib te l lyed  az te  a t tyada t  es 
a n n y a d a t , ( m e l y e l f ő  paran t fo-  
l a t  i g e re t t e l e g y e t e m b e n )  hogy  
jó l  legyen d o l g o d , es h o i é u e -  
l e t ú  légy ez fő időn .

Es ti atyak ne inger lye tek  h a ­
ragra  az ti magza t i toka t ,  h a n e m  
neve l lye tek  ő k e t  az tu d o m á n y ­
b a n  es az I l m á k  b e i e d i n e k i n -  
teí ibe.

EphefCdp. 3. v. 2o.
T i  m a g z a t o k ,  engede lm ef -  

fek legye tek az ti i ú i e i t e k n e k ,  
m i n d e n e k b e ,  m e r t  ez az U rn á k  
kedves.  Atyak ne  b o i i o n t f a -  
t ö k  az ti m a g z a t i t o k a t ,  h o g y  
ke t fe gbe  ne e l fenek .

De fervis, Dominis, fer- 
vitute, libertate 8C 

fugitivis.

Szolgákról, es G a z d á k r ó l ,  
Szolgalat ró l ,  Szabadfagrol ,  

b u d o f o k r o l  es fu t o t ­
takról .

Gén. 16. v. 9. WLondd d7y urndk 
lAnvydld Hdgarndk, ki Sdrd dßßtny 
elót elfutott Vdld.

T$ry  m e g  az te  a i i o n y o d h oz  
cs alázd m e g  m a g a d a t  az ő keze  
alatt.

Exod. ti. y . 2. 3. vrc.
H a Sido r a b o t  ve jende é ,  ha t  

ez tende ig  io lg a l l y o n ,  az he te ­
dik e z t e n d ő b e n  fzab ad on  bo-  
csafí'ad ingyen.

Ha csak az ő te f tevel  m e n t  
v o l t t e h o z z a d , e f m e t  csak a z o
te f teve l  m e n n y e n  ki túled? ho g
h a  p edi g  felefegc vo l t ,  a z o i e -  
lefege-is ki m e n n y e n  vele.

H a a z ő  Ura a d ó t  an na k fe Jc' 
f e g e t ,  es i ú l e n d  nekifiakat  es 
l e á n y o k a t ,  az felefege 
egybe  legyen  az gazda je ; az te ­
je p ed i g  m e n n y e n  ki az o tel 
v  d*

H o g y h a  azt m o n d a n d g y a ** 
%o l g a : Sze re tem az en U fa ’
az en  fe le f egemet  es fia1  ̂ 9
n e m  aka rom  a z i a b a d f a g °  •

T I T U L U S  I I I I .

Vigye azt az ő Ura az ^
ho z ,  az u t án  MaiUJ%mel- p«*:  
hoz ,  vagy az ayto mel #
le,  es az o Ura  fúrja aj ^  
az fúlct, tőrőkvel^es1 egy
kié rabja  m i n d ö r ö k k é .

Birak-

D c



Mikor  p e d ig  valaki  a* ő l e á n ­
yá t  i o l g a l a t r a  pé nz én  el adgya,  
n e  bocsa tta írek úgy ki m in t  az 
r ab  éolgak.

Ha az ó t l r a n a k  g o n o z n a k  
te tz ik  az, u g y a n n i r a ,  hogy  azt 
m a g a n a k  n em  jedzi ,  t e h á t  en- 
ge dgy e  hogy val tairek meg,  ne 
legyen  i a b a d  el adni  az id e g e n  
e m b e r n e k ,  m e r t  a lnokul  cse le ­
k e d e t  ő vele.

Hogy ha  az o fianak jedzi azt, 
cse l ekedgyek azzal aze lh aza í i -  
t o t  l e an zo k n ak  tö r v é n y e k  i e ­
r int .

H a p e n i g  m a f t v e j e n d  m a g a ­
n ak  ( azon  fellyűl, vagy ma ga ,  
vagy  fia,) az mely i o l g a l o  lean t  
e l v ö t  ( e i ö i ö r )  an n a k  e te le t ,  
r u h a z a t t y a t ,  es az hazafagban  
va ló  igaí íagat  alak ne  halufa.

Ha  ez h á r o m  d o l g o t  n e m  cse 
l e k e i i  azzal,  bocsa l ía el ingyen,  
m i n d e n  fizetés nelkúl.

Enöl-isVAiyoniríts, Deut. i?. es 
Jere. 34. T.14. holot Vrepbeta egy­
néhány fele buntetefeket elő ßamUl, 
ét%ok ellen, kik e^ parantfilatnak nem 
engednek.

Item, v .io . Mikor  valaki  m e g  
v e r i  rabjat  vagy i o l g a l o  lean- 
nya t  pal tzaval  es m e g  hal  keze 
m i a t t ,  m e g h  b ű n te tte ire k.

Item , v. 26. Ha valaki  az ö iol- 
gajanak vagy i o lg a lo  leannya- 
n ak  i e m e t  ű t end i ,  agy hogy az 
ki  v t i i e n ,  az ö i e m e e r t  bo csaf  
f a a z t i a b a d o n .

Hogy ha az ö io lg a j an ak  vág  
io lga lo  ieannyanak fogat  kiú

t e n -

te n d i ,  b ocsa l fae l  azt  i a b a d o n  
az ö fogáér t .

Levit. 2J. y. 39. 40. & c.
Hogy ha  az te  fe le-baratod  M;ntkel 

m e g h  i e g e n y e d v e n ,  m a g a t n e -  azmifeic- 
ked  adgya,  ne  io lga l ta fsad  úgy '
m in t  rabot .  H a n e m  m in t  egy 
beres ,  vagy m in t  egy feliyer úgy afzegény- 
legyen te na lad ,  az kűr töle fek-  «“«c 
n«k  ez tende je ig  Éolg a l lyo nte -  
neked .  adgyak,

A kk or  m e n y e n  el  tű ie d  m i n d  
fiaival egybe,  hogy  m e n n y e n  az 
ö ne m z e t f e g eh ő z ,  es haza m e n ­
nyen  az ö a t tya inak ör ö k fe g c  
melle^

Mert  en  i o l g a i m ,  kiket  ki 
hoz tam*Egip tusbol ,  el ne  adat-  
ta í íanak azért  úgy m i n t  rabok .

Ne uralkodgyal  ray tok  ke­
gye t lenül ,  h a n e m  fely a z t e l f t e  
nedtűl .

Szolgaid es i o l g a l o  leanyid Szolga, 
l egyenek  az ti környűle tek  való SzolSal°» 
Pogány n e p e k  kö zzűl j  azok 
közzűl  i e r e z z e t e k  i o l g a t  es i o l ­
ga lo leant .

Az j ö v evényekn ek  fiai köz ­
zűl is kik kö z t e te k  laknak ,  i e -  
rezhe t te k  i o l g a k a t  es i o l g a l o -  
kat,  es azoknak  cse ledgy ekböl  
kik ná la tok  laknak ,  az kiket  az 
ti f ö ld e te k b e n  iú l t e k ,  e s ie g y e ­
nek nektek  b i ro d a lm a to k b a n .

Es őrökfeg  i e r i n t  birjatok a- 
zokat ,  m in d  az ti u ta n n a to k  va ­
ló fiaitokkal egybe,  h o g y a z o k -  
is ö rök öf ű l  birjak azokat ;  m i n d  
örökke  ellyetek a z o k n a k i o l g a -  
lattyokkal .  D eazc i a t ty a to kf í -  

A }  am az



Nem kel ain az Iz rae l i t ákon fenki  ke-  
enged- gyet lenúl  ne  l l ra lkodgyek.  
nunk H o g y h a  p e d i g a z  t i k ő z t e t e k

hogvazi- i i • « r  ”  i
degen mi lakozo  jö v e v é n y  m e g gazda go-
clóttúnk d i k ,  es az o na la  lakó atyadfia
axmiat-. m e g k e g é n y ű l ,  e s m a g a t  el ad-
lyomor- 87 a az te  kőz te d  lakó joveven -
gafsa. nek ,  vagy az j ő v e v e n  n e m b ő l

va lónak .
Min ek  u t a n n a  el ad ta  maga t ,  

kaba d  legyen m e g  vá l tan i ,  Egy 
az ő attyafíai kőzzúl  valtfa meg.

Vagy a t tyanak b a t t y a ,  vagy 
a ttya  ba t tyanak  fia valtfa m e g  
a z t ,  vagy az ő n e m ze t f egeb ől  
közze l  való attyafia, vagy ha  e- 
re je  l e j e n d a r r a ,  ő m a g a  valtfa 
m e g  magat.

Es ve i len  k a m o t  azzal az ki 
ő t e t m e g  vő t t e ,  az Ez tendőt i i l  
f o g h v a ,  mel lyen m agat  el ad t a ,  
a n n a k  az kúr tő le feknek  Ezten-  
dejeig,  es az ő el a d a f a n a k p e n -  
zeis az E z t e n d ő n e k k a m a k e r i n t  
i am la l t a í í ck ,  az m e n n i t  b é r é i ­
n e k  a d ó t  vo ln a  anni  ide igh,an-  
n i t  tudgyon annak ,  a n n i  ide igh  
va ló  kolgalat tyaba.

Ha  fok e z te n d ő  vagyo n az 
k ú r tő le f ek nek  ez tende jeig ,  az 
k e r in t  ad g y o n v ik k a  az ő U rá ­
n a k  az ő e la d a fa n ak  penzeben .

H o g y h a  pe d ig  keves  E z te n ­
d ő  hija vagyon az k ü r tő ié in ek  
e z t e n d e j c n e k ,  k a m o t  v é tv én  ő 
ve le ,  az e z t e n d ő n e k  f a m a  ke- 
r in t  f izeífeaz űva l t f aga t ,  Mint  
az ez tende ig  való beres,  ngy le ­
gyen anna l ,  ne  uralkodgyek k e ­
gye t lenül  ő rayta az őg a z d a ja ,  
a z e e k e m e i d  élőt.

H ogy

H o g y h a  pedig  eggyik ez ten-  
d ő b e n  fém val tat ik meg,  m in d  
az altal az kú r tő le f eknek  ez- 
t e n d e je n  Bábádon el m e n n y e n  
m in d  fiaival egybe.

Mert  az Izrael  fiai en dolga­
im,  kiket  ki h o z t am  az E g ip to m  
nak  f ő i d é b ő l :  E n  vagyok az ti 
l l R a t o k l f t e n t e k .

Beüt. iy. V.12.U. arc.
H ogy  ha pénzén  ada t ta t ik  te ­

ne k e d  az te atyadfia, firfiu vagy 
akkonial lat ,  es £ o lgaland t e n e ­
ked ha t  e z t e n d t i g h ,  a z  he ted ik  
E z t e n d ő b e n  k áb á d o n  bocsaf* 
fad őtet .

Es m ik o r  cl b o c s á tó d  ő t e t  te  
tű le d  k á b á d o n ,  ne bocsa iíad ű- 
relfen.

H a n e m  ő t | t  m eg  te rhe lyed ,  
a z t e  juha idbol ,az  te csűrödbő l ,  
es az te faytődbol ,az mive l  m eg 
á ldo t t  t e g e d e t  a z  te URad Ilye­
ned ,  abb ó l  adgy nekie.

Es m e g h  emlekezze l  rolJa» 
hogy  te-is kolga  vol ta i  Egipíuf '
nak fő i débe n ,  es m e g h  kabadi- 
t o t t  t eg ede t  az te URad í t e n e d ,  
annak  ok áér t  p a r a n c s o lo m  en 
m a  ezt t eneked .

Ha pedi g  ezt m o n d a n d g y a  fc 
n e k e d :  Nem megyek el, mer t  
keret iek t e g e d e t  es az te haza­
d a t ,  m i v e l h o g y  jól vagyon te 
na lad  dolga.

Ak k o r  vegy egy árat ,  es az ka Exoii;íl,
pu k ö z ö t t  f ú r d  a l t a l  a z  f ű l e t .  es
legyen  m i n d e k i g  te k o lg a d a z .  
így cselekedgyel  k o l g a l o l ean~ 
n /o J d a í - i s .  N d e .



N e  legyen te n ek ed  neh e z  
h o g y  ő t e t  Éabadon  b o c s á t ó d ,  
M er t  ké t  annyi  ideigh fzoJgalt 
m i n t  az beres,  tudni  i l l ik,  ha t  
e z te n d e ig h le n ,  es m e g h a l d  t é ­
g e d e t  az te ÜP.ad l í t e n e d  m i n ­
d e n  cse lekede t idb en .

Item> 23. v. 15. Ne adgyad kéz­
b e  az fzolgat  az ó u r a n a k ,  az 
me ly  az ó uratul  te hozzad  £ala: 
dot .

T e  ve led lakjék t e k ó z ó t t e d ,  
a zon  az helyen az mellyet  va- 
l a é ta nd  az te varofíd kózzúl  eg- 
gyikben ,  va laho l  o neki  tetzen- 
dik,  m e g h  ne n y o m o n t f a d  azt 
h a t a lo m m a l .

Syracb, 4.
N e l e g y  o i l y a n m i n t  a z o r o z -  

lany az te  h a z a d n a k  es oktala 
nul  ne kegyet ienkedgyel  hazad  
n e p e  el len.

ltem, 7. y .z o .  N e  fanyargafd 
Éolgada t ,  az ki az ó  do lg áb an  
h í v e n  el jár,  fe ped ig  az bere i t ,  
az ki m agat  m i n d e n c í t ú l  n e k e d  
adta .  /-

Az eües éo lg a t  ÉereíTe az te  
lelked,  es ne főzd azt m e g h  £a- 
badfagatul .

Efmet, 33. y. z<;. 26. Abrak ,  ve£- 
hó ,  es t e r h e  kell az Szamárnak:  
az ho lganak  pedig  etel ,  fanyar- 
gatas  es munka .

Elly az ho lganak  munkajava i  
dorgalaifal ,  es nyu godalmat  ta 
lalfc: t a g i t s m e g h  a z ó  kezet ,  es 
haba d fa go tk e re s .

Az igha  esgyeplú m e g h a y t -  
ty aka z  ó n y a k a t y a z g o n o z  tevó  

'  holga-

Éolganak ped ig  fogfag es g y ö ­
t relem.

Bocsafd ki ó t e t  m u n k á r a ,  
hog y  ne  h i v o i k o d g y e k : m e r t  
fok g o n o é f a g r a  t a n í t o t t  az hi- 
volkodas.

Kenger i ts  ú t e t  m unká ra ,  az 
m in t  az ó t i é t ihóz illik.

Ha n em  e n ged ,  bekokkal  t er­
he ld  meg,  de  ne légy fe le t te b  
kegyet lenegyhóz  is,es i t i let  ne l  
kúl  fe m m it  ne  cselekedgyel .

Ha  ne ked  fzolgad v a g y o n , 
ugy^tarts m in t  a tyadf íat ,  m e r t  
ÉúkóJkódól  nala nelkúl:  ha  p e ­
dig n y o m o r g a t a n d o d  ó te t  ha-  
milfan,  es ha  el fu tand ,  m ic so ­
da  u tó n  k e r e f e d m e g  ú te t?

). Coy. Cap. 7 . y. 21. Zfc.
Szolgai  a l lapa tban  hivat ta-  

t a l e j  ne  g o n d o l d  ve le :  de  ha  
Éabados l e h e t h i n k a b  ely azzal.

Mert  az ki a z U r b a n h i v a t t a -  
to t  az Éolgai al lapatra,  az 11r- 
nak  fzabadofa :  hafonla toske-  
p e n  a zk iÉ ab ad fa g b an  h iva tta -  
t o t ,  azCh r i f tu fn ak  Éolgaja.

Nagy ár ron  ve te t te tek ,  ne  le­
gye tek e m b e r e k n e k  Éolgai.

Ephef^ó. y. 5. 6. c?c.
Szolgák,  e n ge de lm efek  le ­

gye tek azoknak  az kik nektek 
Ura i tok  teft k e n n t ,  f é l e le m m el  
es ró t te ge l íe l jh ive teknek  egyú- 
gyúfegcvcl ,  mint  á Chr i í tufnak.

N em  fzem c ló t  Éo lg a lv an ,  
mi n t  az kik e m b e r n e k  akarnak  
kedveskedni :  h a n e m  m i n t C h r i  
itus Éolgai,  i v e t e k  éer int .cse­

k k e d -

Otia dánt 
vitia.

Sicalinus, 
quemcü- 
qucafinú 
fors afpe- 
ra fccit.

Az fzol-
gaknak
tifztixól.



A b ra k ­
nak mi- 
xtiodon 
kel az ő 
fzolgajok 
hoz ma­
gokat tar­
tani.

l e k e d v e n  az l l r n a k  akarat tyat .
Io  akara t ta l  §o lga lvan  az l l r ­

nak ,  es n e m  em be re k n e k .
T u d v á n  azt hogy  m i n d e n e k  

az mi  jó t  c s e le ke dt ene k  ann ak  
ju ta lm a t  ve§ik  az U r t u l , akar 
Éolga legyen  akarhabad os .

Ti-is Urak ,  ugyan a z o n o k a t  
c s e le k e d g y e te k ó  ve lek,  e lh ad -  
gyvan az f enyege te fe ke t :  t u d ­
v án  hogy az ti Uratok- is  m e n y ­
be  vagyon,  es hogy  n in t fen  a n ­
ná l  i e m e l y  valogatas .

Col. v. 22. ere.
T i  ßo lgak,  engede lmeíTek  le ­

gye tek  m i n d e n e k b e n  azoknak  
az kik nek tek  U ra i to k  teft  ée- 
r i n t , n e m  cs aknem  e ló t tho iga l -  
v a n ,  m i n t  az kik e m b e r e k n e k  
igyekeznek  kedv esk edn i ,  h a n é  
t i ä t a ß i v e l , fe lven  az Iftent.

Es va lamit  cselekeztek,  kive­
tek  Éerint  cse iekedgyetek,mint  
az l lRnakes nem embereknek.

T u d v á n  hogy ti az Ur tu l  v e ­
r i t e k  az ó r ó k f e g n e k  ju t a l m a t ,  
m e r t  az 11 k Chr i i tu fnak  fzoJgal- 
tok.

Efluet, Cap. 4. y .i.
T i  Urak  igaflaggal  e se g y e n -  

Iófeggel  legyetek az ti fzolgai- 
to k h o z ,  tu d v á n  hogy t inektekis  
U r a t o k  vagyon meny ekben .

Tim. 6. V. j. 2. Cjrc.
Az igha  alat t  való ßolgak,  az 

ő  Llrokhoz m in d e n  t iéteí feggel  
l egyenek ,  hogy  az l f te n n e k  n e ­
v e  es az t u d o m á n y  ne  k a r o m -  
lat  tafle k.

Az kik

A z k i k n e k p e d i g j á m b o r  Ura 
va d n a k ,  azoka t  m e g h  ne  utal 
lyak, ez okka l kogy attyafíak le 
g y e n e k ,  h a n e m  inkab  éolgal 
ly anak ,  m i v e l h o g y  kerefetye 
ne k  es ßerelmef tek le g y e n e k ,  
úgy m in t  kik az l f te n n e k  jo te-  
t e m e n y e b e n  r e ie f e k  legyenek.  
Ezeke t  t a mt fad ,  es ezek rő l  tégy 
inteft .

Tit. 2. v. 9.10.
Az fiolgakat intfed, hogy az u 

llroknak engedelmesek legye­
nek, hogy mindenekben azok­
nak kedvellek legyenek, ne le­
gyenek bejeddel ellenkezők.

S e m m i b e n  m e g h  n e m  csal­
vá n  óké t ,  h a n e m  m i n d e n  húfe- 
ge t  m u ta tv á n  hogy az mi  m eg  
ta r tó  l f t e n ú n k n e k  t u d o m á n y á t  
ekef ti t fek m in d e n e k b e n .

t. Vet 2. v. 18.19.
Szolgák,  a z t i U r a i t o k n a k  en- 

ge de lm ef ek  legye tek m i n d e n  
f e le le m m e l ,n em  c s aka z jo kna k
es az a lazatofoknak ,  h a n e m  az 
kemenyeknek-i s .

M er t  ez az kedves  dolog ,  h*
va laki  ok  nélkül  n y o m o r g i t a t ­
vá n ,  el feenvedi  az nyomorufa-  
g ok a t ,  t u d v á n  h o g  If tentúl  b o ­
csá t ta t tak  azok rejaja.

A n n a k o k a e r t  fcúkfeg 
ni,  n e m  csak az botteu-alafto 
való fe lelemert ,  hanem az lelki
e fmere ter t - is .

T I T U L U S  V.
De



E s  I S T E N E S  :

De Mendicis«
K o ld u fo k ro l .

Syyach. 40. y. 2p. 30. Grc.
Fiam, koldus e letet  ne elyt  

jo b  m eg h a ln i ,  hogy  nem  m int  
koldulni.

Az más aßtalara néző  ember* 
nek nincsen e lete , mellyet (va­
lób a)  eleinek tarthatna!, m egh  
imdokittya az ő lelket idegen  
ctelle l.

Az eßes es az tudós ember 
pedig el tavoztattya azt.

Az fzemtelennek fzsjaban 
győnyőrűfegcs az koldulás: de 
(  az lften atkanak ) tüze egh az 
o hazaban.

T I T U L U S  VI.
D e Rege, Principibus, 

M a j e f h t e ,  J u d i c i b u s , R e -  
giis diplomatibus &

Iure gladii.
A z  K irá ly ró l ,  F e j e d e l m e k ­
r ő l ,  M elto íagrol, Birakrol, Ki­

rályi leve lek rő l ,  es feje fen- 
tentiazafarol,vagy fe- 

gyveri torvenyT 
ről.

Exod. 18. V- 21- 22.
lethro a \  lúoifefnek Ipa tanatfot 

ad Moifesnekif-mond:

,,T e Pc"'§ v a l a h a ,  ncpkSz- 
taincmu zul erős fírfiakat, lften feloket, 
j°%os igaz mondókat, kik gyűlölik az 
ftakkeiT tc^lt‘tecdenfegct, es tegyed azo- 
UnJ. kát előttők járókká, es ezerede-

fekkc,

. E N D E L E S E  K.  p

fekke ,  ßazadofokka ,  ő t v e n e d e -  
fekke,  es t izedefekke.

A zok tegy enek  i t i l e te t  m i n ­
d e n k o r o n ,  az mi p e n ig  n a g y d o ­
lo g ,  azt te e l ő d b e  hozzak ,  az m i  
ki tfin d o lo g h ,  ő  m a g o k  itillyek 
m e g ,  es az te  t e r h e d e t  m e g  k ő n  
n ye b i t ik ,  h a  azt  ve l ed  eg gy űt  
hordozzak .

Ifmeg, C. 22. v. 2S. Az Fejedel- 
m e k e t  ne  a t k o z z a d :  Es az te ^ - 
n e p e d  k ő z ő t  va ló  F e je de le m ­
n e k  g o n o z t  ne  m o n d g y .

D eu t.i.y . 1?. 14- &c-
Adgyatok  kőz zű le t ek  b o l t i  

fírfiakat, es e r te lmefeke t ,  es az 
ti n emze t f eg tek  kö zöt t  e fm ere -  
t e f e k e t ,  kiket  t iß tvifelökke  te ­
gyek ti e lő t tetek .  Es fe le letek 
e n n e k e m  f - m o n d a t o k :  jo d o ­
l o g  az mi t  m o n d á i  h o g y m i v e l -  
lyűnk.

Valaß tvan an nak  o k á é r t  az ti  
n e m z e t f e g t ek n e k  Fe je d e lm i t ,  
ből t s fírfiakat es e fmere t e feke t ,  
ű k e t f e j e d e l e m m e  t e v e m  e l ő t ­
te te k ,  ezeredefekke ,  ßazadofok  
ka,  ő t v e n e d e f e k k e ,  t i zedefek­
k e ,es az ti nemz e t fe g tek  k ö z ö t t  
való t ißt- tartokka.

Es m e g p a r a n c s o l a m  az i d ő ­
b e n  az ti b i ra i tokn ak ,  m o n d v á :  
HalgaíTatok az ti atyatokfiainak 
ügyöket ,  es i tcllyetek igazat  az 
firfiu k ö z ö t t  es az ő attyafia k ö ­
zö t t ,  az jöv ev én y  k ö z ö t t  is.

Ne  legyetek  ßemely va loga-  víde In­
t ő k  az i t i l c tb e n ,  az m in t  az k i t - íra>ordl* 
f i n t , úgy az nagyot- is  m e g  hal- 

B gaíTa-
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*
J i i a z , t 6  r* 
Vény tevő  
h elyek , 
jiicrt az, 
S id o k a *  
k a p u k k ő -  
x ő tt  fz o k -  
tanak va- 
la  torvent 
tenni.

P b  L G A M  T o H V I N Y I K

Király va 
Ufztas,

gafTatok,  ne  fe l lye tekfenkiße -  
mellyetűl ,  m e r t a z i t i l e t  az l f te -  
ne.  Az mi  pe di g  n e h e z n e k t e -  
t z ik t in ek te k ,  en  e lő m b e  ho z z a ­
to k ,  es en  m e g  h a lg a to m  azt.

Efmet, Cap. ]6. y . 18 19-
Bi raka t es t i f t - t a r to k a t  herez 

m i n d e n  te  * k a p u i d b a n ,  mcl-  
lyeke t á te l l r a d  I f te ned  a d a n d  
te  ne ke d  az te n e m ze t f eg ed  6c- 
r int ,  kiki t i l lyek az n e p e t i g a z  i- 
tilettel .

E l  ne  fordi t fad az t ő r v e n t ,6e* 
mclyt  fe valogafs,  a j án d ék o t  fe 
vegy,  m e r t  az a jando k az bő l t -  
í e k e t m e g  vakit tya,  e s e l f o r d i t -  
tya  az igazaknak 6avokat .

Az igaftagot ,  az jgaíTagot k ö ­
ve t t e d ,  hogy  elhefs es őrőkfe-  
gú l  bírha t tad azt az földe t ,  mel -  
lyet  az te U rad  I f tene d  ad te  n e ­
ked.

Efmet, C. 17. y . Vy 16. c?c.
Azt  va la66ad m a g a d n a k  Ki* 

railyul az kit az te U r a d  I f tened  
v a la6t and .  Az te atyadf íaikőz-  
zúl  rende ly  m a g a d n a k  Kiralt .  
N e m  r e n d e l h e t i  m ag ad n ak  Ki­
r a k  id ege n  n e m b ő l  való firfíat, 
az ki n e m  te atyadfía.

Csak  hogy m e g h  ne  fokaíitfa 
l o v a i t , es az n e p e t  v ié ia  ne  vi 
gye E g i p t u s b a ; hogy m eg foka­
íitfa m agana k  lovai t ,  kival tke-  
p e n  ezert ,  hogy m e g  m o n d o t t a  
az 11r  ti nektek :  Ke té rjétek ez 
u tá n  tőbfcőr vifka az u tón .
• Felefegit fe fokaíitfa me gh ,  
h o g y  el n e h a y o l y o n  a z ő 6ive,

fe ez

fe ezűfté t  fe a ra nn ya t  fe lő t t eb  
m e g  ne  fokaíitfa.*

Es m i k o r o n  az ő o r f a g a n a k  
§ e k i b e ű l e n d , i r j a  m e g h  m a g á ­
n a k  k ö n y v b e  ez T o r v e n n e k  
m áfs a t ,  az L e v i P a p  e lő t t  va ló  
köny vb ő l .

Es i egyen  az ő na la ,  eso lvaf -  
fa azt e l e te nc k  m i n d e n  ide jé­
be n ,  hogy  tudgya  felni az te 11- 
Radat I f tenede t ,  hogy  őrizze ez 
to r v e n n e k  m in d e n  igejit e sp a -  
ran t fo la toka t ,  hogy  azoka t  cse- 
lekedgye.

Fői  n e f u va lk odgye k  az ő 6i- 
ve  az ő attyafiai el len,  fe el ne  
h a y o lly o n  az p arantfo latto l ,  
vagy job  vagy bal kezre,  hog y  
m e g  h o i é a b i t f a  ide je ta z  ő o r -  
6 a g a b a n  az Izrae l fiai k ö z ö t t ,  
m i n d  ő m ag a ,  m i n d  az ő gyer­
meki.

I. Sam. Cäp. $. y. ír. 12. & c.
M o n d a S a m u e l :  E z l e é e n a z  

Királynak igafl'aga az ki u ra lko­
dn i  fogh ti r a y t a t o k . Az ti fiai; 
to k á t  el ve6i,  cs fieker vezető i  
l e é n e k n e k i  es lovagjai ,  c s a z o  
fiekere e lő t t  futnak.

Es valaßt  kőzzúlők  ezer e m ­
b e r  előct-jaro hadnagyokat, es 
ő t v e n  e m b e r  é lő t  járókát, es
hogy neki 6antfanak,gabonajat 
beara l fak ,  hadakozó fcerzamo-
kát ,  es éekerhez  való 6erzamo- 
kat csinallyanak.  .

Az ti Ieani tokat  v i i o n t a g  e 
vi tet i  az kenege te f re ,  fzakat 
i agra  cs kenyer  füleire.

Tifzti i t  
királynak 
ez, hogf
azlftcn
igéjét ol- 
vifa, ta- 
nullya> e* 
meg olta* 
maii**

Rítaly1



ES  I S T E N Í Í  H E M Ü E L í S E k'

T o v á b b á  elő fö lde teke t ,  dő- 
l ó t e k e t ,  ólai t e r m o  k e r t e t e k ­
n e k  az java t  el védi,  es dolgai  

*■ naka dgya .
Es az ti v c t c m e ' n t c k b ö l , dó 

lö te k b ó l  d ézm a t  veden ,  es az o 
h o p m e í l e r i n e k  es egyéb d o lg a ­
inak  adgya.

A2t i  á o lg a to k a t  es dolga lo-  
t o k a t ,  cs k ö z ö t t e t e k  va ló  ífiu 
n e p e t ,  cs fz ám ar to ka t  el védi,  
h o g  azokon  az ö do lg a t tegy ek .

Az ti h a r m a t o k b ó l  dézm a t  
v e d e n ,  es o  neki  dolgai  ledtek.

Es akk or  kiál tani  fo g to k  az 
Király m ia t t  az ki t  va lad to tok  
m a g a t o k n a k ,  de  n e m  ha lga t  
m e g  az U r az na pon .

E \ t  monda Samuéia^ nepnek ayx- 
t é r t , hogy okút a \  király kereflul el 
rettentje: lollebct hogy ag minemu 
dolgokat elößamlal r̂~ Vropheta, nem 
tnindenek illenek a7x Királyra.

1. Chron. iq. y. 6. C?c.
Es r e n d e l e  ( I o f a p h a t )  b í r á ­

ka t  azon  á t ó i d o n I u d a n a k  m i n ­
d e n  e rős varo íiban.

*irakhoZ Es m o n d a  az Bi raknak : Iol  
'»lointcs. m e g  ládá tok  a m i t  cse lekedtek,  

m e r t  n e m  e m b e r  kepe ben  ítil 
t e k ,  h a n e m  az Urnák  kep eb en ,  
k i a z i t i l e t b e n  ve le tek leden,

Azér t  az Urn ák  felelnie l e ­
gyen r a y t a t o k , okkal  cseleked- 
gye tek  es dorga lmatofak  legye­
tek  : Mer t  az mi Urunknál  M é ­
n ü n k n é l  nint fen hamifsag,  fém 
demcly valoga tas,  fem a jandokvétel.

Efdr.

II
Efdr. Cap. 7 .1». 2j. 2ó.

T e  pe di g  Efdra az te  l í l e n e d  
tö r v é n y é n e k  b ő lc s e f e g e d e r in t  
mely te k ezed b en  v a g y o n , r e n -  
de lyb i raka t ,  es i t i ló m e d e r e k e t  
kik t ö r v e n t  t egyenek  az eged 
n é p  k ö zöt t ,  mely  vagyon túl az 
v izen,  m i n d  azok közöt t ,  az kik 
tudgyak  az te  { ( len ednek  t ö r ­
vényét ,  es azt az ki n em  tudgya , 
m e g  tani t fa tokre ja .

Mind en re  ped ig  az ki az te  I- 
í l e n e d n e k  t ö r v é n y é , es az Ki- ximcDo- 
raly t ö rv é n y é  der int  n em  csele- minum & 
kedik,  tö rvény  dolgal taí íek,  es Regem,& 
id l te i í ’ek vagy halai ra ,  vagy dán 
k ivetef re,  vagy jodagaban  va ló  commi- j 
bün te te t te ,  vagy foghfágra.  fcearis,

( £ r / parancsold kA i taxerxes Ver- ^ c* 
fiai Király Lfdras Vapnakymikor Ba- 
bilorsiabol lerujalembe mene.J

Eßher. Cap. s. v. $.
T i  ped ig  írjatok az S id ok nak  

az m i n t  ti nek tek  tetzik,  az Ki­
rálynak n ev ev e l ,  espe tfetel lye-  
tek m e g h  az király g y ú r ó v e i , 
m e r t  a z i r a í l  kit  az király n e v e ­
ve l  í rnak,  es az király gyúróje-  
v e l m e g h  p e t f e te ln tk ,  n em  da- 
ba d  m e g m a fo ln i .

(  E%t monda Aijverus Király E- 
ßher aßßonnak es Mardochgújnak a7̂
Sidoknak S7̂badfagokfelöl.)

Vfal. $z. v. f. z. Csrc.
Az l i l é n  áll az l í l e n n c k  gyu- 

Iekeze t iben:  es az I l l e n e k  k ö ­
z ö t t  i t i l etet  t eden.  S’.ollttas

Medd ig  i t i l tek hamiíTagot,  es 5r̂ bi*
B 2 az go-
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az go n o f io k n a k  fzemelyeke t  
k edve l i tek?

T e g y e te k  i t i l etet  az l e g é n y ­
n e k  es az á r v á n a k :  az n y o m o ­
ru l t a t  es az fzegenyt  igaz it fatok 
m eg.

Az fsegenyt es az í i ükő lkő dőt  
m e n t i e t e k  meg ,  es az gonof iok-  
n a k  kez ekből  öabad i t ía tok  m e g  

N e m  tud nak  f e m m it  es n e m  
e r t e n e k :  az í o t e t f e g b e n  já rnák:  
az fö ld n ek  m i n d e n  f o n d a m e n -  
Cami m e g i n d u l n a k .

E n  m o n d o m .  I l l e n e k  v a d ­
t o k ,  es a z m a g a i í a g o s l í t e n f i a i  
mi ndnyáján .  t

D e  m i n d e n  ke t fegh  né lkül  
[oh:io.^ egy kőzz em b er  m e g h a l -
H> to k ,  es m i n t  aka r  ki, t i  fe jedel ­

m e k  el hu l lotok.
Kely f ő l l í l e n ,  i t i ld m e g h  az 

f ö l d e t , m e r t  t e  b i r od  m i n d  az 
P o g á n y  nepeke t .

Prov. Cap. jő. v. 12.i$. & c. 
U ta la to s  legyen az Királyok­

ná l  l í l e n t e l e n fe g c t  cselekedni:  
m e r t  igaí íággal  e rőfsi te tik  m e g  
az Királyi éek.

Kedvefek  legyenek  az Királ­
yoknál  az igaz b e f e d e k ,  es az 
igaz m o n d ó t  gerefíe az Király.

Az Királynak föl ge r je de t  h a ­
ragja ol lyan m in t  az ha lai  k ö v e ­
t e :  de  az bölcs firfiu le éall i t tya 
azt.

P u b  l i á n .  

f  nlmen eft, ubi cum poteßatc ha 
hitat iracundia.

A z Királynak vidám ortzaja
bán

Yrinceps
cu fto se ft
lcgis:
Arift:

Eth.

B ald . Iu ­
d ex  debet 
audire, & 
n o n fu l-  
Biiftare.

>an elet  vagyon,  k inek  joaka-  
r at tya ol lyan m i n t  az Tavaftéi 
e f sönek  fűrö köde .

Efinegy Cap. 20. V. 8.
Az Király ha az ö itilö fieki- 

ben ül,  csak tekintetivei min­
den gonozt eltavoztat.

ItfWj "v. 26. es28. Az ból t s  Ki­
rály m e g  üaggattya  az g o n o s ­
zo k n ak  ta rfa fagokat ,  es ford i t  o  
reajok kereket .

Az kegyelmeíTcg es az igaíTag 
m e g h  őrizik az Kiralt ,  es m e g  
erőfsi t i  i rgalmaíTagh al tal  az ő  
fiekit.

Efmet, C. 24- 21. 22.
Fellyed az U ra t  Sere lmes  fi­

a m ,  es az Ki ra l t :  az p a r t  ü t ő k ­
kel n e  egyel i t fed magadat .

M e r t  h i r te lcnfeggc l  föl tá ­
m a d n a k  azoknak  ny om oru fa -  
g o k ,  es ez ké t  ren d b e l i ek n ek  
( h i r t e l e n  va ló)  fcmntetefeket» 
ki tudgya?

Szeme l t  vá loga tn i  az itilct- 
b e n n e m  jo.

E[met, z%. v. 2. es J.
I ílennek  tiételfegere vag  yon 

az d o lgo t  el titkolni (m eílyet  
m eg nem jelentet,) az Királyok­
nak penigh ttéteíTeges minde­
nekről tudakozni.

E k k e p e n  ha  el vet ik az^bu- 
n ő í l  az Király elől,  m e g h  erofsi- 
tet ik igafTaggal az ő  éeki.

I u  v  E N a  L . Satyr.S-

Omne animi vitium tanto ccnjjx- 
Hiús inJé ^

jnquir«11'  
dú cft
giftratui- 
pcut: 17»

f i '



Crimen habete quanto major, qut 
peccat, habetur.

iE fin et, Cap. 29. v. 12 es 14.
Az  Király i t i let tcl  erófsi t i  m eg 

az t a ro m a n y t ,  az ki pe d i g  ajan- 
d o k o t  v eéen ,  el ron ty a  azt.

Az mely ur a lk o d ó  az hamif -  
fagnak  befiedire ha lga t ,  an n a k  
m i n d e n  Solgai  lat rok.

Hinc Thales:
Sufurronem ex adibus ej'tce.

, Az mely Király hivfegeíTen 
itili azf iegenyeket ,  a n n a k  fieki 
m i n d  ó r ó k k e  m e g  marad .

Efmet, Cap. 31. V. 4- es 
T a v u l  legyen az Királytól ,  6 

L e m u é l :  es az u r a lk o d o k tu la z  
? e^ cS“. m e g  r e é e g i t ó p o h á r n a k  k ivan-
UUua: & g a- ... . r

Hogy m i k o r  í jandik el ne  ke­
le tk ezek  a z l í l e n n e k  pa ran t f o-  
la t tyaro l ,  es el n e f o r d i t f a  va la ­
mely ny om o ru l t ak n ak  iga ííágo-  
kat .

Eccl. Cap. 9. y. 4.
Valam i  d o l g o t  paran t fo l  az 

Király,  azt m e g  is cselekefii,  Es 
k ic sod a  m e r n e  n e k i m o n d a n i :  
mi t mi ve l f i ?

Efmet Cap. 10. v. 13.14- es 17.
Iay t e n e k e d  orfiag, m ik o r  az 

te  k irá lyod gyermek,  es az te  fe­
je de lm id  regge l  eének.

B o d o g v a g y t e  orfiag, m ik o r  
az te  Királyod jeles e m b e r e k ­
n e k  fia, es mikor^az  te  fe jedel ­
m id  a lkolmas ú d ó b e n  efinek az 
t e l t n e k  e re jeert ,  es n e m  az i tal ­

ai* Jer.

Jer. Cap. 21, y. 11.12.
E s a z l u d a  Kiral lyanak ha zá ­

nak  m o n d  m e g : Hal lyatok m e g  
az Llrnak fiavat.

Dáv id n a k  háza a z t m o n d g y a  
az U r : hamar fagga l  t egye tek  
igaz i t i l e te t ,  az ny o m o ru l t a t  
m e n t i e t e k  m e g  az n y o m o r g a t o  
n a k k é z é b ő l ,  hogy  az en  ha ra ­
g o m  m in t  az tűz ki ne  m e n n y e n  
es fó lger jedgyen ,  e s n e  legyen,  
ki m eg  olthaifa,  az o c se le kede ­
te k n e k  gonoí fagaer t .

Elgch. Cap. 43. y. 9.
Azt  m o n d g y a  az U r l i l é n :  

Legyen  eleg im m á r  t i-nektek  ti 
Izrael  fe jede lmi :  Az tő r v e n t e -  
lenfege t  es ragadozaft  tavoztaf-  
fatok e lj  i t i l e te t  es igaf fagot  cse 
l e k edg ye te k ,  veifetek el az t i  
fa tzo l ta taf toka t  az en  n e p e m -  
túl ,  azt  m o n d g y a  az l l r  l i l én .

Dán. Cap. 4. “V. 14.
M eg h  efmer jek az e lók,  hog y  

az fólfeges l i l é n  U ra lkodgy ek  
az e m b e r e k n e k b i r o d a l m o k b á :  
es az k inek  akarja an n a k  adgya 
azt,  es az e m b e r e k  k o z o t t  az a-  
l a b  va lót  emel i  föl arra.

Sáp. Cap i.y . 1.
Szere t te tek  az igaíTagot 

fö ldnek  birai,  jól  e r tfe tek  az l l r  
felól ,  es alazatos f i ive lkeret te - 
t e k  u te t .

Efmeg C. 6. y. 1.2. ejre. 
Hallyatok m egh  azér t  Kiral- 

lyok, vegye tek  cfietekbe es ta- 
nul lya tok fold h a tá r in ak  birai .

, Füleitekbe vegyetek  fokafa-
g o  a



g o n  u r a l k o d ó k ,es kik d icse ked­
t e k  n e m z e t i e g e k n e k  fokiaga-  
val.

Mert  az Ur tul  a d a t t a to t  t inek  
^om.13.1,tek az h a t a l o m ,  es az b i r o d a ­

l o m  az fol íeges I f ten tú l ,  ki az ti 
c s e l t k e d e t t e k e t  m e g  viíj^allya, 
es t an a ts to k n ak  ve g e re  megye.  

At Feje- Mert  az ö o r f a g a n a k  i o l g a i  
delmeki-jev en   ̂ n c m  j t i l te tek igazan,
un oi !Zt m e g h  ĉm  t a r to t t á to k  az t ö r ­

vényt ,  fém az l f t e n n e k t a n a t f a t  
n e m  köv et té tek .

Ret tene te íTen  es hamarfag-  
gal  ray ta tok  l e i e n  , Mer t  k é ­
m é n y  i t i l e té a l  az fe jedelmekre.

M er t  az éegeny  me l to  könyö-  
rúieteíTt g re ,  de  az h a t a l m a t o k ­
n a k  keme ny b ú n t e t t f e k  le ien .

Mer t  az 11r  fenkinek  ie m e l -  
ye nek  n em  k e d v e z , es n e m  fél 
az nagyfagtol ,  h o l o t  m i n d  na  
gyot  m in d  kit í int  ö t e r e m t e t  l e ­
gyen ,  es e g y e n l ö k r p e n  m i n d e ­
n e k re  g o n d o t  vifel.

Az ha ta lm afokr a  p e d i g  ké­
m é n y  búnt e t es  köve tköz ik .

Ti  rejatok néznék  azér t  az en 
b e i e d i m  oh fe jede lmek,  hogy 
m e g h  tanul lya tok  az bölcsefe-  
g e t  es el ne  v e i i e t e k .

Mer t  az kik a z ie n c f eg n e k  tö r  
v e n i t  es t i i t e i t  igazan m eg  ta r t  
tyak , igazaknak  í t i l tetnek,  es az 
kik azokra m eg t a n í t t a t n a k ,  o l ­
ta lm a t  nyernek.

Item, C. ó . v . 2 t .  es 26.
Ha azér t  g y ö n yö rköd tö k  az 

Királyi Ezekekben es Palczak 
b á n ,  ti n é p e k n e k  Kirallyi.

m

Ti i t e l ly e te k  az bö lc se fe g e t ,  
h o g m i n d  ö rök ke  Ura lkodgya- 
tok.

Ez v i lágnak pedig  m e g ta r ta -  
fa a z B o l t f e k n e k  fokfaga ,  es az 
e i e s  Fe jede lem az n é p n e k  e- 
röíTege.

Syracb. io. v. r. 2. CTe.
k i  Bölts Biro tani t tya  az ö 

köíTeget ,  es az é r te lmeinek  Fe- 
jede lem fege  jól r e n d e l t e t e t  l e ­
i e n .

V a la m in e m ú  az köfifeghnek 
B i ra ja , ol lyanok az iolgai -is ,  es 
v a l a m i n e m ú  az Varofnak  H a d ­
nagya,  ollyan an n ak  m i n d e n  la­
kói  is.

Az tuda t lan  Király, el v e i t i  az 
ö n é p e t ,  de  az Fe je de lme kne k  
Böl tfe fegek altal  az Varos  la ­
kóinkkal  m e g  gyarapodik.

Erről mondotta Cyrus Király, bogi 
fenki ne igicket^ek Orßagokon es em­
berelőn regnálni, hanemha eßesb a \  
kőffegnel. Es a7x miképpen a7 lelek a \  
teffnek, ugi d^Boltseßg-is ß- k/eg 
Fejedelemnek.

Item f .  Az Urn ák  kezebé  ^ ^ c f -  
vagyon ez fö ldn ek  ha ta lma , es ^ghebói 
az hatmos  e m b e r t  miko r  ideje, vagy°naS 
fői emeli .

Az l lrnak  k eze b e n  vagyon az „oketví- 
Férfiunak jo t lö m e n e r i ,  ts  ö az. fagi bjco- 
kia'z írástu d ónak ,  ic m é ly é n e k  
m é lt o f a g a tm e g a d g y a ,  d a ie ircn -

lAulica Vita, ßlendida mi[eYiA 
CrferVitus eíl.

Ibidem S. 'JT JT.
Az Ke-



Az k e g ye t le nf eger t ,  bofifu-  
fag té té ié r t  esa lnokfagga lgyúy-  
tő tk a z d a k fa g e r t ,  az Orhag,  egy 
Ne mze t f eg tú i  el ve te t ik ,es m a i  
na k  adaccatik? h i n r e u g  az ki ma  
Király» h o ln a p  m eg halhat .

Ibidem v. i7. iS. Cír 19.
Az  Fe jede lm eknek  Széki t  el 

veh i  az l f ten ,  es ab b a n  be  ültet i  
azísel idcket .

Az kevely n é p e k n e k  g yök e ­
r e k e t  k ihaggat tya  l f t e n , es ezek 
he ly e t  az a laza tofokat  helyhez- 
t e t i  dicsőfl 'egben.

Az Po ga n y o k n ak  T a r to m a -  
n y o k a te l  veé ti  l f t en,el  v e é tv e n  
ó k é t  ß in ten  az fő id n e k  funda- 
m e n t o m a i g .  Ki fiarafitya az ok ­
n a k  gő ke re ke t ,e s  ők e t  el vehti.

S o  l 0 N.
Imperia fe le re  ct* fraude parta , 

von fa n t diuturna.

Sirach. Cap. 17. v. if.
A z  l f t en  m i n d e n  n e m z e t e k ­

n e k  es Orhagoknak  Fe je de lm e t  
re nde l t .

Sirach. Cap.tf.y. 6.
Az Ven e m b e r n e k  m e ly é -  

k e s a z i t i l e t ;  es az Véneknek» az 
Bőlts t ana t f nak  tudafa.

TAarc. 10. v. 41.
T u d g y a to k  hogy az k iknek 

tetfcik az Po ga nyo ko n  való U- 
r a l k o d a s j  U ra lk o d n a k  azokon,  
es az kik ő kőztők  ha ta lmafok,  
habad fagok  vagyon azokon.

LUC 21. V. 2J.
Az Pog an y o k o n  U ra lk odnak

S U Q

5 1
az ő Királyok, es az k iknek a zo­
ko n  b i r oda lm ok  vagyon,  jói  t e ­
vő k n ek  h iva t ta tna k .

Hpm. n. y. 1. 2.3. zsre.
M in den lelek az főifő hatal -  Fc-cde. 

maf tagnak  e n g ed e lm es  legyen,  í cmhí  
m e r t  n inc se n  ha ta lm af tag ,  ha- való en­
n e m  I ftentúl ,  es az m i n e m ű  ha- 
talmaíTagok vadna k  , I f ten tú l  S S *  
r ende i te t te nek .  £

Az ér t  valaki  e l lene  t a m a d a z  
ha ta lmaf tagnak ,  az l f ten  r en d e -  
le fenek  t a m a d  e l lene,  az kik pe-  
n ig e l l e n e  t a m a d n a k , ő m a g o k  
bú n te te f t  ^er eznek  m agoknak .

M er t  az F e je de l m ek ,  n e m  az 
jo c s e le kedőknek ,h an em  a z g o -  
n o h o k n a k  vadn ak  r e t ten t e f ek -  
re.  Akarhe  n e m  felni az ha t a l -  
maftagtul? cse lekedgyel jót ,  e* 
d ic s i r c te d le hen  attul.

M e r t  l f t en  ho lg a j a ,  t e n e k e d  
jó d ra  : Ha  g o n o k t  c s e l e k e d e l ,  
f ^ ly tú lc ,m er t  n em  ok nelkúl  vi- 
feli azfegyvert} mive lh ogy  l f te  
fiolgaja,  l f ten bohhujanak m e g  
alloja,  azon  a z k i g o n o h t c s e l e -  
kedendik.

A n n a k  okáér tf iúkfeg e n g e d ­
n i ,  n em  csak azbofehu allaftul 
való fe le lemne k okáért ,  h a n e m  
az lelki ifmeretert-is .

Mert  azért  fizettek a d ó t  i s ,  
mivel  hogy  I f tennck  holgai ,  kik 
az I f ten iholga la tban  f o g la la to - Mat h 
fok. A d g y a t o k m e g  azért  m i n -$ X i. *2l 
d e n e k n t k  az mive l  t a r to z to k}  
a z k i n e k a d o v a l , a d o t :  a z k i n e k  
vam m al  v a m o t ,  az k inek  fele ­

lem-



l e m m el ,  fé le lm e t :  az k ine k  ti§- 
ccfícgcl,  t i i teíTeget.

Tit. ?. y  i.
I n t f e d ő k e t ,  hogy  azFejede-  

lem fe gekn ek  es hatalmaíTagok- 
nakalajavef lfek m ag o k a t ,  hog y  
e n g e d e lm e fek  le g y en ek ,  hogy  
m i n d e n  jo cse lekede tekre  ke< 
i e k  legyenek.

t. Pét. 2. 1U M 4 -
A n n a k  ok áé r t  e n gede lm efek  

legye tek  m i n d e n  e m b e r i r t n d e -  
le fn ek  az l l re r t :  akar Királynak,  
úgy  m i n t  főlfő m é l to f a g h b a n  
h e ly hez te te t nek .

Akar  t i i t - t a r t o k n a k , ú g y m i n t  
a t tul  b o c s a t t a t o t n a k ,  m i n d  az 
g o n o é  t e v ő k n e k  b űn te te fe kr e ,  
m i n d  az jól  t e v ő k n e k  dicsi re-  
t ekre .

Itemy.17. M i n d e n e k e t  t i i t e l -  
lyetek. Az AtyafiufagotiereíTe- 
t e k ,  Az I f tent  f^l lyetek j azKi-  
r a l t t i i t e l ly e te k .

Hinc Thales: Principem hómra.

Tngedgy fejedelemnek,
Es 0 pArancsoldttyanak,
Trüg nincsen ellene Iflennek,
Sem a%o S%ent Törvényének.

2. Vet. 2. v. 9 .10 . cs'c.
T u d g y a  az Ur  az h iv eke t  az 

k if i r te tből  m e g  i a b a d i t a n i ,  az 
hamiíFakat  pen i g  az itilet nap já ­
ra az bű n te te f re  m e g  tar tani .

M in d e n e k n e k  f ő l őc te pe n ig h  
a z o k a t ,  az kik az tef te t  k ö v e t ­
v é n ,  t i i t a ta la n  kivanfagban  já r ­
nák:  Es az Fe jede lemfege t  m e g

u t a l -

utallyak,  v a km erők ,  m a g o k n a k  
k e d v e s k e d ő k ,  es n e m  re t t eg ik  
az m e l t o f agok a t  i i d a l o m m a l  
i l letni.  H o l o t t  az Angyalok- 
i s , kik e r ő v e l  es h a t a l o m m a l  
n a g y o b b a k ,  n e m  t o l n a k  azok  
e l len  I t t e n  é lő t  k a r o m l o  iti- 
letet .

T I T U L U S  v i r .

D ejurifdid ione, judi­
c i o  ő d  l í t i b u s ,

T ö r v é n y  £ o l g a l t a t a f r o l ,  i t t ­

l é t r ő l  e s p ő r p k r ú l ,

Levit. 19. v  if.
N e  c s e le k e d g y e l  hamififagOÉ

f e m m i  i t i l e t b e n ,  ne nezzedaZ 
i e g e n n e k  ßemelye t,  es az hatal-
maft-is (éem ely  valogataifal)ne
bő csú l l y ed ,  h a n e m  igaza t ítily 
az te fe leba rá todn ak .

Deut. 17. v. 3.9. »0*
Hogyha valamit nem tudnál 

az it i le tb en ,  vér es vér k ö z ö t t ,  
úgy es úgy k özö tt ,  Terelem es 
Terelem kőzott vagy egyeb ver- 
fen gefek k őzőt  á te kapuidban* 
akkor kely f ö l , es meny el oda  
az helyre, mellyet valaétand az 
te Urad Iftened.

Es m eny el az Levi  nemzetfe-  
g ebő l  való P a p o k h o z , es az Bi- 
rohoz az ki az ű d ő b e n  Biro le ­
i e n ,  es kérd  m eg ők e t  róla , ők 
m e g j e l e n t i k  te neked  az igaz i -  
t i letet .

Es azoknak  e r te lme k i e r e n t  
cse lekedgyel ,  a  m in t  m eg mo n-



d o t t a k  te  n e k e d  a i  he lyen ,  m é h  
lyet  az l l r  v a l a é t o t , es igyekez­
zél  hogy  m i n d  az f ierent  csele- 
k e d g y e l ,  az m i n t  t a n i t o t t a n a k  
te g e d .

Az T ö r v é n y  g e r e n t  a mel ly rc  
t a n i t o t t a k  te g e d ,  c saz i t i l e t f ic -  
r e n t  az mel lye t  m o n d o t t a k  te  
n e k e d ,  cs e l ek ed g y e l ,  cl ne  ha- 
joly a t tu l  az igédül ,  f e j o b r a f e  
ba lra.

H a  p e d i g  valaki  kevc lyfegh-  
b ó i  c s e l e k e d e n d ik ,  ho g y  n e m  
e n g e d  az Papnak ,  az ki o t t  az te  
U r a d n a k  I f t e n e d n e k  e lő t t e  a l­
v á n  f io lga l ,  vagy az B i r o n a k :  
M c g h a l l y o n  az oí lyan e m b e r , es 
lu t a f e i t f ad az g o n o f i t  Iz rae lbő l .

Hogy m i n d  az egefi fokafag 
hal lya e s f ^ l l y e n , h o g y f e n k i a z  
u t a n k e v e l y e n  necse í ekedgyek .

Ebbel megh tetyßi hogy a ^B i-  
ra k , néminemű neheyy dolgokban,

Törvény-teteiben, néhaa^Papok- 
túl is kerdhetnejc ta n a tfő th o g y  így 
a 7̂ dolognak hamarab esjob móddal 
yegere meheffenek. Es noha a^ Pa­
pok ay^Biraknak fegitfegvel lehetnek 
ayy Törveny-tetclben: m ind ágon ál­
tá l a^ Biro fa ga^PapJagnaktißtivel 
Iß  ve nem egyelódik.

Prov. zu v. j.
Az igazfaghnak  es igaz T ö r ­

v é n y n e k  g ya kor la fa t , inka b  ke ­
re t i  az Ur  az áldozatná l .

Ibidem Cap. i s. v. 2r.
Sz e m é l y t  vá loga tn i  n em  jo, 

m e r t  egy falat  kenyérér t  el éa- 
k a d n a  az i l lyen e m b e r  (az igaz-

to1' Math.

M diih.f.V . 2 4 .
Légy  jo a ka ró j a  az te  ellcnfc-» 

g e d n e k  h a m a r ,  m i g  ve le  az u* 
t ó n  vagy, h o g y  az te  c l lenfeged  
va la m i  m o d o n  t e g e d  az Bi ro  
k e z e b e n c  a d g y o n ,  az Biro n e  
ad g y o n  az Porofi lo k e z e b e ,  cs 
az t ő m l o t z b c  n e  vettcíTel.

Bizony m o n d o m  neked: ho<|  
ki n e m  jog o n n é t , m i g  n e m  m e g  
fízetfi m i n d  egy fillyerig.

Luc. 12. v.13.14.
M o n d a  p e n i g  neki  egy az fé­

r e g  kózzűl :  Mel te r ,  m o n d  m e g  
az en  a ty am fiana k ,  h o g y  ofifia 
m e g  v e le m az őrókfeget .  o  pe ­
d ig  m o n d a  nekie:  Kicsoda  t o t t  
e n g e m e t  ti  koz te tekBiro v a ,v a g  
ofitova.

Ibi. v. is . 19. M ik o r  p e n ig  az 
t e  e l lenfcgeddel  az Fe je de le m  
e le ibe  m e g y ,  igyekezzél  ray ta  
az u tó n ,  h o g  m ene kedgyc l  m e g  
t ú l e , h o g y  t e g e d e t  n e v o n n y o n  
az Bi ro  e l e i b e ,  es az Biro ad ­
g y o n  t e g e d e t  az fa rtzol ta to k e ­
z e b e ,  t s  az fa r tzo l ta to  ve lfen 
t e g e d e t  az t ő m l ő t z b e n .

M o n d o m  te n eked ;  h o g  n e m  
jól? ki o n n é t ,  m ig  n e m  m e g  fi- 
zetfi m i n d  az u tolfo kis fillérig.

Ioharr. 7. V. 44.
N e  iti l lyetek kúl íó  abraZat  

f ierent ,  h a n e m  igaz i t i let tel  itil- 
Jyetek.

ibidem >v. fi' Monda KicodemUí 
ayfPharißufoknak:

Ne m  de  az m i  tö r v é n y ű n k  
C  ka rho -



Audiatur karhoztate valakit ? hanem -ha  
Scaitcra e lő é ő r  annak ßavat m eg  hallya, 
Az*tór- cs m e8  crt* c s e l e k e d e t .
^enkezcs ibidem Cab. S.V. 10. ti.ben kivan * fc
tatikhogy Mikor penig Iefus föl igyene-  
azmas ffi f itőtte volna m agat,  es fenkit  
gattafek. ncm  *atna az a iéo n y i  allatnal 

e g y e b e t ,  m o n d a nekie: Aßßo- 
nyia lla t  hol vadnak az te vado-  
loíd? fenki nem  karhoztate te-

Aholmnge(j ? 
t fcn y^do
lo, otnem Es az m onda: Senki nem  U- 
iccitőrvcn ram. M onda neki Iefus: E n i s  
Uv0> ncm  kárhoztatlak t e g e d ,  eregy 

e l es töb b e  ne vetkezzek
j. Cor. 6. y. j. 2.3.

V a g y o n e  valaki  ti  k ö z ie te k  
oly v a k m e r ő ,  h o g y h a  t ő r v e n -  
Itőzefe vagyon maíTal,az hamif-  
fak é lő t  t ő rvenkőz ik ,  es n e m  az 
Ée n te k  előtt?

Avagy n e m  tudgya to ke  hogy 
az  ßente k  m e g  itiiik ez v i lágot  ? 
h o g  ha  ez világ ti á l ta la tok  m e g  
i t i l t e t ik ,  m é l t a t l a n o k  v a d to k e  
k ií feb do log ru l  való i t i l et re ?

Avagy n e m  tudgy atoke  hogy  
az Angyalokat-is  m e g  i t i l lyűk,  
n e m  ho gy ez világi é l e tű nknek  
hűkfege re  va ló d o l g o t  n e m  i- 
t i l n ő k m e g ?

A z é r t  h a  tő rv e n k e z e í le k  v a ­
gyon  azok f e l ő l , mellyek ez v i­
lági  e l e tne k  ßükfegere  valók,  a- 
zo ka t  űlteíTetek az ßekbe.

Ezt azért irorn, hogy magato­
kat meg ßegyenlyetek. Nincsc- 
nc ti közietek egy Bölcs em ber­

is, a z

i s , az ki i t i l e tc t  t e h e t n e  az ő  at- 
tyafiaikozőt?

H a n e m  az atyafiu attyafíaval 
t ő rve nkez ik  az h i t e t le nek  e lőt t .
E z  p e n i g  m i n d e n  ketfeg né lk ül  
nagy gyarlofag ti ben  ne tek ,  h o g  
egymaí fal  tő rv e n k e z te k .  Miére 
n e m ß e n v e d t e k  inka b  boßßufa- 
g o t?  Miér t  n e m  tűr i tek  i nka b  
az kart?

D e  inka b  ti  t eß t ek  boßßut ,  es 
kár t  az ti atyatokfiainak.

Avagy n e m  t u d g y a t o k e , h o g  
az hami ífak az I f te n n e k  Orßa-  
g anak  őr ő k fe g e t  n e m  birjak.

JLly ̂ ípojtola%ert nem veti meg 
iga^t'órvenkóyefti hanem csak azokat 
feddi meg, kik inkab boßßufagbol* 
mint fém bekefignek okkert tor yen- 
köriek.

T I T U L U S  VI I I .
De jmenfuris & ponder 

ribus.
Mértékről es fontról.

Levit. i$ .y . 2;. 5Ó.
N e  cse lekedgyetek hamiíTa- 

g o t  az i t i l e tben,  f ő i d n e k  me re -  
í ' e b e n , f o n tb a n ,  f íngben .

Igaz m e r t e k ,  igaz font ,  igaz lgareie& 
k ő b ő l ,  es igaz i tße vagy p in t le- yaraI5* T  
gy e n k ő z te t e k .  E n  vagyok az ti*0 me£ 
U r a to k  I ften tek,  ki az /Egiptum 
fő i d é b ő l  ki hozta lak  t i teket .

Deut. zf. y. rj. 14-
N c l egyen te  neke d  az te fa­

k ó d b a n  ké t  f$le me 'r tekcd,nagy  
es kitfiny.



A.í'Epha- 
'alfzaraz. 
'Hatot 
Rettenek 
ftiint bu - 

&c. 
'^ B attal 
Pcnighig  
*Uatot 
*^intbort 
01 V b  &c.

N e legyen te neked az te ha­
zadban két fele kóblód , nagy es 
kitíiny.

Tellyes es igaz mértéked le ­
gyen te n e k e d ,  tellyes esigaz  
k ö b löd  legyen te n e k e d ,  hogy  
m e g  hoddabbitfad az te napi­
dat azon az fö ld ö n ,m e l ly e ta z  
te  Urad Iftened ád te neked.

Mert az te U radnaklftcned-  
nek előtte  utalatoiTag, valaki e- 
z e k e tm iv e l i ,  es m inden valaki 
hacniflagot cselekedik.

:Vrov. i i .  v. r.

Az álnok fontok  utalatofok  
az U r n á i ,  az igazm értek p ed ig  
kedves ő neki.

*■ #.
Ibid: Caf>. 20. y. To. 2 ?.

Az kúlőm bőző fo n tes  kúlőm  
b ő z ő  mertek, utalatofok az Ur­
nái egy arant mind az kettő.

Utalatofok az kú iöm b őző  
m ertek ek , es az alnok fontok  
nem  jo dolog.

Eiech. 4?- v. io. ii. 12.
Igaz Mertektek legyen: igaz  

Epha, es igazßath .
A zE p h a  esazB ath  egy mér­

tékűek legyenek, hogy az Ho-  
m erntk  tized rede férjén bele  
az Bathban, az Homernek tized 
rede azEphaban-is A zH om er-  
hőz  kel mind az kettőt igazítani

Az Siclusban hűd fillyer le ­
gyen : hűd Siklus, hudon- őt Si­
c lu s ,  es tizen őt Siclus: ez le­
gyen tinektek az Gira.

Micbe.

M icbe.ő.v. io . ii.

Vallyon vagyonc m eg  kicsi­
nykét utalatos véka?

Vallyon jova hagyom e az ha­
mis mértékét, es az csalárd fon* 
toth.

T I T U L U S  I X .

De ludtu 6c funere«
G y a f  o l a f r o l ,  e s  H a l ó i h o z  

v a l ó  d o l g o k r u l .

Lev. !<?.*)>. 27. 28.
Az ti hajatokat fejeteken ke- 

regdéden ne nyirjetek, es az te  
dakalodat ne borotvaltafd el.

Az ti tetteteket az ho lt  embe-  
r e r tm e g n e  m etellyetek ,m cgfe  
bélyegezzetek ti magatokat. En  
vagyok az 11 r.

Errőltöbbet oh^sh^tß: Icrem. 15.
41-4r. c r  48-

Deut. 14. v. i. 2.
T i az ti Uratoknak Itteniek­

nek fiai v a d to k ,  annak-okaert  
ne metelíyetek m egh m agato­
kat, fe hajatokat ne daggaifatok  
ki az halottért.

Mert d en tn ep e  vagy az te U -  
radnak Iftenednek, es az 11 r va- 
la d to t te g e d e t ,  hogy légy ő ne­
ki tulaydon n é p e ,  minden né­
pek kőzzúl, kik az fő id  dinen la­
koznak.

Siracb. 38- v. Jó. ír.
F ia m , az ha lo tton  könyvet  

hullafs, es mintha nehéz dolgo- t̂ vaal0°fi 
kát denvedtcl v o l n a , fedezd ej rases bán

C 2« ' aző



kodasjo, 
P c  abban 
is meg kel 
embernek 
magát mc 
ftekelni. 
hlert fira- 
funkal az 
halottat vi 
fza nem 
hozhat- 
tyuk, főt 
inkab mi­
is utanna 
megyünk.

Fodie mi 
hidas tibi

az ő te ilet ,  es m eg  ne utald az ő  
tem etefet.

Keferú firaíl tégy, es m eleg í­
tő jaygataíl.

Es fíraíTad őtet  az o meltofa-  
ga fe r e n t ,  egy nap avagy két 
nap, azf id a lo m n a k  el tavozta-  
tafaert: az után vigaftaltaifal 
meg, az Éomorufag helyebe.

Mert az fo m o ru fa g tu l leéen  
halai, es az fom oru fag  az hív­
nek erejet el fordittya.

Mikoron nyom orufagjuread  
eggyút vagyon v e le  azkom oru-  
fag-is: de az nyomorult em ber­
n ek  élete az hívben vagyon.

N ead gyad  azüom orufagnak  
a z t e f i v e d e t ,  távozzál e lattu l,  
m e g h  em lekezven  annak v e ­
géről.

Megh emlekezzelarrol, mert 
nincsen  on n ét  m eg teres, azt-is 
nem  fegitheted m e g ,  es te m a­
gadat-is nyavalyában eyted.

M egem lekezze l  h o g y a n n a k  
allapattya-is ollyan, m in em u az  
tied. T egnap  ennekem  f-m a te  
neked.

Minek utanna el nyugodik az 
h a lo t t ,  nyu go ííad aző  emlekő-  
zetit i s ,  es mikor ki múlik a z ő  
lelke, végy vigaétalaíl az felől.

T I T U L U S  X.

D e m uruo  &  credicori- 
bus,  e Ieemofina& 

Pauperibus.
K6l-

Koltíon adafrol, adoíTagro!, 
alamifnalkodafrol es 

iegenyekrő l.

Exod. 22. V. 2f.
Ha pénzt adé kőltfőn az éti 

népem nek, az feg en n ek  az ki re 
veled  v a g y o n , ne kevany rayta 
ufurat mint az ufuras Éokot cse* 
lekedni.

E>eut. jf.v. t. 2. *.
Minden hetedik eztendőben  

Éabadfagot engedgy.
Ez legyen pedig azfabadfag-  

nakm odgya: hogy minden va­
laki kőltfőnt a d a n d , az ő kézé­
ből felebarattyanak, v iééa ne  
kerje azt az ö felebarattyatul, 
avagy az ő attyaíiatul,mert m eg  
kialtatot az Urnák Éabad ezten* 
deje.

Az id egen tő l  v if  % a kerjed,de  
az m i lejend te neked a z te a -  
tyadfíanal m eg  engedgye az te 
kezed ő neki.

l lgyan n yera  hogy  ne legyen  
te közötted  k o ldus , m ert  m eg  
áld igen teged et  azU razon aZ  
fő id ő n , mellyct az te I í lened  ad 
te neked őrő k feg ű l ,  hogy  
birjad.

D e  m indazalta l ugyaldatol  
m eg, ha en g td é  valóba az te l í ­
rádnak Iítencdnek fcavanak,  
hogy m eg őrizzed es megtart-
fad mind az parancsolatokat»
mellyeket cn ma parancsolok  
te neked.

Mert az te Urad Iílened m eg
aldot te g e d e t ,  miképpen m eg

m o n -



n a k ,  es az te ku ldufodn akaztc  
fő ldedőn.

m ondotta  te neked Akkoron  
zalagot v ev en  kőit íónt a d i fo k  
n e p e k n e k , te pem gh nem v é i i  
k ő lc lő n t ,  es fok népeken f o g i  
u ra lk od n i, es te rajtad nem u 
jralkodnak.

Ha valaki az te atyadfiai kőz- 
zúl koldus lejend valamely ka­
pud kőzőt azon az fö ld ön , az 
m eilyet az te llrad l íten ed  a- 
dand  te n e k e d ,  ne kemenyits  
m e g  az te füvedet, m e g f e v o n -  
nyad az te kezedet az te koldus  
atyadfiatul.

Hanem  m e g  nyiífad az te ke­
zedet ő n e k i ,  es őrő m eftfő l  fe- 
gellyed  az ő iú k feget  abban, az 
m i n e l k ú l i ú k ő l k ő d i k .

M eg laflfad h ogy ne legyen az 
te  füvedben valami ez fe le  1- 
í l e n tc le n fe g ,  h ogy  ezt m o n d a ­
nád : El kőzelget  az hetedik ez- 
te n d e je ,  es azért cl fordítanád  
az te i e m e d e t  á te kuldus atyad­
fiatul, es ne adnal ő n e k i , ő pe- 
nigkialtfon te read az llrhoz>es 
bún talaltaífek te benned.

Hanem  ugyan adgy n e k ie , cs 
m e g  ne haborodgyek azon az 
t e  füved mikor a d i  ő neki. Mert 
ezokaert áld m eg  tegedet az t e .  
Urad Iftened minden dolgaid­
ban, es m indenekben valamire  
kezedet bocsátód.

Mert nem lenen koldus n é l ­
kül az főld,annak-okaert paran- 
t fo lom  te n ek ed , es azt m o n ­
dom  , hogy őrőm cft m egn y if  
f a d  az te kezedet az ce atyadíia

nak ,

Thob. 4. v. S.
Az te kazdagfagodbol ada­

kozzál es az adakozásban az te  
i e m e d  ne legyen iregy: Es az te  
orczadat a z leg en y tű l  e ln e fo r -  
ditfad, az tften fém fordittya az 
ő orcza ja te lte tu led .

Az te erőd ie r e n t  es bűfeged  
feren t  tégy k egyefíeget ,  hogy­
ha keves vagyon t e n e k e d ,  az 
kévésb ő l fe hány kevefet  adni.

Troy. CVp. zz. t .  7-
Az gazdag az ieg en y ek en  u- 

ralkodik, es io lga ja  le ie n  az ki  
kőltfőn v e ie n ,  az kőitfőn  adó  
embernek.

Syrach. Cap. 8. v. iy.
N e  adgy kőltfőn naladnal ha- 

ta lm asbnak, h ogy ha adandai  
kőltfőn,úgy tarts m intha el v e i -  
tetted  volna.

Eßnet,C<tp. 29. v. 1.2 3. drc.
Az ki gyakorlya az irgalmaf-  

fagot, kő ltfőn tad  barattyanak, 
t s a z  ki el tőkellette  hogy azzal 
jól tegyen m arhajabol, m eg h  
tarttya az parantfolatot.

Kőltfőn adgy hozzad v a ló ­
nak az mikor iúkő lkőd ik , e s e f -  
m et add m eg azyadfianak ideje­
kor, az mit ő túle vőttel.

Alhatatos legyen az t e b e i e -  
ded, es légy hiú ő hozza, ekkc- 
pen m inden űd őb en  az mi kel  
teneked m eg  nyered.

Sokan mint egy falait morha-  
nak veitek a z k o it íő iu ;  es m eg

C s kan-



bántották^ azokat, az kik őket  
m egfeg itő ttek .

Vagyon oly ki míg azkőltfont  
vefii ,  csokollya annak kezet, es 
barattyanak pénzéiért alazato- 
fo n g o l .

Az m eg fizetefnek idején pe­
riig halogattya az napot:  m enti  
rőftfeget, es vet  az űdőrc.

Hogyha m egfizethetne-is ,  a- 
l ig v ié i  m eg  felet, es úgy tarttya 
azt az adoll'agot m intha talál­
ta  volna.

Ha penig  úgy nem  tartya-is, 
h a  m eg fofittya a z ta z ő p e n z e -  
tű l , es ok neikúi c l len íeg ev e  
tejendi azt.

AtkozodaíTal, es fiidogataíTal 
fizet nek i:  az tifcteíTeg helyebe  
gyálazatta lf izető  neki.

Sokan annak-okaert ez go-  
Jiofifagert Monyodnak az em- 
b e r t ú l , es marhajoktui való  
m e g  foftaftul felnek.

D e  m in d az  altal az n y o m o ­
rult atyadfiahoz hoé£u túrő leg,  
cs irgalma* jo técemenyed ne 
Vond m eg ő cúle.

Az parancsolatért legyfegit-  
fegge i  az feg en n ek , es az ő túk- 
fegeben  el ne hadgvad.

El veéefd ezúífődet baráto­
d ért ,  es atyadfiajert, es el ne 
íey ts  azt kő ala, v téedelem re .

T e d e l  az te kentfed az lílen-  
nek parancsolattya éerent,mely  
h a fn o sb  leken te neked aza -  
ran/nal.

K e k e z d b e a z  irgalmas jo te­
t t m e n t  az te tárházadban, es az

tege-

teg ed et  m inden  nyomorufa- 
g id b o lk i  vigen.

Az erős paifnal, es vaílag kó­
p ián á l,  ellcnfegtűl inkab m eg  
oltalmaz teged.

Luc. 6. v. ?4- 36.
Es ha azoknak adtok köl­

csönt az kiktől gondollyatok  
hogy ifmeg vehettek  , m icsoda  
kedve  annak l i lén  élőt? Mert az 
búnőfők-is az búnőfőknek ad­
nak kő ltfőnc , hogy hafonlo  jo  
tetem enyeket vegyenek.

Annak-okaert fiereflfetek az 
ti e l len fege itek et ,  es jól tegye­
tek, c s k ő ltfőn tad gyatok ,  fem -  
mit abból nem  varvan: Es az 
ti jutalmatok nagyfok l e k e n ,e s  
amaz magaíí'agos Iftennek fiai 
leßtek: Mert ő jól tevő  az hala- 
adatlanokkal es gonofiokkal.

Legyetek azért irgalm atok,  
mint az ti Atyatok-is irgalmas.

T I T U L U S  X I .

De commodaro«
K. o l c f o n  adafroí.

E x o d . 22. y .  74. jy.
Ha valaki kőltfőn kér barmot  

(ideigva lomunkéra) az ő feleba-  
rattyatul, cs az megh fertetik ,  
vagy m eg hal annak uranak ta­
vul le tcben ,m eg fizeiíe az kárt.

Ha p en ig  az baromnak ura 
vele eggyűt le jen d , ícm m icne  
fizeíl'en,mert berbe fogadta azt.

t i t u l u s  x u .

De depóiito.



Le tételről.
Exoct.zz. v. 7 .8.

Mikor valaki az o  felebarat- 
tyanak adand pénzt vagy edé. 
nyéket tartani, es* annak haza­
b o l el orozzak az marhat, ha az 
lo p o t  m eg talalJyak, adgyon két 
annyit.

Ha az lop ot  m eg nem  talal 
lyak, azhaznakgazdajat vigyek  
az Birak e le ib e n , es eskűíTck 
m e g  hogy az őfelebarattyanak  
marhájához nem  nyúlt.

Akar mi fe lő l legyen verfen-  
ges, akar őkőr fe lő l ,  akar hamar 
fe lő l ,  akar juh fe lő l ,  akar ö l tö ­
zet f e lő l ,  vagy akar mi el vehet  
m orha f e l ő l , mikor valaki azt 
m o n d a n d g y a , ketfeg nelkúlez  
a z l o p o ,  mind az kettőnekigye  
az Birak eleibe viteííek, cs á kit 
az Birak búnőíTe tehnek, adgon  
két annyit az ofelebarattyanak.

Ha valaki adand a zű fe leb a -  
rattyanak, hamart, vagy ökröt,  
vagy  ju h o t ,  vagy valami egyeb  
állatot tartani, e sm e g h a la n d ,  
v a g y  m eg fertetik , vagy ellen-  
fegtúl el haytátik, úgy hogy fen-  
ki nem latta.

Bocsattafíek ez d o lo g  az két 
em ber  kőzőt,az Iftenrc való ef- 
k ú v e s r e , hogy az ő felebarat- 
tyanak marhajat e in e m  lopta:  
es az marhanak ura m egh ele- 
gedgyek annak húcin , ne fizef- 
ícn  az femmit.

Hogyha el loptak az marhat* 
m e g  íizcífe az uranak.

Ha

Ha vadaktul haggattatot e l ,  
hozza annak valami rehet bi-  
zonfagul, es ne fizette m eg  azt.

T I T U L U S  X I I I .

De emptione, venditio­
ne, redemptionespermii- 
tatíone ŐC negocíatoribus.
Vételről, el adafrol, megh ,

valtafrol, cserelesről, vagy  
el valtafrol cs keres­

kedőkről.
L e v it.if . v. ro. rj.

M eg hentellyetek aző tv en e -  Ann“si“- 
dik Eztendőt, es hirdettetekha-blIcus* 
badfagot azfőldnek m inden la- 
koíinak: Kürtnek zőn gefen ek  
Eztendcje legyen  az nektek: ak- ■-* 
kor minden em bőrnek habad  
legyen az ő johagahozjutn i, es 
az ő nem zetfege kőzzehaza mc- 
ni (az rabnak.)

A z  kürtőiéinek Eztendejen,  
m inden ember az ő johaga mel­
le terjen.

E%en törvényről vágyon emlek'ó• 
ygt: E7xecb. 7. v. jj.

^ ír jn  C. v. J4. jí. jó. Mikor an- 
nak-okaert valami e la d ó  mor-  
hat el adandah, az te felebará­
todnak, vagy vejendehaz te fe-  
lebaratodtu l,  egymatt m eg ne  
csallyatok.

Az kürtőiéinek eztendeje u- 
tan való eztendőknek barna bc- 
rent vegy valami jofcagotazte  
felebaratodtul. Az főidnek ha- 
bnainak ezeendtmek bamok  

" bennt



feerent ,  adgya az-is n e k e d  az jo- 
i a g o t .

Ha fok e z t e n d o  vag yo n az §a- 
b a d f a g n a k e z t e n d e j e i g , t ö b b e t  
adgy azért  az mi t vefceß ,  es h a  
keves  e z te n d o  va g y o n  h a t r a ,  
k e v e f e b b e t  adgy. M e r t  az cz- 
t e n d ő n e k  h a é n a t  adgya  el  te  
n e k e d .

Ibid. v. 2?. 24. Az  fö l de t  pe- 
n ig  fenki  ő r ö k b e  el ne  a d g y a ,  
m e r t e n y i m  az az f ő i d ,  m er t  ti  
e n  na lam j ö v e v é n y e k  esfel lye- 
r t k  vad tok .

A n n a k - o k a e r t  az t i  b i roda l ­
m a t o k n a k  m i n d e n  f ő i d é b e n  
m e g e n g e d g y e t e k , hogy  m e g h  
v a l t h a í í a a z  t ő id e t  a k i  azt  cl a d ­
t a  vol t .

M ik o r  a z t e  fe lebará tod  m e g  
i c g e n y e d i k ,  eskénfeeri t t et ik el 
ad n i  az ő jo £a gana k  va lami  re- 
6e t ,  es az közel  való attyafía e- 
lő a lvan az jobagnak  melleje a- 
k a r  allani,  es a z t m e g a k a r j a  val- 
t a n i . h a t a l m a i e g y e n  a rra,  ho g y  
m e g  valthaffa.

X>akoház H o g y h a  va lak inek n incsen  
attyafía az ki m e g  va l tana  az jo- 
i a g o t ,  h a n e m  ő m a g a  É e y t  l ő t ­
te  az ő joß aga nak  valr faganak.

Sz a m la l l y a m e g  az j o f a g n a k  
el  adafatul  fogva  az e z te n d ő  §a- 
m o t . e s  az mi  ha t ra vagyon  b e n ­
n e  , adgya  m e g  a n n a k  az k inek  
za l agba  v e t ő t t e  vo l t  az jobagot ,  
cs  úgy birja az ő őrőkfege t .

H ogyh a  p e d ig  ßerit  n e m  t e ­
h e t i  hogy  egegJen m e g  fizetne 
a n n a k ,  az j o f a g ,  a n n a k  az ki a r ­

ra

Ju* Troto
jiu feos. 
J tő z e l va- 
Joatvafiak 
nak l'za- 
badfaga^  
teteiben,

r a p é n z t  a d ó t ,  k e z t b e n l e g y e n  
az kú r tő le fn ek  eztendejeig.  Az  
k ú r tő le fne k  e z te n d e j en  m e g h  
bocsaíTa azt,  es á ki el ad ta  vo l t ,  
az ő ő rő k fe ge t  az birja.

Hogy-ha  valaki  el ad a n d g y a  
lakó  hazat  ker i te t  var o sb an ,  a k ­
k o r  valthafifak m e g  m ik o r  a n ­
na k  el ada fanak  e z tende je  el t e ­
lik, az egy e z te n d ő  m ú lv á n  m e g  
val thaffa az az ki el ad ta  volt .

H ogy ha  a z o n k ő z b e n  m e g h  
n e m  v a l ty a k ,  m ig  egeé e z te n ­
deje el t e l ik ,  az ház mely az ke­
r i te t  v a ro sb an  v a g y o n ,  l egyen  
ő r ő k e  a n n a k  az ki azt m e g  vőt-  
t c  v o lt  m in d e n e i tő l  f o g v a ,  a b ­
ból  ki ne m e n n y e n  az k ü r t ő k ­
nek  napjan  is.

Az fa luban  va ló  ház p e n ig  az 
mely falunak  ker i tefe n i n c s e n ,  
az m e z ő n  való fo ld  gyaná n t  l e ­
gyen.  Az ki azt el adgya,  h a t a l ­
ma  legyen m e g  vál tani ,  v ag y az  
hogy az k úr tő le fn ek  nap jan  ki 
m e n n y e n  abból .

Az mi pen ig  néz  az Le v i tá k  
V aro f i r a ,  a z ő  b i ro d a lm o k b a t i  
va ló va rofoknak  h a z a i t ,  m i n ­
d e n k o r v a l a m i k o r  akar jak m e g  
va ltha t tyak.

D e  az ki m e g  valtya az L e v i ­
ták kőzzúl  való legyen,  vagy az 
hogy  az ki m e g  vőcte az haza t  
ki  m e n n y e n  az h á z b ó l , e s  az o 
b i r o d a l m o k n a k  va rof abol  az 
k ü r t ő k n e k  napjan , mert  az Le­
v iták varo f inak  hazai  , ő biro- 
d a l m o k  Izraelfíai  közöt t .

D e a z ő  varofokon kívül va­
ló me-



í . p o k n * ' 0 >"“ 5 t  el  n e  a d h a t o k  az Le- 
fzabadfa* vi ták,  m e r t  o rokke  t u l a y d o n o -  
$*• rő kfegek  az.

E ^ c h . 4$, v. 14.
S e m m i t  a bbó l  el ne  adgya- 

nak ,  f e e l  n e  cser e l l yck ,  fe az 
f ő l d n e k f e n g e j e t e l  ne  íd eg en i t -  
í e k m i e r t  az l l r n a k  éen te i te t e t .

Str*c> 16. v . 3<?.
Kaimatcs Az  Kalmar  al ig m e n t h e t i  m e g  
KoinpUr. n i a g a t a z  b ú nt ú l ,  es b ú n  né lkül  

n in c se n  az C o m p la r .
Item 2 7 . v.i.es 2 .

Az i e g e n y f e g n e k  mia t ta  fo ­
ká n  v e t k e z t e n e k ;  es az ki ak a r  
kazdagfa got ,  a z ú é e m e t  c l for -  
d i t tya  az igazról .

Mint az kő falba veretet Éeg, 
azonkeppen az adás es vete l  
kozótéorongatta tik  a zb ű n m i-  
at az ember.

Itt a \  izalx kerefit a^ adásban cs 
vételben nem tiltatik m eg, hanem 
csak abban való csalardpig.

T I T U L U S  X I I I I .

De Iocacione, condudií- 
ne, d í  mercenariis.

Bérbe adafrol, meg fogadaf- 
rol, es hereiekről.

Levit* 19. v. 13.
N e  m aradgyon az te  berefed-  

ne k  éo lga la t tyanak  ju ta lma te -  
n a la d  reggelig-

D eut.i}. v. 24.
Mikor  be  m e n e n d e g  az te fe­

le b a r á t o d n a k  é o i e j e b e n , egyel
a b b a

a b b a n  e lege t  az te  k e v a n f a g o d  
g e r e n t ,  de  va l ami  e d e n y e d b e  
azt n e  rakjad.

M i k o r o n  b e  m r n e d e ß  az^te 
f e l e b a r á t o d n a k  ga b o n a ja  köz­
zé ,kezeddel  éaggafs g a b o n a  fe­
jeket ,  de  far lova i  fel ne  arafs az 
te  f e l e b a rá to d n a k  gabo na ja bá .

Elem értetik minden utón járókról\ 
hanem csak a^fogadot ßoloßedokrul.

Deut\ 24. v. 14. i?-
A z ß e g e n y  es fm kö lk őd ő bé- 

r e f ed en  erő h a t a l m a t  ne  tégy,  
f e a z  te  atyadfiai  kőzzúl  v a l ó ­
k o n ,  fe p ed ig  az te jővevenyi -  
d e n ,  a k i k  v a d n a k  az te f ö ld e d ­
b e n  , az te kapuid  között .

H a n e m  azon  n a p o n  m e g a d -  
gyad nekik  az ő ju t a l m a t ,  az 
Nap  el fe nyugodgyek  a z o n ,  
m e r t  ö ß e g e n y ,  es azzal taplal -  
lya az ő é le te t ,  n e  kial t fon te  e l ­
l e n e d  az U r r a ,  es talal taí fek te  
b e n n e d  bűn.

Item C. v. 4*
N e  kőíTek föl  f a j a t a z g a b o -  

n a  n y o m t a t ó  ö k ö rn e k .
Errőlßoll ß en t Val-is J.Cor. p. v. p. 

.Áronképpen Tim. f. v. iS. Melyről 
Cbriflu* Vrunk-is ßol: Matth. Jo.v. 
10. Es ßen t Lukatsnal,  C. 10. v. 7.

Dignus eß Mercenarius mércédé 
ßua. Melto  az m unkás  az ő ju ­
ta lmára.

Thob. 4. v. if.
S e m m i  e m b e r n e k  bé ré t  t e  

m e g  n e  ta r t f a d ,  az ki t e n e k e d  
g o l g a l t , h a n e m  mindjár t  m e g h  
f izesneki .

D T i



T I T U L U S  X V .

D e pignoribus«
Vróv. 20. v. ió.

Z a l a g o k r o l .
JExod. 22 . V. 16. 2 7 .

Ha az te felebarátodnak ru­
háját zalagba el v e jen d ed , az 
Napnak le m ente é lőt  m eg  ad­
gyad azt nckie.

Mert csak az az ő ö ltözeti,  te- 
ften ek lep le  az melyben h á l* es 
ha en hozzam kialt,m eg halga- 
to m , mert en irgalmas vagyok.

Deut: 24. v . 6.
ZaJagba fenki ne vegye az 

m alom nak alío es főlfő követ,  
m ert annak életet  ven n e  el Z a­
lagba.

zaiagoia- ibid. rv. to.u. Mikor kőltfőnt  
fnakmód aj g  az (e felebarátodnak, ne  
lóknál!'* m e n y b e  az ő hazaban hogy ne- 

kizaíagat vegyed.
K ivu la ly , es az ember az ki­

nek az kőltfőnt a d ta d , ő maga 
vigye ki te hozzad az zalagot.

Hogyha az ember kegeny le- 
jend, nem aradgyon eyjelre an ­
nak zalaga.

Hanem m eg adgyad neki azt 
az za lago t ,  mikoron az N a p é i  
nyűgeik, hogy aludgyek az ő ru­
hájában, hogy jót m ondyon te 
neked . Es te neked leken ez i- 
gazfag az te Urad Iftened élőt.

ErrőlßolE%c ebiéinél is C. iS. v. 7. 
12. es Jó. Ifihet C. $3. v. tf.

Deut. 24. v, f7.
A z  őzvegyőknek ruháját ne  

vegyed zalagban.
Trov.

V ed el annak ruháját az kiki-  
vűl valóért kezes l ö t ,  es az ki 
idegenért kezes lő tt,vedd el za- Kezes
lagat. z-cfs.

Item C. 17. v. ij. Ved  el a n n a k  
r u h á j á t ,  az ki kezes lő t t  kivul  
v a l ó é r t ,  es az id ege né r t  va ló 
keze f t za l ago ld  meg.

T I T U L U S  X V I .

De ufuris &. faenore«
U f u r a r o l  e s  u f u r a l k o -  

d a f r o l .

Exod. 2 i.y . 2?.
Ha  p é n z t  adk kől t főn  a z e n  

n é p e m n e k ,  az k e g e n n e k  k i t e  
ve led  v a g y o n ,  n e  k iv any ra y ta  
ufurat  m in t  az uforas kokot .

\ Lerit. 2?. v. ??.
^Hogyha  az te f e le ba rá to d  t i  

kőz te t ek  m e g  keg en y ed ik ,  es 
m e g  fogyatkozik,  tégy jól ő ve ­
le, akar  jöv ev én y  le g y en ,  ak a r  
fe l iyer ,  hogy  elheíTen te v e l ed  
egg yú ta z te a t y a d f ia .  
t Ne  vegy ő túle u fo ra tv a g y  

fo io t t e  v a l ó t , h a n e m  f e l y a z t e  
I f tenedtu) ,  hogy e lhe í íén  te v e ­
led eggyút  az te atyadfía.

Ne adgyad an n a k  ufurara az 
t e p e n z e d e t ,  es nyerefeggel  ne  
adgyad  neki  az t e g a b o n a d a t .

En  vagyok az ti Ura tok  íf ten- 
t e k ^ k i a z  . 'Egyiptomnak fő i ­
d ébő l  ki hoztalak t i t o k é t , hogy 
nekt ek a d n a m  az Chanaannak 

I f ő i d e t ,  es nektek í í U n t c k l e n ­
nek. V ilit.



Deut. 2}. y. 19.20.
A z t e  atyadfianak u f o r a r a n e  

a d g y , pe nz ne k ,  e i e fegnek cs e- 
gyeb  akar  m i n e m ú  m a r h a n a k  
nf ur a j ä r a , az mely ufurara  i o -  

. k o t  adatni .
Az id e g e n n e k  adgy ufurara,  

d e a z  te atyadfianak ufurara ne  
, a d g y , ho gy  m e g  a idgyon t é g e ­

d e t  az te  U r a d  I i t e n e d ,  m i n d e ­
n e k b e n  va lamire ki nyuytan-  
d o d  az te  ke z e d e t  a zon  az fő i ­
d ó n ,  az melyre  be  m e n e n d ő  
vagy ,h ogy  azt  ő rőkf egúlb i r jad .

Illeg tiltatiknrtyufura Er^ch. 1 s- v. 
f. jj. 17. Ifrnet C. 22. v. 12. Es Vfil. 
1$. y. $. hűnday$n altalmeg vala en­
gedve av^Sidoknak, hogy avßdege- 
fiektul ujúrat vegyenek, minthogy a- 
ygk-is njurat yottek tulok.

Vrov. iS- v. $■ 1
Az ki ő r egb i t i  a z ő  m o r h a ja t  

^fudo'rc" n f u r a v a l , gyűyt  a n n a k  az ki bű-  
&c. rfai. v ö n  adakozik  az fegeny ekne k .  

Hahac. 2. V. 6.
Iay anna k  az ki kazdagi t tya  

m a g a t  á m aié bó l ,  val lyon m e d ­
d ig  tar t  az?

T I T U L U S  X V I I .

De ceftibus $ c  cellimo-
ni is. 

Tanukról es bízonfagte- 
t elekről.

Kurner. iy, v. 30. 
E g y t a n u  hern l e h e t  e leg  t a ­

n ú  egy e m b e r  d i e n ,  hogy  m e g  
hal lyon.

D eu u

Ui

Deut. \7. y. <$. 7.
Két vagy három em bernek  

bizonfag tetelere m eg  őlettef.  
íek az ki m eg h a la n d o , de egy  
tanúnak bizonfag te te le r e m e g  
nehallyon.

Az t anu k  keze  legyen elfő a- 
z o n ,  hog y  m e g  őiet teíTek,  es 
ann ak  u t a n n a m i n d  az e g e i  fo- 
ka iagna k  k eze i ,  es il lyen m ó ­
d ó n  ki gyomia llyad  te  kő zzű led  
a z g o n o i t .

Itcm Cap: ip. y. i(.
A k a í m i n e m ű  b ű n b e n  v e t ­

kezzek v a l a k i , ne  a lh a l f o n e g y  
ta n ú  valaki  ellen , h a n e m  két  a -  
vagy h á r o m  tanú  iá ja  val iafan 
al lyon m e g  m i n d e n  dolog.

Erről ßn 11 Cbnfliís Erünk ßent let. 
noJh.il. C. s V-17. Es ßent Val 2. Cor. 
!}. v. 1. Egy an etgnról vagyon cm~ 

I lekövet a7̂ Sidokho\irot levelben-is: 
Hehr. to .  v. 8 .

Vrov. 12. v. ió. 17. 15.
Igaza t  i o l l  az ki m e g j e l e n t i  

az mi  i g a z , az hamis  b izonfag  
p e n i g  i o l l  a inokfagot .

V agyo n oly ki b e i e l l h a f o n -  
loka t  az altal  ve rő  f e g y v e r h ő z : 
d e  az bö lc se knek  nye lvűk  or-  
voífag.

Az igaz m o n d o  ajak m e g  
erőf fődik m in d  ór őkk e  ; a z ha -  
zugfagnak ped ig  n y e lv e ,  egy, 
í iem pi l lantaí ig  vagyon.

Item. C. 14. v-'S- cszy.
Azh iv fe ges  tanú  n e m  hazud ,  

k i b o c s á t  ped ig  h a z u g f a g o t f á ­
jából  az hamis  tanú.

I D  z  M eg



Meg l a b a id t t y a  az e m b e r ­
n e k  e lete t  az igaz m o n d o  bi- 
zo n fag - .ha zugfagoka t lo l  p e n ig  
a za ln o k .

Tvldtth. is. v. i?. tcí.
Ha  vé tkezik te e l l ened  az te  

f e l e b a r á t o d , do rg á ld  m e g o t e t  
csak te k ö z ö t t e d  es ő közö t t e ,  
h o g y h a l o d a t f o g a d g y a , m e g h  
ny er ted  az te f e l eb ará to da t .

Ha  peni g  l ó d a t  n e m f o g a d -  
g y a ,  vegy m el led  egy vagy ké t  
e m b e r t ,  hogy  ké t  vagy h á r o m  
b iz onf agn ak  v a i l a f a u t a n , akar  
mely do lo g  b i zon yo sb  legyen.

t i t u l u s  X V I I I .  

D e  falfo teftim onio, 
Hamis tanubízonfagrol.

JExod. 20. V.16.
N e  m o n d g y  az te f e le ba rá tod  

e l len  hamis  tanufagot .
Item. C. 2i. v. i.

Hamis  es hazug  hirt  ne  költs 
az te  fele b a r á to d  e l l e n ,  e s h a -  
mifs e m b e r n e k  fegi t fegűi  n e  
l é g y ,  ho g y  hami í fen  m el le t te  
m e g  eskünnel .

Deut. <r. v. 20.
N e  m o n d g y  hamis  ta nub i -  

zonfagot az te f e le ba rá tod  éllé.
Item. C. 19. y. jó. 17.

Ha valaki  e l len  hazug  tanú  
a l l a n d ,  hogy  hamis  tanu fago t  
lo l l y o n  o ellene.

A k k o r  m i n d  ke t ten  azok az 
k iknek  p e rek  v a g y o n ,  al lyanak

az

az 11 r  eleibe,  a zaz ,  az Papok es 
az Bi rak e l e i b e ,  az kik az i d ő ­
ben  le ln ek .

Es az Birak l o r g a l m a t o f o n  
tud ako zzana k  az d o l o g  felöl ,  es 
h a  az ta n ú  hazug  t a n u l e j e n d ,  
hazugfágot  l o l l o t  az o fe leba- 
rat tya  el len.  > #

Úgy cse lekődgyetek  azzal, az 
m i n t  o g o n d o l t a  vo l t ,  ho gy  cse- tctcfCr 
l e k ő d g y e k a z ő  attyafiaval,  t s k i  
t i l t i t fad  kozzűled  az g o n o l t .

Hogy az kik m e g  m a r a d n a k  
es ha llani  fogjak a z t ,m e g fe l em -  
ly e n e k ,  e s t ő b l ő r  n e  m er je ne k  
te k ö z ö t t e d  ha fo nl o  g o n o l f a -  
g o t  cse lekődni .

N e  ke dve zzen  a z t e l e m c d ő  
n e k i ;  l e lke t  leleker t ,  l e m e t  be­
m er t ,  fo g a t  fo gér t ,  keze t  kézér t  
l aba t  l aber t .

Trov. 79. y. f.
A z  hamiíTagnak b izonfaga  

b u n t e t e t l e n  n e m  l e i e n ,  es az 
hazug fagokn ak  talaloja m e g h  
n e m  l a b a d i t h a t t y a  magat .

ltom C. 27. y. 2S. Az hazug  bi- 
zonfa g  el v e i : az ki pen i g  (fúle-  
i v c l h a l l o t d o l g o t m o n d ,  m i n d  
őrőkk e  lo l l .

ltom C .i \ .  y. 28. N e  Jegy bi- 
zon fag  v a k m e r ő k é p p e n  az t e  
f e le ba rá to d  e l l e n ,  avagy ,  b o ­
londul  ne  cselekedgyel az t e a -  
jakiddal .

Item C. 2$. v. is. P ő r ő l y , fegy­
v e r ,  es $les nyil az ollyan e m ­
be r ,  az ki hamis b i z o n f a g o t l o l
fe lebarat tya  ellen.



A*fz.Ha-
**ffagnak
Neleie

T I T U L U S  X I X .

De nuptiis & conju- 
gibus*

Menyegzőről es hazaf- 
fagrol.

Gen. h y. 27.2s.
T e r e m t e  azér t  e m b e r t  az o 

k é p e r e ,  az I f t e n n e k k e p e r e t e -  
r e m t c a z t ,  Férfiúvá esAfifionyi 
a l la t ta  t e r e m t e  okét .

Es  m e g h a l d a  I t t en  őke t ,  es 
m o n d a  ne kie k  az I t t en  j Gyü­
m ö l c s ö z z e t e k  es fokafodgya  
t o k ,  es tö l t fetek b e  az f ö l d e t , es 
ha y t f a tok  azt  b i r o d a l m a t o k  a- 
la ,  es u ra lkodgyatok  az T e n g e r ­
n e k  h a l a i n ,  az e g h n e k  repefö 
m a d a r a i n , es f ö l d ö n  c s u io  ma-  
fio m i n d e n  á l la tokon .

Eßnet. Cap: 2 . r .  rj.
Az U r  I t t en  pe di g  azt is m o n ­

d o t t a  va l a :  N e m  jo az e m b e r ­
nek  egyedül  l e n n i ,  f i e rzőkne-  
kie feg i tö t ,mcly m i n d e n k o r  ö e- 
lő t t e  legyen.

Ibid. -v. 21.22. A n n a k  okáér t  
az U r  I t t e n  b oc sa ta  nagy mély 
á l m o t  A d a m r a , es el aluvek,  es 
egy o lda la  t e t e m é t  ki v e v e n , 
hulfal  tö l te  be  a n n a k  az helyet .

Es azt az c s o n t o t ,  mel lye taz  
U r  I t t en v ö t  vala ki az A d a m -  
b o l ,  éppite A i i o n y i a l l a t t a , es 
v ive  azt Adamho z .

Es m o n d a  A d a m :  I m m á r  tá ­
la l t a m  ho z z a m  h a íon lo  tar fo t ,

ki  az

ki az en c s o n t o m b ó l  va ló  c s o n t  
•:s az en  te t t e m b ő l  va ló t e t t , es 
nevez te t ik  Af if iony-embernek ,  
m e r t  Férfi E m b e r b ő l  vé te t te -  
tett .

Annak- okae r t  el had g y a  a z ,  c  
Férfiú az ő Attya t  es az ő An- f  .4. 
nyat,  es ragafikodgyek felefege- 
hez,  es l e i n e k  egy tet te .

E \  r ende lejről emlekeyik Tbobiat 
C. s. y.  S. Sygnt D ia th eü  C. 19.T. 4. 
í. E s S^. Tvlarc. j o .  y.  7.  t .  Coy. 6 . y .  
i<5. Epb: í. y.

Gén: 3. y . i<S.
Az a if ionyi-a l la tnak  m o n d a  

az I t t e n :  Az te  a k a r a t o d  az te  
F e r je d n e k  b i r o d a l m á b a n  l e i é ,  
es nek i  b i r o d a lm a  l e i e n  ra j tad .

Exod.  34. y .  16.

Ne vegy  az ő leányo k köz-  Exod-. 23. 
zűl  f e le f eg e taz  te f iaidnak,  h o g  J a ­
n i ikor  parazna lko dnak  az ő lea-  f \ [ 7* 
nyok  az ő I f te neke t  k ö v e t v é n ,  a i  Poga- 
va lami  m o d o n  azt ne  mive l lyek ny°kkai 
hog y  az tefiaid-is paraznalkod-  n lkiL-  
gyanak,  azok nak  I t t e n e k e t k ő -  nekkeiva 
vé tv én .  lofzövet-

/eget m eg
Levtt. 18 V. 6 . 7. tiltya ai

Senki  ne  kőzelgeíTen egy tett: Iftcn‘ 
f ierent  va ló r o ko naho z - i s  a n ­
na k  f ie m e rm e n ek  föl  fődőze- 
fere. í t m e g t iu

Az te  Atyádnak  avagy Anyád  «tik az ha 
nak  mezi te l en fege t  föl  ne  f 6 - zanasnaz

, C ,  y  • v e r  j z e r é c
dozzed ,  mer t  te Anyad-azert  ne  v a i o r c k ó -  
fő d ő z d f ő l  az ő f iemermet .  Tagokkó-

Az te  atyad fe le fegenek  fie- zott' 
m ^ r m e t  föl n e f ő d ő z z e d ,  m e r t  

D  } az te



5 0 P ö L 6  a í. í  T ö r v é n y é i ?'

Jff AZ $ 0-  
goffagkó, 
zót való 
hazaffagh 
m e g  t i lu -  
tik.

az te  Atyádnak fem erm e  az.
É jfe le  paray^iafagot meg feddi ß . 

Tal f, Cor. í .
ibidem v .? . A z  te Hugódnak  

m ely az te Atyádnak vagy A- 
íiyadnak leanya, akar házánál,  
akar haza kivűl fiúletet legyen,  
fö l  ne födőzzed  fiemermeteíre- 
gct. ragy a\ba%ajagbari

ßtiletet vagy aypn farul.
Ibidem v. io. Az te fiadnak le.  

anyanak, vagy leányodnak leá­
nyának fé m érm ék ét  fő i  n e fő -  
d őzzed , mert te fém érm éd  az.

A z te Atyád felefege leányá­
n a k ,  mely az t t  Atyádnak mag- 
zattya , m ivelhogy te neked hú­
g o d ,  fö l ne födőzzed  fiemerme- 
teífeget.

Az te Atyádnak huganak f é ­
m érm ét f ó ln e f ő d ő z z e d ,  mert 
az te Atyádnak közel való ro ­
kona.

Az te Anyádnak huganak ße- 
m e rm etfö l  n e fó d ő z d ,m e r tá te  
Anyádnak közel való rokona.

Az te Atyádnak Battyanakfie- 
m e r m e t fó l  n e fő d ő z e d ,  annak  
fe lefegehez ne kózelges; mert 
a z te  Atyád Battyanakfelefege.

Az te Menyednek fé m érm ét  
fö l  ne fódözzed , mert az te fiad­
nak fe le fe g e ,  azért annakfie-  
m erm et föl ne födőzzed.

A zte  Batyadnak felefegenek  
f é m é r m ét  fői ne fődőzed , mert 
az te Batyadnak fem erm e  az.

Erről többet olrasbatßide alab, u- 
gyane%gn Titulusban: Deut.2i.r-3.

a \m ely  dologrol-is rágjon cmlekótgt,
Lerit. 2o. -v. 2r.

Lerit. IS. v. 17- 
Az A ffo n y i  allatnak (mely  

te fe le feg ed )  es a z ő  leanyanak lncc‘ a,' 
f ém érm ét  föl ne fő d ő z z e d ^ n -  
nak fianak leányát, vagy leanya- iie 
nakleányát, e in e  vegyed, hogy C ií-.to- 
annak fém érm ét  föl fődőzzed ,  
mert annak közel valói. Vid:c.io.

Item Cap. u .  r . 7.
P arazna  e s m e g f e p l ő f i t t e t e t  

a f f o n y i  ál la tot  ne  vegyenek  fe- szolí«aí 
l e fegúl , f e  pedi g  az ő  Fér jem! P»Pok 
m e g h  v e t e t t  A f f o n y i  á l l a t o t ,  **̂ *8° 
m e r t  I í t e n i  f o l g a l a t r a  fientel- 10
te ttek .

Item r. i^.t4 . Szüzet vegyen  
maganak felefegúl.

ö zv eg y et ,  maiiul m e g v e te t t  
tiftatalan paraznat ne vegyen,  
hanem fiúzet vegyen felefegúl  
az ő nepe kőzzúl.

M eg ne főrtőzteífe az ő mag-  
zattyataz ő n e p c  között (aztiz-  
tatalan felefeggel) mert en l lr  
vagyok az ő m eg fente íője .

Stpllitt a7x Tapi Fejedelemnek ha- At$i&9 
•zaßa&trol. rcP.ml’iÍw /  ä hogitiictl

Fiumer. 16. r . 0.7. két
Ez az mit parancsolt az l lr  az 

Salphad leány felől,  mondván: J zetfe| -  
Az kikhez akarnak m enni azok- böíaUo t. 
h o z  m ennyének, de mind az al 
tál az ő Attyoknak nemzetfe- ĝ knem- 
gen ek  haza n épéből valókhoz zc:fegbói 
m ennyének felefegúl: az ®aflk*

Hogy el ne fakaztafsek az If- 
raéi fiainak őrőkfegek eggyik kikúzőa

nem-



Rin nem 1 €
xetfcgc-, ne mz et f eg to l ,  hogy  mas nem-  
Jéi ve ízé í c t f e g n e k  ada tnék;  H a n e m  az 
feget Ifrael  fiai kőzzul ,ki  ki birja az ó 
ganak. A tt y o k n a k  n e m z e t f e g e n e k  ő- 

rok íege t .
Es m i n d e n  leanzo  az mely 

b i r a n d ő r ő k f e g e t ,  az Ifrael  fiai- 
v na k  ne m z e t f e g en e k  haza  nepe  

kőzzúl  va ló h o z  m e n n y e n  fele- 
fegúl: hogy  őrőkfcgúl  birjak az 
Ifrael  fiai ki ki az ő A t ty ok na k  
őrőkfege t .

Es ne  fiallyon az őr ők fe gh  
eggyik nemzet fegro l  más nem-  
ze t fegre,  h a n e m  az Ifrael fiai­
n ak  minde nik  nemz et f ege  az o 
ő r ok fege he z  ragazkodgyek .

Az m i k é p p e n  m e g  parancso l  
t a  vala az l l r  Moifefnek,  azkep- 
p e n  cse leke t tek  va la  az Salpha- 
a d  leány.

M er t  az Malah ,  T hi r f ah  es 
H o g l a h ,  es Mi lchah ,  es Noa ,  
m i n d  az Sa l phaad  leány az o 
a t ty oknak  ba t tya inak  fiaihoz 
m e n t e k  va la fe iefegúh

A zo k h o z  tu d n i  i l l ik,  az kik 
v o l t á n a k  az Io fe ph  fianak Ma- 
na í íes  fiainak haza n c p e  kőzzúl? 
Es Ion azok nak  ő rőkf egek  az ó 
a t ty oknak  n e m ze t f egen ek  haza  
n cpe ve .

Deuter.7 .v . i .
S ogorfago t  ne  i e r e z z  o ve* 

lek,  a z t c l e a n y o d a t  ne  adgyad  
az o fióknak,  t*s az ó i e a n y a t n e  
vegyed  az te f i adnak.  Mer t  el 
hay t tya az te fiadat hog y  ne kő- 
veísc en gem et ,es  id e g e n , í f te n t  
tifcteinek: A n n a k o k a e r t  fel ger -

jed
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j e d a z  Vrn ak  h a ra g ja re a to k ,  es 
h a m a r  el v eá t  t i teke t .

Ibidem Cap. 2;.V. J. 2.
t Az k inek é e m e r e m  te fte  m e g  

tő r e t t e t e t ,  v ág  el m e t i e t t e t e t ,  
ne  éamlal ta fsek  az U r n á k g ú l e -  *
kezet ibe.

Az fat tyú n e  m e n n y e n  b e  az 
l l r n a k  g ú l e k e z e t i b e ,  me'gh t i ­
zed  izig-ís ne  m e n n y e  be az U r ­
nák  g ú ie ke ze t iben ,

Item, 2$. i».

Ha az atyafiak e g g ú t  lakanda-  
nak,  es m e g  h a l a n d  epg*k o t . 
kőzzulok ,  es an n ak  fia n e m  le- na7m«J 
end ,  az m e g  h o l tn a k  felefege vattanúi* 
ne  m e n n y e n  hazafsagra i d e g e n t4ni*. 
firfíuhoz, h a n e m  az m e g  h o l t ­
nak ro k o n fa g a  m e n n y e n  be  
hozzaja,  es vegye el ő t e t fe le fe -  
gú l  m ag an ak ,  es az ú m e g  h o l t  
a t ty a f í a n a k m ag o t  tamaéfion.

Erről való példát tala/ß, Ho afroles 
I\utth aßßonyrol, HL Bgtb. Cap. 4 . 
mely törvényről vagy 0 em lékéit ßent 
Matth ena His cap. 22. v. rzv. es ßent 
Márknál cap. 12. v. 1?. f e n t  Lukács­
nál cap. 20. v. 2$.

Ibidem y. <s Es az o  elfő 6Ú- Az me^  
ISt tye t  a t  o  m e g  h o l t  attyafia- 
na k  n e v e r e  nevezze  , h o g y a n -  vetvifeini 
nak  n eve  e l j i e  tő ről te fsek az lf- 
raSl n e p e  kőzzúl.

Hogy ha  az firfiu nem akarna 
el ve nn i  az ő at tyafíanak fe le le ­
ge t ,  m e n n y e n  el az aítéonyi á l ­
la t  az v é n ekhe z ,  es ezt  m o n d g i:
Nem aka r  az en m e g  hol t  fér ­
n e k  attyafia m a g o t  tamaf /ca-

m  az



ni az o  at tyafianak az l í r a é lb e n ,  
n e m  akar  en  ve l e m  fogorf agot  
i e re z n i .

A k k o r  h ivafsak a z t a z v a r o f -  
n a k  venei ,  cs m i n e k u t á n a  m e g  
in te t t e k ,  de ugyan n e m  akarja 
a z t e l  venni.

l a ru l lyon  an n a k  u t a n n a  az ai-  
éonyi -a l la t  á h o z ,  az v e n e k n e k  
i e r n e k  e lőt t ,  es v o n n y a  le Tara­
ja t  an n a k  az l á b á r ó l ,  es p ő k je k  
az u or tz a ja ra ,  es éo llyon  ezt 
m o n d v á n :  így kel cse lekedni  
azzal az firfiuval, az ki n e m  a- 
kar ja  az ő attyafia ha za t  epi teni .

Es h ivat ta fsek  a n n a k  haza  n é ­
p é  az I fraelben,  faruja m e g h  ol- 
d o z o t n a k  háza ne pe ne k .

x I tta \Ö 7geegy aßßony a \fir fiunak  
le Vonßa farujar. de m afut, úgymint 
J\ttth: 4 v. 7. ó maga, a7xember von- 

ß a  lefar ttját, mellyel a?xt akarta jelen­
teni-, hogy ó , mint kérlelvaló rokona, 
mafnak engedi a \  órókfieget. Itt a- 
7 ért a \  atya fiúnak neven, értetik oly 
tavoly való atya fitt, ayjti térvény ße- 
rent el vehette volna a\aßßont: mert 
aiy k'óTgl való atyafiak kofiott ugyan 
meg vala tiltva aifoa%af]ag : a \m in t  
errólvagyonpélda Lev. is. v. 16. Es 
2 0 . v. 21. loilehet e \  ellen való példát 
találunk a \  t'órvennek ki adafiinak e- 
l'ótte: Genefi ?S- v. S- Ha fin la­
tosképpen a \  Húgnak, avagy K ern­
nek nevén , nem csak axJ(ö\elvalo 
rokonfagot kell erteni, hanem arx ta­
v id  valokat-is.

Iofita z i . v.  i2.&!?.
M e g  laíTatok a n n a k - o k a e r t

£or-

io r g a lm a to íT an :  h o g y  iereíTc- 
tek az ti Ura to ka t  I f ten teke t .

M er t  ha  el f o r d u l v á e l  fo rd u -  
l a n d o to k  ő tő le ,e s r ag azk o d an -  
d o t o k a z m e g  m a r a d ó t  t ő b p o -  
g a n y ok ho z ,  kik v a d n a k  ti ve le ­
tek: es fo go r f ago t  v e t e n d e t e k  o 
ve lek,  es m e g  egyeli t i tek m a g a ­
to ka t  ő ve lek,  es ők ti ve letek .

Bizonyai  m e g  tud gyatok  e z t, 
h o g e n n e k  u t a n n a  az ti U ra to k  
l f t e n t e k k i n e m  űzi m in d  e z p o -  
g a ny ok a t  az ti o r c z a to k  e lőt t ,  
h a n e m  i nkab  l e i n e k  t i -n ek tek  
t ő r ö t ö k r e ,  b a n ta f to k r a  es ofto-  
r o t o k r a  az ti  o ld a l a i t o k b a ,  es 
t ő v i s t e k r e a z t i  i e m e i t e k e l ő t t ,  
m ig le n  el v e i t e k  e r rő l  ez jo 
fő id rő l  mel lye t  a d ó t  ne k te k  az  
ti U r a t o k  I f tentek.

t. Hegttmib v. r. 2.
Az S a l a m o n  kyraly p e d i g h  

m e g é e r e t e  fok idegé  a i i o n y i -  
a ila toka t,  k ivá l t  k epen  az Pha­
rao  leányá t ,  Moabi t aknak ,  Am- 
m o n i t a k n a k ,  E d o m i t a k n a k ,  a* £xod:?4' 
S i d o n b e l i e k n e k ,  es H i t teufok- lZ.e*>í?- 
nak leanyi t .  x>cut:

Az kik felől  azt m o n d o t t a  va-
l a a z l l r ,  az Iz rael  fiainak:  
kő ző fű l ly en ek t i  ve le tek ,  m i ve* 
ho g y  az ő I í l e n ek  u tán  haytyak 
az d i i v e t e k e t .  Ezekhez  r aga i -  
k o d e k  S a la m o n  ie r e te t te l .

Eflher C. i. v. 22.
Es leve leke t  kű ld e  az Kíra Y  Tudni U-

m i n d e n  T a r t o m á n y b a ,  Tar tó  h k ,
m a n y r o l  T a r t o m á n y r a ,  az o i o  kitary.
k o t t  irafok i e r e n t ,  es m i nd en

n e m -



n e m z e t n e k  az o nye lvo k  fie­
r e n t ,  tu d n i i l l i k ,  hogy  m i n d e n  
firfiu ura lkodnék  az o hazaban  , 
es befiel lene m e g h  ki ki az o 
n e m ze t f egen ek  nye lven.

E tg ch . 44- v. 22. 
ö z v e g y e t ,  avagy ferjetúl 

m e g  ve t t e t t e t  felefegúl  m a g o k ­
nak ne  v e g y e n e k : h a n e m  f ü z e ­
ke t  az Izrael  haza m a g v a b o l ,  a- 
vagy  oly özvegyet  vegyenek ,  ki 
Vaptul m a r a d ó t  m egh.

l t  is d^Vapok ha^dßagokrolßol.

Sprach 7 . v .  2?.

Hazaf i t sc l  l e á n y o d a t , cs n a g  
d o l g o d a t  v ege zed  el, de  é rte l ­
m e s  firfiunak adgyad azt.

ibid. Cdp. 9. a». j. 2.
Ne légy g o n o é u l  ve le ke dő  az 

t e k e b e l e d b e n  nyugovó  felefc- 
g e d h e z , f e  ne  tani t fad ú t e t t e  el­
l e n e d  gonof i tanufagra.

Ne adgyad m a g a d a t  az afißo- 
nyi-al tatnak,  hogy  az, t e  raytad 
h a t a l m a t  ne  vegyen.

J \n w .7. Y. 2 . $.
Az firfiu b i r o d a lm a  ala a d a ­

t o t  afifionyi-allat az 0 l í r á h o z  
k ö t t e t e t a z  tö r v é n y  a l ta l ,  míg  
az ö ura <jl, hogyha m e g  h a la nd  
az Fér f iú ,megf iabadult  az aéfio- 
ny i a l l a t  az ö uranak t ö r v é n y e ­
iül.

Azér t  az ő u ranak  é l t ében  
pa ra z n a n ak  m o n d a t i k  ha  más 
Férf iúhoz  m e g y e n ,  ha  penigh  
m e g h a l  az ura, m egh  fiabadult  
atcul azkótelcúl ,  hogy  n e m  pa- 
>na ha  má shoz  megyen.

1. Cor:

í. Cor. 7 • v. r. 2. s.crr.
Io az Férfiúnak afifionyiálla­

t o t  n e m  i l l e tn i :
D e  az p arazná fag nak  cl t a -  

voz ta ta faer t ,  m i n d e n  Férfiúnak 
tu layd on felefege l e g y e n : cs 
m i n d e n  afifionyi al latnak tulay­
d o n  Férje.

Az Férfiú a z m i n e m ú  j ó a k a ­
ra t ta l  t a r toz ik  az ö felefegehez ,  
azt  m e g  adgya az ö fe le fegenek ,  
h a fo n la to sk e p p e n  az afifionyi- 
allat-is az Férfiúnak.

Az Afifionyi al lat  n e m  b i r á z  
ő f a j a t t e f t e v e h  h a n e m  az Féry- 
fiu, ha fo n la to sk ep p en  az Férfiú 
n e m  bi r  az ö fa ja t te f teve l ,  h a ­
n e m  az ö felefege. '

Ne  csallyatok egymaf t,  hane-  
h a  egyenlő aka ra tbó l  ideig,ho'g 
fog la l a to to k  leheíTetek az b ő y -  
tő le sb cn  es im atkozasban  : If- 
m e t  e g y m a s h o z t e r j e t e k ,  hog y  
a z S a t h a n  m eg n e  kifirtfen t i t e ­
ke t ,  m iv e lh og y  m aga to ka t  m e g  
n e m  tar toz ta tha t tya tok .

E z t p c n i g  m o n d o m  engede-  
l e m b ő l ,  n e m  pa ra nc so la t  fie­
ren t .

M er t  a k a rn a m  h a  úgy v o l n a  
m i n d e n  e m b e r , m i n d  en : D e  
m i n d e n n e k  k ivá l tké ppen  va ló 
a jandeka  vagyon I f t e n t ú l ,  n é ­
melynek  így ,némelynek  amúgy.

M o n d o m  pedig  az őzvegyők-  
nek,  hogy  jo nekick ,  ha  úgy m a ­
r a d h a t n a k  m i n t e n .

Hogyha  m a g o k a t  m e g h  n e m  
ta r toz ta tha t tyak  , haza í fagban  
e l lyenek:  M e r t j o b  azhazaffag- 

E  b á n



b á n  élni  hogy  n e m  m i n t  eghni .
Ibidem v. 27. Fe le feghez  k ö t ­

t e t t e k ?  Ne  kerefs el va l a í l :  
M e g  fa b a d u l t a le  az te felefe- í 
g é d t u l  ? Ne kerefs Felefeget.

Hogy-ha  fele feget  v c f e f i s ,  
n e m  vetkezel .  Es h a  a z f ű z l e -  
anzo  Ferhez  m e n t  n e m  v e tk e ­
z e t t ;  D e  ez i l lyeneknek h a b o -  
rufagok  l e f e n  az t e f tb c n .E n  p e ­
d ig  nektek  kedveznek .

Ezt  ped i g  azért  m o n d o m  a- 
íyamfia i ,  m e r t  az m i ű d ő m ^ g  
v a g y o n  igen r ö v i d ,  annyera  1 
h o g y  a kiknek Felefegek v a g o n ,  
úgy tar tfak m in th a  n e m  volna .

Ibid. v. 32.??. A k a r n á m  hog y  
f o r g a lm a to í f a g  nelkúl  v o l n á ­
t o k :  Az k ih aza fa gh  ne lkúl  v a ­
g y o n á r r a  vifel g o n d o t  az m i  az 
U r e , m i m o d o n  kedveskedhef -  
fek az I lm á k .

Az ki felefeget  v o t t ,  ez  vila- 
g h ia kra  g o n d o l ,  hog y  ked ves -  
kédhef sek  felefegenek.

K ű ló m b o z n e k  ezek , az fe r ­
h e z  m e n t  a f f o n y i  a l la t ,  es az 
f ű z  leanzo.  Az ki ferhez n e m  
m e n t ,  f o r ga lm atos  az l l r  do lg a ­
ib a n ,  h o g  t i f ta  legyen m i n d  t e ­
l ié b e  lelkebe.  Az k i p e d ig fe r -  
h e z m e n t , f o r g a l m a t o s e z  vila- 
g h i akban ,a z  m i m o d o n  kedves-  
kedhefsek  az ű Uranak.

Ezt  penig m o n d o m  az ti haf -  
n o t o k r a ,  n e m  h o g t o o r t  vefsek 
nektek ,  h a n e m  h o g  ekefsen ,es  
i l l e ndő-ke pe n ,  ragazkodhafsa-  
t o k  l í l enhe z  m i n d e n  f  o rga lma-  
to i fag  nélkül .

H a p e -

Ha p e n i g  valaki  éktelen d o lo g  
nak  alittya, h a  az o leanyaideje-  
n e k  v i rágá t  el mulat tya,  es h a  ~- 
u g y k e l l e n n i ,  az mi t  aka r ,  azt  
cse le ke dgy e ,n em  vetkezik.  M é ­
nyen  Ferhez.

Az ki ped ig  ó maga  el végez­
te  es a z f ű k f e g  n e m  ken fe r i t i ,  
h a n e m  az o akarat tyaval  bir ,  cs 
ezt  el ve^ez te  f iv e b e .h o g y  m e g  
tartfa az o leányát ,  jól cselckófi .

Azért  az ki el adgya ( leányát ) 
hazaí fagra  jól c s e l e k o f i , az ki 
p e n ig  n e m  adgya,  j o b b a n  csele­
kedik.

Az a f f o n y i  allat m eg kötelez-Rom. ** 
t e t e t  t ö r v é n n y e l , mig  az ö ura 
td, ha  a z ó  ura  el a lu£ ik , fa bados  Meghal-
ho gy  el m e n n y e n  az kihez akar- Mert a* 
ja, csak az U rb án .  Sz«Dt 1:**e

D e b o d o g b  l e f e n ,  hogy  úgy f 'Y gy  
m a r a d  az e n e r t e l m e m  f e r e n t ,  fz0i ,n há 
h i f e m  penig  h o g y . e n  b e n n e m -  lottaknik 
is az l i l é n  lelke vagyon.  boi^vS«

i. Cor.ir. v. ?. # ]»»**
A k a ro m  pedig  hogy  ezt tud-  da!*e‘c* 

gya tok  hogy az Chr ií lus  m i n ­
d e n  Férfiúnak Feje: Az a f f o n y i  
a l la tnak pedig feje az Férfiú , az 
Chri í lufnak pedig Feje,az l i lén .

Ibid: v. S. 9. Mer t  n e m  az Fér ­
fiú az A f f ő n y i  á l l a t b ó l , h a n e m  % 
az A f f o n y i  allat á Férfiúból vaío- 

M e r t n e m  te re m te te t t  az Fér ­
fiú az A f f o n y i  á l la té r t ,  h a n e m  
az A f  főny i  allat az Férfiúért.

Azér t  kell az a f f o n y i  alatnak 
fejen lenn i  az Férfiú ha ta lmá­
nak b i z o n f a g a n a k , az A n g y ^ 0 '
kert,  . -

M i n i



Mind az altal fém az Férfiú 
n e m  lehe t  az afifionyi allat né l ­
kü l ,  fém az afifionyi aliat  az Fé r ­
fiú ne lkúl ,  az l l r n a k  r ende l e f e  
f ierent .

M e r t  m ik epe n  hogyazafif io-  
flyi allat az Férfiúból vagyon:  a- 
z o n k e p e n  az Férfiú az afifionyi 
al lat  altal, m i n d  az k e t t e n  p e m g  
I í le n t ú l  vadnak .

Epheß f, v . 22.
T i  afifionyi á llatok,  a z t i f a j a t  

u ra i to knak  e ngede lm efek  l e g e ­
tek ,  m in t  az Urnák.

Mer t  az Férfiú fej e az ó felefe- 
g e n e k ,  m ik epen  Chriftus is feje 
az Anya- f ien t -egyhaznak: e su -  
gyan ő m e g t a r t ó j a  az te ltnek.

Azér t  m ikepen  azAnyaf icnt-  
cgyhaz alaja v e t t e te t  az Chri- 
í t u f n a k ,  a z o n k e p p e n  az afifio- 
nyi  allatok-is az ó Férjeknek 
m i n d e n e k b e n .

Férfiak f iereííetek az ti felc- 
f e g t e k e t ,  m i ké ppen  Chriílus-is 
f ieret te az Anyaf ien tegyhaza t ,  
es o m ag a t  ad ta  azért.

Ibid-, v. 18,29. l lgy  kell az F é r ­
f iaknak é e r e t n i e k a z ő f e l e f c g e -  
ke t ,  m i n t á z ó  tu laydon fajat t e ­
l teket :  Az ki fiereti az ó felefe- 
g e t  ó magat  fiereti. M e r t f o h a  
i'enki az ó tu laydon te i le t  n e m  
gyűl ö l te ,ha nem inkab  neve li  es 
taplallya azt, m ik é p p e n  az l l r  is 
az anyafient-egyhazat .

M er t  a z ó  té l iének  tagai  v a ­
gyunk,  az ó t t í l e b ő í  es az ó 
c son ta i bo l  valók.

An-

A n n ak -o k ae r t  el ha dgy a  e m ­
b e r  At tya t  es Annyat ,  es ragaz- 
k o d g e k  az ó felefegehez:  eslcfi- 
n ek  ke t ten  egy teil .

Fe le t te  nagy t i tok  ez: fiolok 
p edi g  az C h n í l u s r o l ,  cs az ó A-  
nya fient-egy házáról .

A n n a k - o k a e r t  ti kózzúle-  
t ek-i ski  ki m in d  a z ó  felefeget  
ugyfierefse,  m i n t  ó n n e n  m ag at :  
az afifionyi-allat pen ig len  m e g h  
lafsa, ho gy  az ó feryet  bócsú l le -  
t efscgge l  tifitellye.

Coloßi v. J8.19.
T i  afifionyi ál latok,  a z t i f a j a t  

u ra i t o k n ak  b i r o d a lm á b a n  lege­
tek,  á miképp en  illik az Urban.

Firfiak fierefsetek az ti fele- 
fegteke t,  es ne  legye tek  azok  
e llen m erges  kedvűek .

T/'m. í. -y. 24.
A k a ro m  annak-okae r t  h o g  az 

iffiu ó z v e g  afifionyi á l la tok fer - 
hez  m e n n y é n e k ,  m a g z a to k a t  
fiűllyenck, házat  b i r janak  , es 
fem m i  a lko lma tofsagot  n e  ad- 
g y a n a k a z  e l len fegnek  az fiida­
lomra.

Titum 2. v. 3. 4.
Az ven  afifionyi-allatok (ha-  

fon la tos -kepen)  hogy  fientfeg- 
hez  i l lendő öltözetted él lyenek,  
ne  lege ne k  fi idalmazok,  ne  fiol- 
ga l lyansk  az fok b or nak ,  legye 
ne k  az jofagnak tanitoi .

Hog,az ifin afifionyi-ajlatokat 
bó lcsefsegre  tan i t f ik ,  h o g  a z ó  
fér jekét  es magzatokatfiereíTek.

H o g y  mertek le tefsek  legye-
£  2 „ nek ,



n ek ,  t i f t a k ,  h az o k b an  ű lók ,  jok, 
fé r jeknek  engede lmef sck ,  h o g
az I f t e n a e k  b e i e d e  ne  ka ro m -  
lattafsek.

Hebr. ij. y. 4-
Tiß te letes m i n d e n e k  k o z o t t  

a z h a z a f s a g , es az f e r t d m e f s e g  
nélkül  való agas h a z : Azparaz-  
n a k a t p e d i g  es az hazafsagron-  
to k a t  a z l f t e n  megit i l i -

i. V e t . i .y .h i  3.&C-
Az a f f  onyi -a l latok engcdel - 

mefsek  l e g e n e k  az o feryeknek,  
h o n  ha  valakik n e m  e n g e d n e k -  
is az iginek > az o fe legeknek  
f e n t  e le tek  a l ta laz  i g e n e i k ü l
xnegh nyerettefsenek.

M in ek utanna latandgyakaz 
t i  t i f ta  es I f ten i  i d e i e m m e l
va lo  elcteteket .

Mely a f fo n y i - a l l a to k n ak  e- 
kefsegek ne  le g e n  kűlfo,  mely 
vag y o n  ha jo knak  fel tekerefe-  
b e n ,  a r an na k  v i f e l e f e b en , vagy 
§  ep pa la f toknak  ó l tőze t iben .

H a n e m  az f ű b e n  el reytetett« 
e m b e r ,  az f e l id  e s c s e n d e f  le­
ie kne k  ro th ada t la nfagaba ,  m e ­
ly az l i l én  e lo l t  bocsűl lctes.

Mer t  amaz  f e n t ,  cs I f t enbcn  
b izo  a f f  onyi -a l la tok , regeni ly-  
lyen m o d o n  ekefit ik vaia m a ­
g o k a t ,  kik az o l l r o k n a k e n g e -  

. de lm ef sek  valanak.
M i n t á z  Sara e n g e d e t  Abra-  

h a m n a k ,  o t e t  l l r a n a k  n e v e z ­
vén ,  mely Saranak  ti l e any i le t ­
te te k ,  m i k o r o n  jó t  cse lekef tek,

ha

ha  fem mi  fe lelem n e m  ret teg-  
tet-is t iteket .

Az  firfíak ha fo n la to s -k cpe n  
egg űt  e llyenek az ő felefegek- 
kel,  m in t  illik e r te lmes  e m b e ­
rekhez ,  az a f f o n y i  allati e d e n -  
nek ,  m i n t  e r ő t l e n b n e k  t i f te f-  
f e g e t t e v e n ,  mive l  h o g y  m i n d  
eggyút  azokkal ,  őrőkófi- is  v a d ­
to k  az e le tnek  k e g y e lm é b e n :  
h o g  az ti im a t k o z a f t o k m e g  ne 
bantafsek.

'A'k aßßonyi-állatoknak óltóytvrol 
es ala%atoßagokrol bafonlatosképpen 
ßolßent Vah Tim. z. y. 9.10.

T I T U L U S  X X .

D e repudio & divortio, 
Hazafsagban valo el valaf- 

rol, es megvetefröl.
Deut. 24, y .i .  2.

Ho g y h a  va lamely Férfiú fele- 
f e g e t v e v e n  o ma ganak ,  kozőf-  
kődik  o v e l e , es  to r t enn yek  p e ­
dig ho gy  ne l egyen  kedves  neki  
az a f f o n y i  a l la t ,  mive l  hogy  ta ­
lál t  vo ln a  b e n n e  va lami  rutfa- 
g o t :  A dg yo n  an n ak  cl valafrol 
valo b ízen fag  leve le t ,  cs azt a n ­
nak  k e z e b e n a d v a n ,  bocsa í fae l  
ő t e t a z  o  hazatul.

Mely ki m e n v e n  az ó h a z á ­
b ó l ,  h a  el m e n v e n  más Férfiú­
hoz  m e n e n d  felefegűl.

Es az is az utolfo Férfiúgy«j 
l o l e n d i o t e t , cs ad an d  neki el 
valafrol  va lo  bizonfag levelet, 
es ad v a n  azt az o  kezebe  k iu -
z e n d i ó t e t  az o h a zabo l ,vagy a



L>euc. 14.
. i.

M atth. 10.

Marc. 10. 
* .4 .
Luc. i5. 

iS.
*• Cor. 7 ,
*10,

m e g h a l a n d  az & rnafodik Fe r  
f i u a z k i v ő t t e  v o l t  azt  magana k  
felefegúl.

Az  elfő f e r j e , az mely ki űzte  
v o l t  a z t , m a f o d i o r  ifmet  el n em  
v e h e t i  azt,  hog yő  felefege le­
g y e n ,  m in ek  u t a n n a  m e g h  fer- 
t ezteíet t .  M er t  u ta la to l íag  az 
U r  e l ő t t ,  es m e g  ne  fe r tez te fd  
az  fö l d e t ,  az mei lye taz te  U r a d  
l í t e n e d  ad te n e k e d  őrókfegűl .  

lerem. 3. t :  j.
H a az Férfiú el hadgya az 6 fe- 

l e f e g e t , es az el hagyván  az ő 
Fé r jé t  más  Férfiúhoz m e g y e n :  
va l lyon az e lő bb i  F ^ r j e v c i i e  
t ö b b e  azt h o zza?

Sirac. 7 , y . 25 .
K e d v e d  i e r e n t  való fclefe- 

g e d  v a g y o n e te  neke d  ? Ne  vefd 
azt  m e g ;  az mel lyet  pen ig  gyű­
l ö l i , n e  adgyad  a n n a k  magadat .

Efmet, c . z f . y :
Az g o n o i  a i i o n y i  al la tnak 

fu tkarozafra való i a b a d f a g o t h  
n e a d g y .  Ha  n e m  jár az te  aka­
ra to d  i e r e n t ;  adgy neki  el valaf- 
n a k l e v e l e t ,  es bocsafd  el ö té t .

TYlattb. 5. -V.30. 31.
M eg  m o n d a t o t  regen, valaki  

cl  hagyandgya  az ő fe le fege t ,  
adgyon neki  el valafrol való bi- 
zonfag  levelet .  En  pen ig  azt 
m o n d o m  nektek .ho gy á ki meg 
v e te nd i  fe le fege t ,  paraznafag  
n a k o k a n a k  k ivú lc ,  pa raznava  
t e i i a z t ,  es az k i ,  ok nélkül  el 
ha gya to t  a i i o n y i a l l a t o t  v e i e n ,  
parazna lkodik .

JEJ-

Ejmet, cap. jp. v. 3.4.
A k k o r  hozzaja m e n e n e k  az 

Pha r i feufok ,  k ikk i fe r tve n  ő t e t  
ezt  kérdik  vala: i a b a d e a z  e m ­
b e r n e k  el h adn i  a z ő  felefeget  
akar  mi  vétekért?

6  ped ig  fele íven m o n d a s s Genj f> ? 
N e m  ol va í la tok e  h o g  az te re m  t , x 7i 
tő  az elfő t e r e m té s b e n  firfiat es 
a i i o n y i - a l l a t o t  t e r em te t .

Es  azt m o n d o t t a :  Ezé r t  el 
hadgya  e m b e r  a ttya t annyat ,  cs 
r a g a z k o d g y e k a z ő  fe le fegehez  
es k e t t e n l e i n e k  egy tei le.

Azért  tö b b e  i m m á r  n e m  ke t ­
tő  h a n e m e g y t e í l .  A z m i t a z e r t  
az l i l é n  e g b e  i e r k c i t e t e t t ,  az 
e m b e r  azt el ne  v a l a i i a .

E s  m o n d a n a k  neki: M ie r tp a -  
rancso l ta  t e h a t  Moyfes h o g  (az 
firfiu) el válásról  való b izonfag  
levele t  adg yon  (az ő f e le f e g e -  
nek ,)  es azt  el  hadgya.

Felele nekick:  Az Moyfes az 
ti ^ iv e te knek  kemenyfegejer t  
e n g e t t e  v o l t  m e g n e k t e k ,  h o g  
el hadh a l ía to k  f e l e f e g t ek e t , de  
n e m  ug  vol t  elei tűi  fogva.

M o n d o m  pedig  nektek ,  h o g  Lruntduo 
valaki  el hadgya  az ő felefeget ,  uaíüToa 
h a n e m  ha  p a r a z n a fa g h e r t ,  esperes, 
m a i l  ve jend,  pa razna  l e i e n  az, Gencr-*- 
cs az ki ok nélkül  e l h a g y a t t o t  ^ 
a i i o n y i  a i la to t  v e i e n  felefe- Marc. 10. 
gűl ,  az is parazna  l e ie n .  $• »•

M o n d a n a k  neki  az ő T a n i t  ^ utcs' 1<?'- 
vani .  Ha í̂ gK vagyon az firfiunak í cor. 7, 
do l ga  a z ő  felefcgeve l,  n e m j o ^ n -  
t e h a t  e m b e r n e k  meghaza fodni .

E *  E l
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Es m o n d a  nekick:  N em  m i n ­
d e n e k  v e i n k b e  azt az b e j e d e t ,  
h a n e m  az kinek ada to t t .

Mert  vadna k  he re i t ' e m b e re k  
kik az ó an n y o k  m e h e b ő l  úgy 
Éúlet tek.  V a d n a k  ol lyakis  kik 
e m b e r e k t ő l  here i te t tek  megh .  
V a d n a k  ollyak is kik ő m a g o k  
h e r e l t e k  m e g  m a g o k a t , a z  M e n ­
ny ekne k  Orfaga c r t .  Az ki be  
v e h e t i  vegye be.

Marc. io. v. 2, j.
Es az Phar ifeufok hozza ja  já­

r u lv án ,  m e g  kerdek é t e t ,  ha  §a- 
b a d  volna  az Férfiúnak el h adn i  
az ő felefcget ,  k i í i r tven őtet .

ü  pedig feleivé m o n d a ;  Mit  
pa ra nc so l t  nek tek  Mpifes í  A-  
zok  p e d ig fe l e l e n ck ;  Az Mofes 
m e g h  e n g e d t e  hog y  el valafrol  
való leve le t  Írjunk, es el botfaf- 
fuk felefegúnket .

E s f e ie lv e n  Iefus,  m o n d a  ne- 
k iek :  Az ti f i iveteknek ke m en-  
fege jer t  i r ta  Mofes n e k te k  ez 
p aran cso la to t .

Az te re m te fn ek  pen ig  k e z d e ­
t i b e n  , Ferfiat es A f f o n i  ál latot  
t e r e m t e  Iften.  '  '

A n n a k - o k a e r t e l  hadgya  e m ­
b e r  At ty a t es  A n n y a t ,  e s r aga f -  
ko d g y ek  az ő felefegehez.

Es az kik ke t ten  vo l tának ,  eg  
te í t  l e é n e k :  Azért  ezek t ö b b e  
n e m  ke t t ők ,  h a n e m  egy teft.

Az mi t  azér t  I f ten  egybe áer- 
MattVip. keztetet jaz e m b e r  el ne  valaffia. 
jM -  E s h a z b a n , a z t a n i t v a n y o k u -

gyan  ezen dolog  felől  m e g  ker ­
dek ő tet .  f

, o p e -

ó  ped ig  m o n d a  nekiek:  Va­
laki el hadgya  az ő felefeget ,  es 
m a i t  v e j e n d ,  parazna lkodik  az 
ellen.

Es h a  az Afßonyi  al lst  el h a d ­
gya az ő Fé r j é t ,  es m ás hoz  m e ­
n e n d ,  parazna lkodik .

Luc: i6. v. is.
Valaki  el hadgya  az ő felefe­

ge t ,  es m a i t  v e f e n ,  parazna lko­
dik, es az ki az ő uratul  el hag ya ­
t o t t  afifionyi ál latot  ve f i f e l e fe -  
gűl,  paraznalkodik .

i. Cor. 7■ t .  io, ír.
A zok nak  pedig  a z k i k h a z a f -  

fagban v a d n a k ,  hagyom,  n e m  
c n ,  h a n e m  az l l r  hadgya, hogy 
az afifonyi ailat  az ő Férjét  el n e  
hadgya- , ^

Hogyha  ped ig  el hadgya,  ma-  
r adg yo n hazaíTag n é lk ü l ,  vagy 
az ő férjével  bckelJyek m e g :  Az 
Ferfiu-is az ő felefeget  el  n e  
hadgya.

Egyeb ek ne k  pe di g  en  m o n ­
d o m ,  n e m a z U r j  Ha valamely 
atyafíunak h ite t len  fe le f tge  v a ­
g y o n ,  m e l y ő  vele e g g y ű t a k a r  
lakni ,  el ne  hadgya  azt.

Es az mely afefonyi a l latnak 
h i te t le n  Ferje v a g y o n ,  e s a z , 5 
vele akar  l a k n i , el ne  hadgya  az 
a f f o n y i  allat  azt.

Mer t  az h i tő t len  férfiú m e g h  
f e n t ő l t e t e t  az ő felcfcgeben-  es 
az h i t ő t le n  a f f o n y i  ailat az ő u- 
raban .  Mer t  ha  k ú lő m b e n  vo l ­
n a ,  az ti gyermek iek  dá ta ta la -
n o k  volnán ak ,  de  azok  f en t ek .

H a



Ha pe d ig  az h i te t len  eí m e ­
gyen ,  am m e n n y e m  n e m  ve t te ­
t e t t  rabfag ala az atyafiu,vagy az 
kerefz tyen A ééony ia l l a t  ez il- 
lyen d o l g o k b a n : D e b e k c f c g re  
h iú t  mi nke t  az l í t en .

M er t  mi t  tűdé  b e n n e  te  aéfio- 
nyi allat,  hogy  ha  az t e f e r j e d e t  
m e g n y e r h e t e d e ?  avagy te Fé r ­
fiú mi t  tűdé  b e n n e ,  hogyha  az 
t e  fele fegede t  m e g n y e r h e t e d e  
Iftennek ?

D e  az m in t  m i n d e n n e k  oéto-  
ga t tya  I ften az ó a jandeka t ,  cs> 
az m in t  m i n d e n t  h iú t  úgy já r ­
jon.  E n  m i n d e n  gyüle keze tek ­
b e n  ekkepen  re n d e le m .

T I T U L U S  X X I .

D e uitoribus 6c cura­
toribus«

Tutorfagrol, esgondvi- 
íeíokrol.

G ál 4. v  j. 2.
Miglen  az ő ro k ó s  gy e rm e k ;  

f e m m i t  n e m  k ű l ő m b o z  az éol- 
g a t u l ,  jó l l eh e t  m i n d e n e k n e k  
ura legyen.

H a n e m  turorok  es g o n d  vife- 
l ő k  a la tt  v a g y o n , mind  az ideig 
me l lyc t  an n a k  az atfya rende l t .

T I T U L U S  X X I I .

D e teílamencis, haeredi­
b u s& primogeni­

ti jure.
: Te-

T e í h m c n t u m  t e t e l r u l ,  Oro- 
k o f o k r o l , es elfő éú l ő t tek-  ' 

nek igazfagokro l .
Gén. j?. y. 4 . *

Az ki fiarmazik te  tú led , az 
lefien az te  o r ő k o fő d .

monda a7x ißen ^dbrahamnak, 
mikor IJakot neki me? t^ire.

Kum. 27. v. s, 9.
Az Izrael  fiainak pedig  éoly,  

m o n d v á n :  Mikoro n  valaki m eg  
h a l a n d ,  es fia n e m  le jend a n ­
na k :  akkor  adgyatok  ann ak  o- 
rok í ege t  az ó lcanyinak.

H o g y h a  n em  lejend ő n e k i  
l e a n y a , ak kor  a dg a to k  az őrók-  
feget  az ő at tyok fiainak.

Ha pedigh nem lejendnek 6  
neki attyafiai, akkor adgyatok  
az 6 őrókfeget az ő  attyanak at- 
tyafiainak.

Ha n e m  l e j e n d n e k  az o at- 
tyoknak  at tyaf ia i , ak kor  adg ya ­
to k  az o  ó rő kf eg e t  an n ak  az ki 
az o ne m ze t f egebo l  koze lb va­
ló at tyafiu,  es o rokfegul  vegye 
a z t ;  Legyen  pe d ig  ez az l f r ae l  
fiainak vegeze t  t ö rv é n y e k ,  az 
m ik epen  m e g h  pa ra ncso l ta  az 
11 r Moy fesnek.

Hódiéin for0 noflro utimur corre- 
őlione, Z? difirepat jusM ofakum  k  
noßrot
I. Lex Moyfis extante filio filiam

non admittit.
II. Ins Tvloyßs reprafintationü lo­

cum non habet.
III .  Succeßio defiendentium ultra

~ filia s

E örök feg  
rö l valo  
T örvény. 
Ennek a s  
T örvény­
nek, m oft 
ímar n in ­
csen  he le , 
m ivel h o g  
azC hrift*  
altal e lv é  
tetett, m i­
n d a z  tö b  
C erem o -  
n iak k a lc -  
gyűt. A -  
zert m ott 
g y a : L u c. 
t i ,  ^ . 1 4 .

K icso d a  
rendek  
engem ec  
Birova t i  
közterek.
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, filiosfiliasve non extenditur.
IV. Jífcendentes ordine non admit­

tuntur.
V. Süccefiioin transverps non de­

finitur ad certum gradum.
VI. Frater e r  Vatruus }r  a feruntur

infuccefsione nepoti.
VII .  Fratrum liberi removentur.
VIII. Vatruus prafertur liberis fra ­

trum.
IX. Tatroni, conjugum csrfifci nul­

la fit mentio.
Sed juris Wlofaici adhuc fimilitu­

dó quadam in JuueJsione feudali 
i  er ni tu t CTc.

Deut. 21. v. i?*
Mikor valakinek két felefege  

lejend, az eggik gerelmes a m a­
iik gyúlófeges, e s fu le n d n e k  o  
neki az gerelmes, cs a z gyúlófe- 
ges felefege fíakat, es az gúloje-  
gefnek fia lejend az elfő feulott.

Az napon az mellyen az ó fi­
l m e k tör ait órókófe te f i  a z o  joggaban, 
venye nem  adhattya az e lío  guiottye- 

«sjurta; nekigafsagat az gerelmes fele- 
Bicitofa- fCg en ek fianak, m ig a zú g v ii lo -  
8*’ ' feges felefegetúl való d i ó  gú- 

ló t tc e l .  ;
Hanem azú  gyúlófeges fele- 

fegenek fiat efmerje elío gúlót- 
Gen. 4P, nek  ̂ c s m inden jogágából két 

„ -refit adgyon annak. Mert az o 
^erófsegenék az á kezdeti, an­

nak okáért az elfő guletefnek  
m eltofaga arra néz.

törvényről vagyon emlek'o^et 
Gén. 2;.or 27. lfmet>\.far. í• es Heb.
12. V. K>.
‘ - ttp c h :

Ert^ecb: 46. v. \<s. »7. >$•
A z t m o n d g y a a z  l l r  lilén*. Ha d o UA' 

az Fe jedelem a j ándékon  adva* t i o . 
l am i t  az o fiai kőzzul  va lamel-  
lyiknek az o óro kfe gebol ,  az, az 
ó fiaije l egy en ,es an n a k  urafaga  # 
órőkfegúi  óvek  legen.

De hogy ha  golg a ikóz zú l  var­
iam ellyiknek a j ándékot  ad,  az o 
ó r ó k f e g e b ó l ,  csak az gabadfag 
c z te nde je ig l eg en  ó v e , es té r j en  
vigga az Fe jede lemre  ( a z o ro k -  
f t g , )  de  annak  ó tókfege  az o fi­
aije, es azoke  legen.

Es az Fejedelem el ne  vegye  
az n e p n e k  órók fege t  > hogy  ki 
veíl'e óké t  a z  ó jofeagokbol,  ha*
n e m  az ó  fajat jogágából  had-  
gyón  órók fege t  az o f ia inak ,  
hogy  a z e n n e p e m  kózzúl  fenki  
t i  n e  k en g e r i t t e í f tk b u d o ín i  az 
ó jogága tok

Sirac H  v. 24.
Az  mely n a p o n  be te l lyefed-  

n e k a z t e  e l e t ed nek  n a p j a i , ak­
kor  oBde l  ó íó kf eg ed e t .

i 1 ,, t r  világi*
h b . s . r > i -  * [ v e a f l e

Az goiga  n em  marad  m in d  ô  r;ntis,ne
rókke  az h a z b a n > az fiú mi nd  ó az ftoig* 
r ó k k C  Ott marad. fiuaíatva

»  *  n a k ó c ó k -
]{om.$.v.x7. e kóífe.

Hogyha  fiák vagyunk t eh a t  o-  
ró k ó l ó k  is.

lUi '  V £>J frí
fen n ek  fia i tehat örökofi ff lßen~ 
nek Orfiaoaban.

l .O t ’12,

Nem az f ű k  gyúytnek  az A.c*



t y a k n a k k é n t f e t ,  h a n e m  az A- 
tyakazf iaknak .

Gal. j. v. iy.
L á m  az c m b ő r n e k  el vegezc t  

t c f t a m e n t o m a t  fenki  e r ő t l e n ­
n é  n e m  teé i ,  cs ahoz  f em m it  
n é m á d .

ibidem c. 4. v. r.
A z e r t t o b b e  n e m  vagy f o l g a  

h a n e m  fiú-, hogyhaf iu ,  t e h a t  I- 
f t e n n e k  őrőkőfi- is  az Chr if tus 
altal .

H e b r .9 v .t6 .17.
Az h o l  az T e f t a m e n t u m  v a ­

g y o n ,  Éukfegh hogy  a z T e f t a -  
m e n t o m  t e v ő n e k  h a l a l a m e g h
legyen.

M er t  az t e f t a m e n t o m  az cm-  
b ő r n e k  ha la lava l erőfs ro m é r t  
m i g  $1á te f ta m e n to m  te v ő ,  a d ­
d ig  az t e f t a m e n t o m  erő te len .

Hereditas nulla efi viventis,Liba. 
Cod: dehtered: veiacl: vend. L. ne­
minem,j f  de acquir. bar e d :

t i t u l u s  X X I I I .  

D e veiíligalibus, tribu- 
cis, índidtionibus, 

c e n í u  SC. p u b l i c a ­
n is .

A d o  f iz e t e f r o b o i l o r  a d ó r ó l ,
P a rancs o la to kr ó l ,  Ezten- 

d e i j ö v e d e l e m r ő l ,  es 
Fukarokról .

Efdr: 7. v. 24.
T i  nek tek  pedig  tud to t okr a  

ad g y u k ,  hogy  feni  az Papokra ,
feni

fém az L e v i t á k r a , fém az E ne -  
k e f e k r e ,  fém az ay ton allokra» 
fém az N e th in e u f o k r a ,  fém az 
f o l g a k r a  kik az I f tenne k  hazá ­
b a n  d o lg a in ak ;  a d ó t ,  fízeteft,  
fém Ez te n d e i  jö v e d e l m e t  egy 
T i f t t a r t o  fe veften.

E ^  eggyik reße Artaxerxes Terfi- 
aji Királynak parancsolattyanak, ki 
a \E fd r  ás Tápot a \  t'ób Sidokkal eg- 
g yu t, a^ Babilloniaifogságból ba^a 
bocsatta Ierufalemben. Holott nem 
fok idővel ezelőtt a 7̂ Darius Orßaga- 
ban a \  Sidoknak ßabadfogot adott 
va la , úgy hogy minden adatni es 
vamtulßabadofok lennének.

7\Iatb:\7.v. 24. Cjrc.
M ik o ro n  peni g  ju tot tak  v o l ­

na  C a p e r n a u m b a ,  m e n e n e k  Pe- 
te rh őz  az kik az ké t  d r a c h m á t  
f e d i k  vala,  es m o n d a n a k :  Az ti  
Mef te r tek  n e m  a d g y a e m e g h ő  
m a g a e r t  az ket  d rachmá t .

Es felele P e te r :  igen is m e g  
f o k t a a d n i .  Es mikor  b e  m e n t  
v o ln a  az h a z b a ,  e l ő l v e v e ő t e t  
Iefus m o n d v á n :  Mint  t e t f i k  
n e k e d  P e t e r :  Ez földi  Királyok 
kiktűl fo k t á k  v e n n i  az a d ó t  vág  
r av af t :  Az ő fioktule vagy id e­
genekrő l?

Mo nda  nekic  P e t e r :  az ide­
genektől .  Es M o n d a  Iefus:  t e ­
h á t  az fiák fa b a d o fo k .  chriítu»

De hogy ők e t  m e g h n e b o t -  cs Pctcr 
rankoztalfuk,  meny el az te n g e r  adnakva- 
melle,  vefd be az h o r g o t ,  es az mot* 
mely hal  e l ő k ő r r e a  akad v o n d  
k i ,  es az ő fa jat  fői nyi tván ta - 

F  lalS



lal§ ab b an  egy frátert ,  es azt ki 
v e v e n , a d g y a d  en  e r ó t t e m  e s te  
cróctcd.

TvJattb. 22.1’. I?. Jó.
Az Pharif^ufok el m e n v e n ,  

t a na t fo t  t a r t a n a k ,  hogy  m e g h  
f o gn ak  ócet az ó befiedebcn-

Azér t  k tildék ú hozza az ó t a ­
n í tv ány ok a t  az Herodes Volgái 
va l ,  kik igyen Vola nak: Meiler ,  
t adgyuk hogy te igaz vagy, es az 
I f t e n n e k  u ta t  igazan t a n í t o d , 
cs hogy  fenkivel  nem g o n d o ld ,  
m i v e l  h o g y f e n k i n e k  isemelyet 
n e m  nezed.

M o n d  m e g  azér t  mi ne künk ,  
m i n t  tetzik neked ,  kelle az Csa-
f a r n a k a d o t f i z e t n i v a g y n e m ?

Es m egh i fmerven Iefus az o 
a lnokfagokat ,  m o n d a :  mi t  ki- 
í i r ge t t t k  e n g e m e t ,  kép m u t a ­
t o k  ?

Mutafsa tok  n e k e m  egy adó  
p é n z t  j es ók  m u ta ta n a k  neki  
egy pénzt .

Es m o n d a  ne k ik :  kije ez az 
abraza t ,  es az pé nzen  va ló iras ? 

Azkerefz. M o n d a n a k  n e k i : az CsaVare. 
S S Ik e n  Ak k o r  m o n d a  n e k i k : adgyatok  
gedcicm- m e g  azért  az mi azCsa&are az 
mei cs fi- Csavarnak,  es az mi l í l e n e  az I- 
5tJteirelia* í l e nnek .  Ezt  ha lv a n  e lcsuda l-  
p c j e d e i k o z a n a k r a y t a e s e l m e n e n e k .  . 
meknekis 7\UrC. 12.1’. I?. »4-

EI kü l denek  ó hozzaja  ne-  
nck mél* rnellyeket az Pharifeufok^ köz- 
tofagi he Zl ĵ es az Herodes Volgái kózzúl ,
tldgyon." hogy  ó t e t  m e g h  fognak  az bc- 

* be dbe n .

Azok pedig m ik or  el jú t te ne k  
v o l n a , m o n d a n a k  nek ie :  Me- 
í ler ,  tudgyuk hogy te igaz vágyj 
es fenk ive l  n e m g o n d o l V ,  m er t  
e m b e r e k n e k  Vemelyekre n e m  
n e § ,  h a n e m  az I f tennek  uta t  i- 
gazan  taní tod .  Kelle az Csavar ­
nak  a d ó t  f ize tnünk  vagy n e m i  
adgyunke  ad ó t  vagy ne?

6  pe n ig  mive l  h o g t u d g y a  va-  
la az ő kép mu ta ta foka t ,  m o n d a  
n c ki ek :  Mi tk if ir te tek engemet?  
h o zza to k  eló en  n e k e m  egy 
p énz t  hogylaíTam.

Azok p e n i g h o z a n a k  c l ó e g y  
pénz t ,  cs m o n d a  n e k i e k : Kié ez 
abrazat  es az iras az pénzén  ? A- 
zok  pen ig  m o n d a n a k : CsaVarc.

E sfe le lve n  Iefus m o n d a  n e ­
k ie k :  Adgy atok  m e g  az mi az 
CsaVare az CsaVarnak , es az mi  
I f t en c  I f t e n n e k :  Es el álmcl-  
k o d a n a k ó  rayta.

Luc. 2. y ■ i. 2.
Es ló n  az n a p o k b a n , az Au- 

guftus CsaVartui parancso la t  a- 
da tek  k i ,  hogy  m in d  az egefi 
fo ld  be i ra t ta tnek .

(Ez be  iratas ló n  e l f ó , m i k o r  
S i r iaban  Cyrenius TiVt ta r tó  
v o l n a )

M e n n e k  va la  azért  m i n d e ­
ne k  hogy be  i r a t t a t n a n a k ,  ki ki 
az ó varofaba .

Fol  m e n e  pedig  Iofeph is Ga- 
l i leabol ,  Nazare tnek  Varafabol  
Iudea  ta r to many aba  az D ávid  
V a r o f a b a ,  m e l y B e t h l e h c m n c k  
n e v e z t e t ik ,  mive lhogy D ávid­

nak



na k  hazabol  es h a z a n e p e k ó z -  
zúl valo vala.

H o g y b e  i ra t ta t ta tn ek  az Ma­
r i a v a l ,  mely neki  j egyze ttetet  
vala felefegúl,  es vala várandós.

Item  c . y .  12. j j .  
E l j ó v e n e k  ped ig  az Publica-  

nufok- i s ,  hogy  m c g h  kóróz tól -  
k ó d n e n e k ,  es m o n d a n a k  neki:  
M ei l e r ,  mi t  cse lekedgyunk ?

o p e n i g m o n d a n e k i c k :  S e m ­
m i t  t ö b b e t  ne  vegyetek,  h a n e m  
az mi el rende l te te t .

I tem , c. 2 0 . y. 2 0 .2 r .
A n n a k  okáért  o u t a n n a  v i ­

g y ázv án ,  b o csá ta na k  lefeske- 
d ó k e t ,  kik igazaknak te t t e tn e k  
m a g o k a t ,  hogy  a z ó  b e é e d e b en  
pa tv a r t  t a l a l n a n a k ,  hogy  ó t e t  
a d h a tn a k  az T i é t t a r to n a k  b i ro ­
d a l m á b a  es ha ta lmaba.

Kik m eg kerdek  ó t e t ,  m o n d ­
va  n :Me í l t r , tud gyuk  h o g  te iga­
zan äollatJ es ía n i ta i ,  e s é e m e l t  
n e m v a l o g a t é ,  h a n e m  a z l í t e n  
u ta t  igazan taní tod .

l i l iké a d ó t  f ize tnünk m i n e ­
k ü n k  az Csavarnak ,  avagy nem?

Es miko r  e£ebe  v ó t t e v o l n a  
azokna k  a lnokfagokat ,  m o n d a  
nekiek :  Mit kifirtetek en g em e t -  

Mutaflfatok n e k e m  egy pénz t ,  
k i  abrazat tya  cs ne ve  vagyon 
r ay ta ;  Felelven pe n ig  m o n d a ­
nak ,  az Csaäare.

o  pedig  m o n d a  nekiek :  Ad- 
gy a to k  m e g  azért  az m i a z C s a -  
é a r e  az Csavarnak ,  es az mi I l l e ­
n e  I í lennek .

Azé r t  n e m  fegyhetek  m e g  az
ó

ó  beßedi t  az kófí'eg e ló t,  es csu- 
da lkozvan  az ó b e ß e d i n , ha l-  
gatanak.

J\ow. íj. i ’. 6.
A n nak- okae r t É úkfe g  e n g e d ­

n i ,  n e m  csak az bo§§u allaílul 
valo fé le lemnek okáért ,  h a n e m  
az lelki i fmcretert-is.

M er t  azért  fizettek ad ó t  i s ,  
mive l  hogy  I í l e n n e k  fiolgai, kik 
a z l í l e n i  äo l ga la tb an  foglala-  
tofok.

Adgyatok  m e g  azért  m i n d e ­
n e k n e k  az mive l  t a r to z to k ;  az 
k inek adó val  a d ó t ,  az k inek  
v am m al  v a m o t ,  az k inek  feie- 
l e m m e l  f e l e i m e t ,  az k inek tifi- 
t ef ieggel  tiÉsteííeget.

T I T U L U S  X X I I I I .

De Decimis,
Dezmarol, vagy Tí­

zedről.
L e y it. 27. y . 2<?. j o .  <&c.

Az fö ldnek  m i n d e n  dezmaja ,  
az f ö l dn ek  v e t e m e n y e b ó l , az 
faknak gy úm ől t f eb ó l  a z l l r e , e s  
az l l rnak éentel te irenek.

Hogyha  ped ig  valaki  m e g a -  
karja vá ltani  az ó d ezma jansk  
va lami  r e i e t ,  annak  az a r ranak  
óeód  reée t  tegye hozzaja.

Es m i n d e n  b a r m o k n a k ,  ju­
h o k n a k  t i z e d e , mellyek az ve§-  
fiő alól  áok tanak  el m e n n i , m in -  
den  t ized m o n d o m  az Urn^k  
kenteltciTek.

Ne tud akozzekray ta  joe vagy 
F i  hit-
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h i t v a n , es el ne  v a l to z ta ßa  azt,  
h o g y  ha  va lami  m o d o n  el vá l ­
to z t a tn a  azt,  m i n d a z ,  m in d  pe­
d ig  3z mellyet  az helyebe  a d o t t  
vo l t ,  az l f tenne k  ^ e n t e l t e t e t l e ­
gyen ,  m e g  fe valtaí íek.

"Hunt. IS- v  2í. 22.
Az L e v i  fiainak pedig  im e  a d ­

t a m  m in d e n  t izedé t  az Iz rael ­
b e n  őrőkfegúl  az ő dolgalat tyo- 
fcert, mel lyet  ők cse lekednek az 
é  do lga la t tyokban  az gyúleko-  
z e t n e k f a t o ra b a n .

Es ne  jarul lyanak ez u tá n  az 
Iz r ae l  fiai az gyulekőze^tnek fa- 
t o r a h o z ,  hogy  ne  ve tk ő z z e n ek  
es m e g  ne  hallyanak.  ^

D e  az Levi ták  cse lekodgyek
az  gyúlekőze t  fa tor anak  m u n ­
káját,  cs ők vifellyek az ő b ú n ő ­
k e t :  ó r ő k k e  való vegezes le­
gy en  az ti u ta n n a t o k  vá lóknál ,  
h og y  az Izrael fiai k ö z ö t t  ne  bir-
j a n a k ő rő k fe g e t .

M e r t a z  Izrael fiainak dezma-  
j o k a t , mel lyeket  vidnek az U r ­
n á k ,  a ja n d o k o n  a d ta m  az L e ­
v i tákna k  orokfegul  Annak-o-  
k a e r t  végez tém  ó^felőlők, hogy
az Izrael fiai kö zö t t  ne  bir janak 
őrőkfege t .

Es dolla az U r  M o i f e ln ek ,  
m o n d v á n :

Az Lev i táknak  doly, cs m o n d  
m e g ő n e k i e k :  Mikoron  az Iz ­
rael  fiaitul de zm a t  v é d t é k , m e h  
lyet ad ta m ti nek t ek  a z o k t u l ő -  
rőkfeg tekre i  ak k o ro n  adgyatok  
s z ó k b ó l  a j ándékot ,  az U rn á k  az 
d e z m a b o l  dezmat.

Es a z . a z a j a n d o k  tulaydoni t* 
tátik ti nek tek  az m i n t  az g a b o ­
na  az dú rú rő l ,  es a z m i n t a z t e l -  
lyes faytobol  az bor .

Azkepen  vigyetek tijs a ján­
d é k o t  az l l r n a k  m i n d e n  dez- 
m a h o l  mel lyeket  véd ték  az Iz­
rael  fiaitul, es adgyatok  a b b ó l  
a jánd ék o t  az l l r n a k ,  a z A a r o n  
Papnak .

Mi nden  t ia ja n d e k i t o k b o l  v i ­
gyetek az U rná k  á l d o z a t o t ,  
m i n d e n n e k  az k ő v e r e b ő l ,  es a- 
zo k b o l  m e g d e n t e l t e t e t  redt.

D ent. 14. y .  2Z.CTC.
E z t e n d ő r ő l  ez te n d ő rc  m e g h  

dezmal lyad  az te  m a g o d n a k  j ö ­
v e d e lm e t ,  mely az te  m e z ő d ó n  
terem.

Es egyed az te  U r a d n a k  Ií le- 
n e d n e k  e l ő t t e , azon az he lyen 
az mellye t va lad tand ,  hogy  az o  
n e v e  o t t  lakozzék,  m in d  g a b o ­
n á d n a k , b o r o d n a k ,  o l a jo dnak ,  
t i z e d é t ,  es az te bar m a id n ak ,  
ju ha id na k  elfő fayzafat ,  hogy  
tudgyad  felni  az te  Ur a d a t  Ifte- 
n e d e t  m i n d e n  id ő b en .

Hogy h a  meddeb  l e j e n d a z  
u t  hogy  n e m  m i n t  od a  v i h e t ­
n e d  a z o k a t ,  m iv e l  hogy  távol  
leden  tú le d  az á hely mellyet  az 
te  Ura d  I í t e n e d  v a l a d t a n d ,  
h o g y  helyheztefse a z ő  n e v e t  
a b b a n  az h e ly b e n ,m iv e l  hogy  
m e g  a l d o t t e g e d e t  az te U r a d í *  
í t e ne d .

A kko r  add  el pé nz én ,  «s ke­
z e d b e n  v e v e n  az egybe k ő t o t  

! p é n z t  m eny  el o d a  az helyre,  az
• mcl -



mel lyet  v a l a é t a n d a z t e  Urad I- 
f t encd .

E s a d g y a d  a z p e n z í ,  m i n d a ­
zé r t  az m i t k e v a n  az te l elked 5 
ö k r ö k é r t , j u h o k t r t ,  b o r é r t  es e- 
gyeb  v i d3mito  i t alér t ,  m in d e ­
n e k é r t  va lami t  kcvan  tű led az 
te  l e lked,  es egyel o t t  az te 11- 
í a d  Ifte.ncd e lő t t ,  es ö rv e n d e z z  
az te  ha zad  n e p e v e l  e g y e t e m ­
ben .

Az Lev i ta t  ped ig h  az ki az te 
k a p u d o n  be löl  lakozik, n e  h a d  
el 5 mer t  n incs en  egyeb r e i e  
fé m  örökfege  ti köz ietek.

M in d e n  h a r m a d  e i t e n d ő -  
b e n ,  a n n a k  az e z t e n d ö n e k  j ö ­
v e d e lm in e k  m i n d e n  dezma i t  
va lazd el, es rakjad ő i v e a z  te 
k a p u d o n  belöl .

M e l l y e t ( e l j ö v e n  az Levi ták ,  
toknak!!- az k iknek n in c se n  regek e s ő -  

gének - r ö k f e g e k t e  veled;  es az jő veve-  
nek, arvak nyék,  á rvák es özvegyek,  kik az 
vegek nek"t c  k 3 P U(* o n  belő l  vadnak )  m e g  
valotapia egyenek es m e g  e legedgyenek:  
U fóktól, ho g y  m e g  a ldgyon te g e d e t  az 

te  Urad  l í t e n e d ,  az te  k e z e d ­
ne k  m i n d e n  m u n k á j á b a n ,  az 
m e l l y e tc sc le k e i e l .

Túalach-z. v. jo.ir.
H o z z a t o k b c a z  e g e i  d e z m a t  

az en  t a r h a z a m b an ,  e s p r o b a l -  
Jy a to k m e g h  ezen e n g e m e t ,  azt  
m o n d g y a  az S e r e g e k n e k  Ura,  
h a  m e g  n e m  nyi tom ti ne k te k  
az égnek  c sa to rn ya i t ,  és h a  al- 
daf t  nem bocsá tók  r t j a t o k ,  an- 
nyera hogy h e l y e t t e  talalhafsa- 
i o k  marh á tok na k .

Es !

Es m e g  do rg á lo m  ti eret te 
tők  az kar  t e v ő t , es nerri v e i t !  
el az ti fö lde teknek  gyűmől tfet*

ne m  l e i e n  az i ő l ő - t ő  m e d ­
d ő  t i n e k t t k  m e z ő t ö k ö n ,  azt 
m o n d g y a  az Se re gekn ek  Ura.

Es b o d o g n a k  m o n d a n a k  t i ­
te k e t  m i n d e n  n e p e k , m e r t  l e i ­
tek  dra ga  fő id nek  l a k ó i ,  azt  
m o n d g y a  az fe regeknek  l ira.

Hebr. 7. v .  r.

Az kik az Levi  fiai kőzzűl  az 
Papi  m e l to f agba  v a d n a k ,  pa ­
r ancso la t ok  vagyon,  hogy  dez­
m a t  vegyenek  az kőfsegtűl  az 
t ö rv é n y  i e r i n t ,  az az, az ő at- 
tyokfiaitul,  jól lehet  ők-isÁbra- '  
h a m  ágyékából  éarmazcak le ­
gyenek .

Itt eyjielyen aga Idoyatokr öles Ta­
f t  ßolgalattyokrol yalo dolgokat örö­
med el hadtuk: mivel hogy mostan ar^ 
JLcclefid nem el vele: hanem csak a .  
Tkoknak de^majókról kelletek emlékez­
nünk, mivelhogy moHan-is ,  avagy. 
a ^ T  apóknak, avagy a \  Fejedelmek­
nek jár enjele.

T I T U L U S  X X V .

De fidejilíToribus, ŐC 
fponíbribus.

KezeíTegroI e s  koceíTd v a ­
l ó  fogadafrol .
Prov. 6. v. j. x.

Szere lmes fiam, h a  kezes let-  
t e l  az te  b a r á t o d é r t ;  es ke z e d e t  
a d v a n  k őce le i te d  m a g a d a t  m a ­
iér t .  . . .

f i  A z



Az te  ha jadnak  b e i e d iv e l  
k ő c e le i t e d  m e g  m a g a d a t ,  m eg  
íoga t a t ta l  az te i a j a d n a k  be id i -  
v d .

Azcrt  azt mive id  immár ,  i e -  
re lm es  fiam, hogy  m e n t f e d  m a ­
g a d a t ,  m in e k  u t a n n a  az te  fe ­
le b a r á t o d n a k  kezebe  j u to t t a l ,  
a lazd  m e g  magadat ,  cs k i n i e -  
r i t fed  az te  felebarátoda t .

M$g a lm ot  ne  e n g e d g y a z  te 
Bemeidnek ,  fc i u n n y a d a f t  a z t e  
á ő m ő l d ő k ő d n e k .

Szabadí ts  ki  m a g a d a t ,  m i n t  
a z v a d k e t s k e  az v a d a i n a k  k é ­
zéből ,  es m in t  az m a d a r a z  m a ­
d a r a i n a k  kezeből -

Item, cap. ír. y. i$.
Az ki kezes l e i e n  i d e g e n é r t  

m e g  r o n ta t i k - . a z k ip ed i g e l  ta-  
,voz ta t t yaaz  kezefseget ,  b a t o r -  
fagos le ie n .

Item c.i7.v .is . Az  b o l o n d  e m ­
b e r  keze t  a d g y a ,  fo g a d v á n  kc- 
zelfegec bara t tya  előt t .  

ltenij c .22.y .2<5. 27.
N e  légy azok  kőzzúl  va ló,  kik 

kezeke t  egybe csapjak ,  e sa z a -  
do í la g e r t  való kezefek kőzzúl.

Ha  n e m  l e i e n  te n ek ed  m i ­
b ő l  m eg  a d n o k , el v e i i  az te a- 
gya da t  i s t e  tűled.

Item,c. 20.y.\<$. csc. 17. y.\}.
V e d d e l  ann ak  r u h á já t ,  azk i  

k ivú i  va l ó é r t  kezes l ő t t ,  ^saz  
id e g e n é r t  való kezeft  za lagold  
m e g h .

Syrach. S- v.
Ne légy kezes e r ő d  f ő l ő t t : ha

ke-

k e z e s l e j e n d e i ,  úgy v i fe lygon ­
d o t  reá ,  m in t  ha  m e g  fizetne!.

Item c. 29. v. 17: iS- 
Az I a m b o r  e m b e r  kezes l e i e n  

ma fer t ,  de az ki az i e m e r m e t  
l e v e t ő t t e ,  az b e n n e  hadgya.

Az kezefnek  jo tc te m eny e rő l  
e i n e  fe le tkőzzc l ,  m e r t  a z a z ő  
lelke t  v e tő t t e  te  e rőt ted.

Az  jo kezeífeg a la t t  v a l o j o  
t e t e m e n t  el v e i t i  az g o n o i  e m ­
ber.

Minek  u t a n n a  kezeft  v e t e t t  
az g o n o i  e m b e r t ,  el f u t ,  es az 
ha la ada t lan  e m b e r  el hadgya  
azt  az ki ő t e t  m e g  i a b a d i t o t t a .

A z  kezeííeg,  fok jo te v ő k e t  el 
v e i t e t t ,  es m e g  fo rg a t ta  őker,  
m i n t  az t e n g e r n e k  habjai.

Hata lmas  Férfiakat ki v e t e t t  
ha zo k b o l ,  kik b u d o f t a n a k , id e ­
ge n  ne m z e te k k ó ző t t .

Tápl á ld  f e le ba rá toda t  é r te ­
kéd  i c r e n t ,  es i o r g a l m a t o f o n  
el t avoz ta fd  ho gy  m a g a d a t  ve-  
i e d e l e m b e  neeyt fed .

T I T U L U S  X X V I .

De maleficiis
in  genere.

G onoi cselekedetekről es 
vétkekrő l ,  kőzőnfe-  

ge sk tp en .
Levit. 6. y. r. 2.

Szol lá az Ur  M oi fe fn ek ,  e i  
m o n d a  :

M ik or on  valamely  e m b e r  
ve tkezendik ,es  gonoáfagot  cse-

lekc-



l e ke de nd ik  az Ur  e l le n ,  tudni  
i l l ik,  ha  m eg tagadgya  fd eb a -  
ra t tyanak  nala le l ő t t  p é n z é t ,  
vagy hogy kereskedésbe n  való 
ta ría fagra  felebarat tya tol  pénz t  
n e m v ó t t ,  vagy ha m e g t a g a d -  
gya hogy  e r ő v e l ,  es patvarral  
n e m  v ő t t e  el ma in ak  tnarhajat.

Vagy ha cl vehtet  m a r h a t  fa­
lai t ,  es azt m e g  ta g ad an d g y a ,  
vagy valami d o lo g é r t  hami ífan 
m e g  eskűéik,  mely d o lg ot  az 
e m b e r  bű n  né lkül  n e m  cse le ­
kedhe t .

Mive lhogy azért  b ű n t  t o t t e s  
v e t k e z e t ,  m i n d  azt az mit  erő 
h a t a l o m m a l  vőct el ,vagy alnok- 
faggal  csalt  el,  m in d  pen ig  az 
na íla  l c - t ő t t e t ,  mel lyet  m e g  
t a g a d ó t  v o l t , m in d  az el vehet  
cs m e g  talalt  m a r h a t  adgya 
m eg h .

Akar  mi  legyen az min m e g  
efskűt t  vo l t  ham i í í ’a n ,  fizeííe 
m e g  azt az mi t ért ,  es ann ak  fe ­
le t te  az m a r h a n a k ő t ő d r e h e m i t  
t e n n e , a z t  fízeifc annak  az kié az 
m a r h a  v o l t ,  azon  n a p o n  az 
mel lyen  az o bű n é rő l  vallaft  te- 
é c n i  b ű n é r t  való á ldoza t  altal.

'N.Htner. $. V. 6.7.
Pa ra ncso ld  m e g a z  Izrael fiai­

nak ,  akarfirfiu akar ahhonyi al- 
la t  m ik or on  cse l ekede nde ne k  
az e m b e r e k n e k  b ű n o k  kőzzűl  
va la  mellyet  ve tk ezvé n  az l l r  
e l len ,  es b ű n t  c s e l tk e d e n d ik  
va lamely  lelek.
•' MegVal lyak a 1 0  b ű n ö k e t  az

mel-

mel lyet  cse leke t tcnek ,es  fizeíTe 
m egh  azt az mi ben  ve tkeze t  ép­
pen  es a n nako tő d ik  rehe t  adgya 
a rra  fel lyűl ,es  adgya  annak  az 
ki ellen vetkezet .

Ha  n em  le jend  anna k  az firfi- 
unak  attyafia az k inek m eg  fi- 
ze tne  az k á r t , adgya  azt az Ur­
nák es legyen az P a p é , az m e g h  
t ihti tafra va ló kofnak k ivűiő t te  
mellyel  m e g h  t ihti t tya ű t e t a z  
Pap.

"MnUcb. ?. v. f.
Es hozza tok  közel i tek  az iti- , , .  

l e t r e ,  es h i r telen  tanú  lehek az
h e m f e n y  vehtők  el len , azpa-  ke- 
raznak  eshamiíTan esküvők e l - fik:u_ke'  
l e n ,  cs kik az m u n k a in ak  béri t  
m e g  t a r t y a k , az özvegyet  a rv a t  gd. 
id e g e n t  n y o m o rg a t t y a k ,  es az 
kik n e m  fél tek e n g e m e t ,  azt  
mo ndgya  az Se rege kn ek  Ura.

Tvlattb. í,-. v. íp. 20.
Az e m b e r n e k  h ívéből  jűnek  

ki az g o n o h g o n d o l a t o k ,  gyil- 
koí ragok,  paraznafagok ,  t ihta-r 
t a l a n f a g o k , lopafok , hamis  ta- 
nufagok,  raga lmazafok 

Ezek fe r toz te t ik  m e g  az e m ­
b e r t ;  m of da t la n  kézzel  ped ig  
e n n i ,  n e m  fe r toz te t i  m e g h  az 
ember t .

7Ware. 7. v. 21.
O n n é t  belől  az e m b e r  hívé­

ből  ha rmaznak  az. g o n o h g o n -  Micsr,da 
d o l a t o k ,  hazaíTak tő refek  na  tc8yctlfit'  
r aznafcgok  gy.lkoflagok. " “ ’S K i  

Lopa íok ,  fofvenfegek,  lator-  
fagok;  a l n o k f a g , hcmte lenfeg ,

g o n u h



g o n o d d e m ,  r aga lm azafok ,  ke- 
velyfeg,  bo londfag .

Mind  ezek azgonoíTag^ok b e ­
lől  jónek  ki» es m e g  fertőztetek 
az em ber t .

h Cor. ?. v. p. ere.
M eg  i r tam ne ktek  le v e le m ­

b e n , hogy az paraznakkal  ne  
ta r fo lkodgyatok .

De n e m  m in d e n e i t ő l  fogv a  
ez v i lágnak p a ra z n a i v a l , avagy 
fő fv en y iv e l ,  avagy r agadozol  
va l ,  avagy ba lvany  im á d ó iv a l :

' m e r t  ol lyan m o d o n  ki ke llene  
ez v i lágból  m en n e te k .

M o í t a n  pe d ig  ir tani  ne k t ek ,  
h o g y n e  ta r fo lkodgya tok  azzal, 
h a  valaki h o l o t t  atyafiunak n e ­
vez te t ik?  p a r a z n a ,  vagy főf- 
veny ,  vagy ba lvany  im ado ,vagy  
d i d a l m a z o , vagy redeges,  vagy 
r a g a d o z ó , ez i l lyenekkel  m o n ­
d o m ,  hogy  ingyen  fe egyetek.

Item , ó - y - 9 - l0*
N e t e v e l e g h j e t e k ,  f e m a z p a -  

r a z n a l k o d o k , fém az ba lvany  i- 
m a d o k ,  fém hazafFagh ro n to k ,  
fém ékte len  p u h á k ,  fém az kik 
M a k k a l  t idta ta lankodnak.

Sem  á l o p o k ,  f em fő fv enyek ,  
fém redegefek ,  fém didalma- 
zok . fem r a g ado zok  az I f ten ne k  
Orda ganak  őrőkfege t  n e m  bír ­
jak.

Gál. f. v . tp .  Az te t tn ek  ped ig  
Teft"ek cse lekődet i  nyi lván v a d n a k ,  
T J .  C mcl lyek ezek:  HazaíTag t ő r e s ,  

p a r a z n a f a g , t id ta ta lanfag ,  ke-

O U V E N T É K

Balvany imadas  bűvőles  b a ­
jolas,  ha rag  tar ta fok,  verfenges 
i r igyfegek,  ha ragok ,  pa tvarko-  
dafok,  vidda v o n a f o k , párt  űtc-  
fek.

Gyűlőfegek ,  gyilkoíTagok,re- 
de g fegek ,  tob zo dafok ,  es ezek­
hez  h a f o n l a t o f o k ,  mel lyekről  
azt  m o n d o m , m ik e p e n  ez előt- 
is m o n d o t t a m , hogy  valakik íl- 
lyen d ol go ka t  cse le ke dnek ,  I -  
f ten O rdagh ana k  ő rő kő í i  n e m  
lehe tnek .

D e  az L e ie k n ek  gyűmől t fe  Lclcknek 
e z :  S e r e t e t ,  o r o m ,  b e k e f e g h ,  gúmőuk 
kegyelí 'eg, kegye lmeí feg , jofag ,  
hi t ,  alazatoífag.mertekleteí reg.

Az kik i l lye tenek azoknak  el­
lenek  n in csen  az Tö rv ény ,  

i .Pét 4 . y . is* ló.
Senki  azért  ti kőzzűletek úgy c„ 07 SienvC'

n e  d envedg yen  m in t  gyilkos , dcJ kctfr 
vagy lopo  , vagy go nőd te v ő  , i ;. 
vagy más e m b e r  do lg áb an  pra- 
d ic a lo .

Ha  pen ig  úgy d e n v e d  m i n t  
kered tyen ,  ne  Hegyen!ye, főt  in-  
kab  dicsői t fe az l í i e n t  azért.

•Apoc. í r :  y.  S .
Az fe le lmefeknek  pedig h  cs 

h i t e t l e n e k n e k ,  e s a tk o / t ak n ak ,  
gyi lkofoknak,  paraznaknak ,  b ű ­
vös ba jo fo kn ak ,  balvany im á­
d ó k n a k , es m i n d e n  hazugoknak  
az 0 redek az tűzzel es kenkőve s  
ego  tó b a n  leden,  mely az mafik 
halai.

Itemc. 22. 1M4. !?•
B o d o g o k  az kik m eg  tartyak

az-



ä z ö  parancsolatig hogy  legyen  
nekik éabadfagok az é letnek fá­
ján, cs az kapukon m ennyének  
b e az Varosba.

D e  ki maradnak az e b e k ,  az 
b ű vös  bajofok, paraznak, az 
gyilkofok , az bálványim ádók,  
es az ki éereti cs éoliya azha- 
zugfagot*

T I T U L U S  X X V Í Í ,

D e furco & re amota.
L o p a f r o l ,  o r z a fr o l ,  es  v a la ­

m i d o lo g n a k  el idegeni-  
teferől.

Exod. 20 v. i?.
K e orozz.

Erről ßolßent Tyldtthe^ cap. T0.v.í$. 
f e n t  M a rk u p ,  jo.v. 19 Lucats,
Cdj). «8- V. 20. ejr l\om: H y. 9.

Item, cdp. t t .  y.16.
Az ember lo p o  , vagy el adta 

az em b er t ,  vagy kezebekapjak  
azt, m e g ö le t t e le k .

Eßnetcap.zi. v .i. 1.
Ha "alaki lopand ökröt vagy  

juhot, es m eg  ö lend i vagy el a- 
dandgyaazt,egy ökörért adgyó  
ott  ökröt, es egy juhert négy ju­
hot .

Ha az o r v o ta z  haznak m egh  
fifafaban kapjak, e sa z v e r e fe g h  
tma m eg haland, az ki azt verte  
halaira neitilte ífek

Hogy ha pedig  az nap fel kel­
v e  verte az l o p o t ,  halaira itil- 
teífek amannak haialara való  
vercfejert, az lop o  m egh fizette

az mit el lo p o t ,  ha m eg  nem  fi­
zethet,  adgyak el az ö lopafaert.

Hogy ha pedigh eppen az lo ­
p o tt  marhat kezeben  kapjak, a* 
kar ökör, akaréam ar, akar juh 
le g y e n ,h a  azok e levenek  léé ­
nek, ket annyit adgyon az lo p o .

L ev/V. 19. v. jf.
N e  orozzatok, fe hazüdgyá- 

tok,es fenki alnokfaggal ne cse- 
iekedgyek felebarattya ellen.

Deut. í . y. rs>. N e  orozz.
Trov. 2$. y. 24.

Az ki el tekozlya az ö Attya- 
n ak es  Annyanak m orhajat, es 
azt m on  dgya: nem  vetek i tárfa 
az öldöklő  embernek.

Item c. 20 y. 24.
Az ki oétozik az lo p o k k a l ,  

gyűlöli az ö m a g a t: es ha éidal-  
mazzak-is, nem  meri fenkinek  
m ondani.

Zachdr. y. y. r. 2.
Föl em elven  az en éem e im et  

la ta m , hogy íme egy könyv ró-  
pös vala d\egen. icvd.

Es mikor azt m ondaná én n e­
k em : M itlaté  te > m o n d e k : la­
to k e g y  repefö k ö n y v e t ,  kinek  
h o é é a h u é  fing es é e le t iz  fing.

Es m onda n ek em : Ez az á- 
t o k ,  mely ez egeé  földnek éini-  
reki megyen :mert valaki oroz,  
ez nem zetfegben , mint masban  
m egbűntettetik .

Es valaki hamiíTart cskűéik ,  
m egbűntettetik .

Es ki b o csá to m  azt az átkot, - 
aztm on d gya  a z  Seregeknek 11- 

az , Q r a :



r a :  cs b e  m eg y én  az l o p o n a k  
ikn keref- hazaba  , es an n a k  h azaba  az ki 
let jofzag hami í ían  eskűfik az en n e v e m -  
gonofzui rc ? cs m e g h  m arad  an n a k  häza-  
cmcztctik j3 a n  ̂ es m c g e m e é t i a z t ,  a n n a k
mei' fair, es kő veit.

Syrach. 2c.T. 27< 
T u r h e t ő b  a 2 l o p o , a z  fűnte^- 

l e n  haz u g n á l :  m i n d  az ke t tő  
p e d i g  v e k e d e l e m n e k  őrokfe-  
ge t ta ial lya .  \

EpheP4 .  t .  25 .

Az ki oroz vala, töb b e  ne o* 
r o z z o n ,  hanem  inkab munkal-  
kodgyek, cse lekedvén az o ke­
ze ive l  azt az mi jo, hogy legyen  
m it adni az kinek kukfeg.

t i t u l u s  X X V I I I .

D e  vi &  v in d i íh #  
E r u f a k  es b o £ § u  allafrol.

Levit. rs>. ■v.fj.
Az  te  felebarátodat m e g h n e  

csa l lyad,  fe hataimaful va lam i t  
e l n e v e g y t ű l e .

ibidem-v. t s .  Boßßu allo ne  
u Z Z l  légy, es haragot ne tarts az te né  
tuivobis. ped e l l e n , hanem öerefíed telc- 

baratodat mint magadat. En  
vagyok az 11 r.

Deut. 32. v. 35- 
Enyim az boßßu alias es az,fi­

las iftcne. z e te s ,  mikor ideje leßen, tan- 
torgani kezd az ő l a b o k ,  mert 
közel vagyon az ő vehedelmők-  
nek napja, es íietnek az meilyek  
reajok kő vetkőznek.

E i-

E rrólvaopn emlel'iret !\om. 12.>. 
19. es Heb. te. v. 30.

Vroverb. j v. 30.
N e  h a b o r o g y  egy e m b e rr e l -  

is o k n e l k ú l ,  h a n e m h a  g o n o i -  
fcal i l letet  t egede t .

Syrac. 2s. v. I. 2. & c.
A z  b o ß f u  al lora boßßu alias 

jő az Ur tul ,  ki ann ak  az ő b ű n é t  
é o r g a l m a t o f o n  m e g  tarttya.

Bocsafd m e g  boßßufag te te ­
let  f e le b a r á to d n a k  , es a k k o r o n  
te  n e k e d  is k ő n y ő r g ő n e k  b o ­
csá t ta t nak  az te  bűne id .

Avagy illike hogy  eggyik e m ­
b e r  az mai ik el len ta r t fo n  h a r a ­
g o t  ) es az l l r tu l  ker jen gyogyu- 
laft.

Es az ő  hozz a  h a f o n lo  e m ­
be r r e l  n e  cse lekedgyek  irgal-  
m a í l a g o t ,  es az ő b ű n e j e r t k ö ­
ny örö g jö n .

H o l o t t  ö teft  l e ve n  h a r a g o t  
t a r t ,  va l ly ons  k icsoda  t iét i t tya 
m e g  az ő bűne i t .

E mlék ezzé l  m eg h a l á lo d ró l ,  
cs kű nny el  m e g h  az harag tá r ­
ta ftnl.

Es az h a r a g o t  ne  gyakor lyad 
f e l e b a r á t o d d a l ,  ro m la fodr a  es 
v e ß e d e lm e d r e ,  de  az p a r a n c s o ­
la to k b a n  m e g  maradgy.

Megh  emlekőzze i  az p a r a n ­
c s o la to k r ó l ,  es nehe z fe ge t  n e  
tar ts  fe lebará todra .

E ml ekőzz e i  m e g h  I f ten nek  
f r igyérő l ,  es bocsad  m e g  bara*
t ó d n a k  tud a t l anfagabolcJ lened
va ló  dolgát .

Ta-



Távo zzá l  el az ver fengcf tű l ,
* («din11 r s  m c 8 k if lebbi tcd az bűnt .
<«oblivio ,yi \  l°b kovttkoy^ndo yerfeketis 

UJcl meg er/n dolgokról.
Matth. f . v, ?7.38.

H a l lo t ta tok  hogy m e g m o n ­
d a to t t ,  ß e m e c ß e m e r t :  f og a t  f o ­
gér t .

Haíoniot E n  P o l g á r t  m o n d o m  nek-  
haionio- t e k , hogy  az g o n o é n a k  n e  ál­
tál meg fi lya tok el lene zonoßßal, h a n e m  az 
»ctnincm Ceged j o b f e l ő l  artfiul ű te n d ,  

ford i t fad  az maiik orczadat-is.
Es az ki akar te ve led  tő rven-  

Bckefc- k e z n i ,  es el akarja  v e n n i  az te 
gcstuícs. alfo r u h á d a t ,  e n g e d  n e k i fő l fő  

ruhada t- is .
Es ha  ki t e ged  egy mely fő id­

r e  k é n k é n t  m e n n i , m e n y  e l v e ­
le ke t tő re .

H a l lo t ta tok  hog y  m e g  m o n ­
d a t o t :  Veretted f e l e b a r á t o d a t , 
erjs gyűlől lyed e l lenfcgedc t .  En  
p e d i g  azt m o n d o m  nektek:  Sze­
r e t te tek  e l l e n f e g t e k e t , aldgya- 
t o k  azokat  az kik t i t ek e t  a tkoz ­
nak ,  jól  t egye tek azokkal  az kik 
t i t e k e t  gy űl ö ln ek :  es im atkoz-  
z a to k  azokér t ,  az kik t i t eke t  h á ­
b o r g a t n a k  es ke fe rge tn ek  t i t e ­
ket .

L u c . ó  y . z r . c s r c .  .

Szere tte tek az ti el lenfegte-  
k e t , j o l  t egye tek  azokkal az kik 
t i t e ke t  gyűlö lnek.

Aldgyatok  azokat  az kik t i t e ­
k e t a t k o z n a k  , es i r a t k o z z a t o k  
az o k é r t  az kik t i t eke th abo rga t -  
nak .

E s a z k i  az te  o r c z a d a t e g y f e -  
lő í ű t i ,  f o r d í t s  o d a  neki  az ma-  
íikat-is, es a t tól  az ki felfő r u h á ­
da t  el veéi ,  n e  tart s m e g  az alfo 
rufihat-is.

M i n d e n n e k  az ki t e  tű le d  kér  
adgy,  es a t tul  az ki el viéi  m a r -  
h a d a t ,  ne  k é rd  vi£éa.

]{om. 12. v. 17.
S en k in e k g o n o é  h e ly e b e g o -  

n o ét  ne fizettetek, m inden  e m ­
berek e lőtt az tißtetteges d o l­
gokról g o n d o t  vifellyetek.

Ha lehe t feges  az m e n i r e  t i  Bekcfcg. 
tű le tek  lehe t ,  m in d e n e k k e l  be- 
kefege t ten ellyetek.

M a g a to k é r t  boühut  ne  allya- 
tok ,  é e rc lm ef im  : h a n e m  a d é a -  
t o k h e l t  az I t t en  boéfcu allala- 
nak,  m e r t  m e g  vagyon i r v a :  e- 
n y i m a z  b o i h u  alias, e n  m e g  fi­
ze tek  azt  m o n d g y a  az l lr .

Azé r t  ha  e h e z i k a z t e  el lenfe-  
g e d , a d g y e n n i ,  h a  öo mj uho zik  
adgy ínnya ,  m e r t  ha  ezt  m iv e -  
led  az ő fejere h ene t  gyűyteh.

Ne győzet te t tel  m e g  a z g o -  
n o i t u l ,  h a n e m  inkab a z g o n o i t  
jóval  győ zd  m eg h .

The/Jxl.s.v. i í .
M eg h lat ta tok  h o g y f e n k i g o -  

noßfcal ne  legyen fcnk inek  az 
g o n o é e r t :  h a n e m  az jo t e t e ­
m e m  köve t te tek  m i n d e n k o r o n  
m i n d  ti m aga to k  köz t  egymaf- 
hoz ,  m i n d  p edi g l en  m i n d e n e k ­
hez.

G 2 Heb.



P o  L ' G X S I  T

Hebr. 10 y. 30.31.
M e r t  tudgyuk a z t ,  az ki ezt  

m o n d o t t a : en  d o l g o m  az bofi- 
£u a l i a s , en  m e g h  f i z e t e m , azt  
m o n d g y a  a z l l r :  Es i f m e t ,  az 
l l r  m e g h  iti l i  ( ú g y m o n d )  az o 
n épe t .  e

R e t t e n e t e s  d o l o g h  az e lő 
l f t e n n e k  kez e b e n  efni.

1 .V e t.j .v  s.9.
Igiycflég M in dny ájá n  legye tek  eggye-

f é k ,  e g y m a f n a k n y o m o r u í a g a n
egy-aran t  b á n k ó d o k , attyafiui 
f iere te t te l fő l  cke í i t t c t tck , i rga l -  
m a f o k ,  kegye lmefek .

N e m  f ize tvén gonofifial  az 
g o n o f i e r t ,  vagy f i ida lommal fii- 
d a l o m e r t ,  h a n e m  ink ab  jo th  
m o n d v á n ,  úgym in t  kik tudgya- 
t o k  hogy  e r re  h i va t t a to k ,  ho gy  
az aldaf t  ő rő k fe g  f ie rent  e l v e ­
gyetek.

T I T U L U S  X X I X .

D e injuriis*
Generaliter injuria dicitur, m n e  

quod non jure fit,ftc  cialiter contume­
lia , com itium , culpa iniquitas Cr* 
injußitia.

Bofifiufag-tetelrol, fiidalom 
r o l e s g y a la z a t ro l .

Exod. 21. v. 13■ t).
H o g y h a  valakik egyben  veß- 

nek ,  es valaki az ő fe lebarat tya t  
ú t e n d i  k ő v e l  vagy o k l e v é l ,  es 
m e g  n e m  h a l a n d ,  h a n e m  ágy­
b a  eíik.

H a f ő l k e l e n d ,  es kin ja r and
pál-

O R V E N Y E K .  
________________________-  . a

p á le zan ,  á r ta t la n  legyen az á k i
m e g v e r t e  volt ,  de  úgy hogy fe-
kefe mia t t  való kár vallafat m e g
fizette, es azt m e g  gyogyittaflá.

ibidem s y. i i .  Hogyha  p ed ig  serelem- 
Férfiak egybe vefinck ,  esvala-  nekmegh 
mely  t e r h e s  Afiéonyi a Hajtőt 
m e g h  fe r tenek ,  ngy hogy idő c- t*’fCt 
lő t t  fiúlni kellyen j de  azért  n e m  
k őv e tk őz ik  a bb ó l  femmivef ie -  
d e l e m , m e g  bú nt e t te f íek  az, az 
min táza f i f ion yia l la tn ak  l l r a a -  
k a r ja ,  az Bi raknak az ő i t i le tek  
fierent.

Hogy h a  p e d i g  ha la i  k ő v e t -  
k ő z i k a b b o l ,  an n a k  é le t e j e r t f i ­
zet te az gyilkos az ő életet .

Sz em e t  fiemert,  f oga t foge r t ,  Les tali* 
keze t  kézért ,  l a b o t l a b e r t .  0IÜ,‘

É g e t e t t  e g e t e f e r t ,  f e b e t f e b -  
e rt ,  kéke t  kékért .

Lerit. 24. v. lg.
Az ki az ő fe lebara t tyanak  te ­

i le t  m e g f e r t v e n ,  m e g  belyege- 
zi, az m in t  ő cselekede t ,  ő  vele- 
is úgy cselekedgyenck.

S e r e i m e t f e r e í e m e r t ,  f iemet  
fiemert ,  foga t  f o g é r t ,  az m i n t ő  
más  e m b e r t  m e g  f e r t e t ,  ugyf i-  
zeífenekneki -i s.

Az ki b a r m o t  ő l e n d  m e g h ,  
ma i t  adgyon  h e l y e b e , de  az ki 
e m b e r t  ő lend ,  m e g  őlet tet tek.

Deut i t - v .  H.»2.
Ha ké t  Férfiú egybe vef iend ,  

es eggyiknek azfe lefege  oda  ja- 
ru land  hogy m e g h  fiabadirfa az 
ő Férjét  a t tól  az k i ő t e t v e r i ,  es 
k in yuy tv an  kezet  m e g f o g a n d -  
gya a n n a k  f iemerem tet tet .



Diffama­te cave.

Vilagoíi - 
tafa az. ha 
todik pa. 
rancsolat 
nak: Ne 
oly.

Eftktelöi
Ókói.

A k k o r  el vagjad an n a k  az 6 
k e z e t ,  n e  k ed vezzen  az t e h e ­
tne d  6 nekie.

Item,c. 2r. v. 24. A tk o z o t t  va  
laki  az 6 f d e b a r a t t y a t  t i tko n  
m e g ó ü ; Es m o n d g y a  m i n d a z  
fokafag,  Ám en .

Syrac. 23.T.IS.
Az k ida lmas b e k e d c k re  k o k o t  

e m b e r ,  m i n d e n  o napjaiban- is  
f e m m ik e p e n  m e g  n e m  tanul.

Matth. 5. V. 22. & c.
Valaki  ha ragkikfe lebara t tya-  

r a  ok n é l k ü l ,  m é l t ó  itiletre*. v a ­
laki p e d i g  azt m o n d g y a  az o at- 
tyafianak : R a c h a ,  m e l t o  gyule- 
kőze t re .  v a la k i i f m e t  a z t m o n -  
gya : b o l o n d ,  m e l t o  az G che n-  
n a n a k  tüzéré.

Azér t  h a  az te  a já n d é k o d a t  
a z  o l tá rh oz  ak a r o d  v i n n i ,  e s ő t  
m e g  emlekezzel  a r r ó l , hogy  az 
t e  f e le ba rá tod  haragkik te  read.

H a d d  az ol tá r e lő t t  a z t e  a ján ­
d é k o d a t ,  es meny e l :  bekellyel  
m e g  e l ő t ö r  atyadfiaval ,  es az 
u tá n  úgy vigyed fel  az te  a ján­
d é k o d a t .

t i t u l u s  X X X .

D e  damno, injuria daro, 
d í  pauperiei

Kár tételről,bokkufag-tetel- 
r ő l  es kegénfegről .
Exoíí. 2i.v- 2?. tsre.

H a v a ’a m d y  ó k o r  m e g ő k l e -  
l e n d i a z  firfiac, vagy az  afckonyi

al-

al latot ,  ú g y h o g y  m e g  h a l l y o n ,  
a z t a z ó k r ó t  kö vek ke l  ver jek  a- 
gyon ,  es an n ak  hufat  m e g h  n e  
egyek,  az ö k ö r n e k  p e d ig  U r a  
a r ta t lan  legyen.

Hogyha  p edi g  az ó k ö r  a n n a k  
e lő t te  is óklelós  v o l t ,  es m e g h  
m o n d o t t a k  azt a n n a k  U r a n a k ,  
m in d  az al tal  azt ő r iz e tb en  n e m  
ta r t o t t a ;  Ha fírfiat vagy akko- 
nyi-al latot  ő ie n d  m e g  az ó k o r ,  
kövekk e l  ve r jek  azt  agyon,  az 
Ura  is ped ig  m e g  őlet tel fek.

Hogy ha  az ő e le te n ek  valtfa- 
gava l  akar jak b ü n te tn i ,  az ő e-. 
l e te ne k  va l t fagaer t  fizeífen a n ­
nyit  az menyi t  k e v a n n a k  rajta.

Ugyan  ezen tö rv ény  ke r in t  
b ű n te t te í íé k  h a  valakinek fiat 
vagy leányá t  ők le lendi  m e g h .

Ha p ed ig  r a b o t  vagy holga lo 
l e a n t ő k l e l m e g , a d g y o n  a n n a k  
Ura h a r m in c z  ezűft  S ic luf t ,  az 
ra b n a k  U r a n a k ,  a z ő k r ő t p e d i g  
kö v e k k e l  ver jek agyon.

Ha valaki  v e r m e t  n y i t a n i  
m eg ,  vagy valaki ő maga a i a n d  
v e r m e t ,  es az u tán  n e m  fedi  azt  
be ,  es a n n a k  ok áé r t  va lak in ek  
ökre vagy ka m ara  efik abba.

Az v e r e m n e k  Ura pénzel  elc- 
g i t f e m e g a z t ,  az m e g  h ol t  allat 
ped ig  azé legyen.

Ha valamely ökör  más e m b e r  
ökré t  m e g  öklel i ,  úgy h o g m t . g  
h a l l y o n ; adgyak el az e leven  ő- 
k r ő t  es an n a k  az a r r a t  okfeak 
meg.

Vagy ha m e g  m o n d o t t a k é  
é lőt  h o g  az ö k ö r  őklciős ,  m i n d  

G j  az



az altal  az ő ura  őr ize t  a la t  n e m  
t a r t o t t a ,  az ö k ö r é r t  a dgy on  ő- 
J t rő taz  m e g h  h o l t  ő k ő r p e d i g h  
azé legyen.

Itenty cap. 22. v . í. 6.
Ha valaki  kart t ebe n  ma$ e m ­

b e r n e k  éő lő j e b e n ,  v a g y b a n t o  
f ö l d é b e n ,  es az ő b a r m a t á  más 
e m b e r  ba n to  főidere  bocsa t ty a  
k á r t  t enni ,  az ő f ö l déne k  es 60-  
le je nek  l e g j o b  te r m e f e b ő le le -  
gi tfe  m e g  az karos  emb er t .

Ha tűz  ta m a d ,  es az tűz tö v is ­
b e  akad ,  es m e g e g e t i a z  g a b o ­
n á n a k  rakaf í t ,  vagy az fenn  allo 
g a b o n á t ,  vagy m e z ő n e k  t e r m e ­
i é t ,  megf izcífe az k a r t ,  az ki az 
tű ze t  t a m a b to t t a  -volt.

T I T U L U S  X X X I .

D e Terminis.
A z h a t á r o k r ó l .

Deut. J9.i \  14/
Az te f e l e b a r á t o d n a k  h a ta r a t  

el ne  foglald,  az mely h a ta r t  v e ­
t e t i t e k  az regiek,  az t e ő r ő k f e -  
g e d b e n ,  mel lye t  ő r ők fegű lb i r -  
m f o g b ,  a b b a n  a z f ő ld b e n  mel- 
lyer az te l l r ad  l í t e n e d  ad  te  n e ­
k e d , h o g y  őrőkfegűl  bir jad azt.

L \  Tcsrveny meg tetßik a tß jeas  
Tropheta irajabol-is» Ofe. ;. v. 10.

Item, c. 2t . v. ír.
A tk o z o t t  valaki az ő felcba-  

r i t t y a n a k  h a ta ra t  el fordit tya.  
Es  m o n d g y a m i n d a z  egeb foka -  
í a g :  Amen.

Vroy.zz.-v is . N e bonts cl az
re-

regi  ha ta r t ,  mellyet  cs ina l tanak  
az te  eleid.

Item c.2j- v. 10. u. N e mozdí t s  
m e g  az regi  h a t a r t ,  es az á rvák­
nak  mez e ib e  ne  kapy.

Mer t  azoknak  bobbu alloja 
e rős,  az forgat tya ezeknekigyő* 
keth.

T I T U L U S  X X X I I .

De accuíarionibus# 
Vádohíokrol.

xÁcl>r. Zf. v. 16.
N e m  bokafok  az R o m a i j a k ­

nak ,  hogy  valaki t  halaira kezbe  
ad g y a n a k ,  míg  n em  an n a k  ( az  
ki  vadol t a t ik )  e lő t te  l e j en dn ek  
az vá d o lo k ,  es míg ne m hel t  a d ­
nak  az vadolas  felől  va ló  m e n t -  
feghne k .

I. Tim. í. v. 19. *
Az egyházi  bo lga  el len vado-  

laft be  ne  vegy,  h a n e m  két  a v a g  
h á r o m  t a nu b izon fag  alatt.

Itt eßunkben kelvennünk, bngy ayx 
miről Vágyon aTy vadoUs, megbhp- 
ny itta fjek• *A%jninernnformán fjedig 
Violentiaßuperi be vadoltatik, ide a- 
U a \  harrninc\negyedik Titulusban 
Deut. 22. meg találod.

T I T U L U S  x x x n r .
De perjurio, Blaíphemia 

őt jurejurando.
Hamis eskűefról, H i t  begef-

rő i ,  karomlaf ro l ,  es m e g  
eskúv t f í ő l .

Ex»d.
r  *



Az bizcn 
Jag tetel- 
beiiigazat 
kel fzola-
8U.

A zlften  
eilen ka- 
to n k o d o k  
minden 
ok vetet'é 
meg bűn­
tetteinek.

Exod. 20. y. 7.
A z  te Urad  I f te n ed n ek  Nevet  

h i a b a n  ne  v e g y e d ,  m e r t  n e m  
hadgy a  az Ur  bú n te te s  n d k ú l  
azt  az ki az 6 n e v e t  h e a b a  vefii.

Levit, $. v. i.
Ha va lamely  e m b e r  vetke- 

zendik ,  az az, Ha ha l lo t ta  az ka- 
r o m l o  h e g e d e t ,  e s ó  b izonfag 
l e h e t n e  hogy  ha l lo t ta ,  vagy b i ­
zonn ya l  t u d g y a : Ha m e g  n e m  
m o n d g y a  azt,  a n n a k  az b ű n n e k  
b ú n te te f e t  hordozza .

Item,c. rp. u i 2 .
K e  eskúdgyetek  az en  n e ­

v e m r e  ham i í í an ,  mer t  m e g  fer- 
t ó z t e t e d  az te  i f t e n e d n e k  n e ­
v e t ,  E n  vagyok az Ur.

Item, c. 24. v. ÍJ- 
Szol lá  azért  az U r  Mofefnek  

m o n d v á n :
Vid  ki az karomlot az T á b o ­

r o n  k i v ú l , es az kik hal lo t tak  az 
k a r o m la f t ,  kezeke t  t egyek feje­
r e ,  az u tán  az egefi fokafag ve r  
je agyon azt kövekkel .

Az Izrael  fiainak ped ig  fioll 
ez t  m o n d v á n :  Valaki  az í f t t n  
e l len karomlaf t  fioll, az o  búne- 
n e k b ú n t e t e f e t  ho rd o zza  

Es valaki  fi idalmazza az U r ­
n ák  n eve t ,  m eg  olct te ftek ,  az c 
gefi fokafag me g kövezze  azt, a 
k a r j o v e v e n y ,  a k a r l a k o s ,  ha az 
I f t ennek  N ev et  f i iJalrnázza , 
m e g ó l e t t t í í e k .

Deuter. ?. n.
Az te U ra dna k  I f t enedn>k 

N e v e t  h e j a b a n e  vegyed,  m er t
nem

n e m  hadgya  az l l r  bü n te té s  né l ­
kül azt, valaki  az o  n e v e t  h é já ­
b a n  vefii.

Item , cap. 6. v. i}.
Fellyed az te  U r a d a t  I f t e n e - / a  

d e t ,  e s ó t e t  t ifi tel iyed,  es az o 
N e v e r e  eskúdgyel .

Efinet, cap. ja.v. 20.
Az te  U rada t  I f te n e d e t  fel- 

lyed ,ő te t  tifiteliyed, o  hozza ra-  
gazkodgyal ,  es az o  n e v e r e  ef. 
kúdgyel ,  csak o az te d icsi reted.  

loftte 2}.y. 7.
Es m e g  ne  egye lcdgyetek  az  

p o g a n y o k k a l ,  kik m a radna k  t i  
koz te tek ,  es az ő I f t eneknek  n é ­
vé rő l  me g ne  emlékezze tek ,  a r ­
ra  ne  es kú dg ye te k ,  fe ne  fioí- 
gal lya tok nekik,  fe m e g  ne  hajt* 
fatok  m aga toka t  ő nektek.

lllyen viteft teßen Iofua, hogy a^
Izrael nepe in k a b a \ iHennek nevet 
tißtellye. Lásd meg: Ejaia cap. j p .  
es 6f. Es lerem: cap. 4.5 es 12.

Z  uh . 5 r .  r.
Fel em e lv en  az c n f i e m e i m e t

la ta m  hogy i n é  egy k ö n y v  r ó -  
pos  vala (a?xegen.)

Es m ik o r o n  azt m o n d a n a  en.'  
n e k e m :  Mit latf i t e? m o n d e k :  
h t o k  egy repefó  kóyvet ,  k inek 
hofifia hut^ fing.es fiele tiz fing.

Es m o n d a  ne kem : ez az á tok  
mely ez egefi f ö ld n e k  íúnr re  ki  
m e g y e n :  m er t  valaki  oroz,  ez 
n e m z e i f e g b e n , m in t  m asban  
m eg  búnte t te t ik .  Es valaki ha- 
mii ían eskúfiik m e g h  b ú n t e t -  
t euk .

Es



Oderunt 
peccare 
boni virtu 
tis amore.

Es ki b o c s á t o m  azt  az á tko t ,  
a z t m o n d g y a  az Se re ge kne k  I l ­
l a :  es be  me gyen  az l o p o n a k  
h a z a b a n ,  e s a n n a k h a z a b a a z k i  
ha m i í í a n  eskűé ik  az en  n e v e m ­
r e  , es m e g h  m arad  an n a k  haza­
b a n ,  es m e g  emeht i  a z t ,  a n n a k  
fai t  es kő veit.

S yd c . 23. v. $. p. & e.
A z csk úve f r en e f j ok ta íT ad  az 

t e  h a d a t ,  es az te  eskűv e fe db en  
Szen t  I f t en t  n e v e z n i  gy akor ta  
n e h o k ja d .

M e r t  m ik e p e n  a z h o l g a n e m  
k e v e s k é k e k e t  h o r d o z ,  azmel* 
íye t  gyakor ta  éok ta n a k  b ü n t e t ­
n i  ; ügy az ki eskúhik,es az I f ten t  
m i n d e n k o r  n e v e z i ,  az b ú n tú l  
t i h t a n e m l e h e n .

Azí i r í i ak i  fokát  cskúfi ik, tel-  
lyes hamil ' fagga l ,es e i n e m  tá ­
voz ik  a n n a k  haza tu l  az of tor .

M ik or  v a l a m i b e n  v e tk ez ik  az 
e m b e r ,  az ő b ú n e t  ő h o r d o z z a ,  
mel lye t  h a  m e g  n e m  e f m e r ,  
m e g  k e t t ő z t e d  azt.

Ha v ak m erő -k ep p en  eskúi ik-  
is valaki,  arcat lan n e m  l e i e n .

Me r t  m e g  tel lyefedik az ő h a ­
za búnte te fekkc í .

Es ez i l lyennek b e i e d e k ő r n y ú l  
v e t e t t e t  halallal ,  n em  talal tat ik 
ez az I ak o b n a k  ő rő k f e g e  közt .

Mer t  az I f ten  felőkrúl  ezek 
m in d  tá vo l  va dn ak ,  az kik az 
b ú n ő k b e n  n e m  k e v e redn ek .

Az m errek le t le n  cskúvefre 
ne  hokta í íad  ha jada t :  m e r t  a b ­
b ó l  gonofc d o l g o k  tam adn ak .

Item

ltem y c. 17. v. 14.
Az  gyakor t a  esk ü v ő n ek  b e ­

l e d é  az hay halat  fői  al lattya,  eS 
ezek nek  feddefek  cse lekedi  
hogy  fü lü nk et  be dugjuk.

m té.í.v .,1 .  AI „ü.
Hal lo t ta tok ,  hogy  m e g  m o n -  rCs az uy 

d a t o t t  az r e g i e k n e k :  Az te  el- Teftamen 
k ű v e f e d b e n  n e  h a z u d g y ,  ha- ^ ^ , 5  
n e m  az mirúl  m e g  eskút te l  Ifté- nlCg tilta­
nék ,  azt  m e g  tellyefitfed. tik.

E n  pe d ig  azt  m o n d o m  nek ­
t e k :  hogy  í e m m i k e p p e n  n e e f -  
k ú d g y e t e k , fe az eghr e ,  m e r t  I -  
f t e n n e k  királyi heki.

Se az f ő i d r e ,  m e r t  I f te n n e k  
laba in akf amoly a ,  fe Ierufalem.  
r e ,  m e r t  az nagy Királynak Va- 
rofa.

Se  az te  fe jedre  n e  eskúd gel ,  
m e r t  n e m  t e r e m t h e t i  egy fejér 
avagy feke te hay halat.

H a n e m  az ti be he de te k  le g e n ,  
úgy úgy, n e m  n em  , en n e k  fő­
lő t t e  va l ami  e f ik ,  az g o n o h t u l  
vagyon.

Hebr. 6. v. t£. •
Az e m b e r e k  na loknal  nagyil- 

b r a  e s k ü i n e k , es ő nekiek  min- Iuran,en- 
d e n  ve r f enf egnek  v e g e ,  min-  tum eftfi- 
d e n  d o l o g n a k  m e g  erofsi t i f t re  n;s omnl*

1 conttovcí
az eskuves.

Ucob. v. tt.
M in d e n e k n e k  e lő t te  p edi g  

atyamfiai ,  n e  eskúdgyetek  fe az 
e g r e ,  fe az f ő i d r e ,  cs fém m i e ­
gyéb  eskúveíTel, legyen pedig  
t .  b e h e d e t e k n e k  erőfsi tefe ez:

fi*.



t i gy v a g y o n , cs tagadafavala­
m i dolognak legyen ez:  Nem  
úgy vagyon, hogy az l í ten  T ö r­
vén yén ek  karhoztataíaban ne  
ciTetek.

T I T U L U S  X X X I I I I .

D e  a d u l t e r io ,  í k i p r o ,  in -  
c e í lu ,  n e fa r io  c o i t u ,  l e n o c i ­

n io ,  p u d o r e ,  fc o r to ,  8 í  
fornicatione.

Paraznalkodifrol, cs terme­
det  ellen való iÉéonyu kőzőske- 

dcfiől, hazafagh toréiról, 
es üeméremrői.

Exod. 20. v. 14.
N e  parazna lkodgyal .

Exod. 22. v. 16,17’
Ha valaki  valamely  fcúz lean-  

j Ct TU I zo t  e l h i t e t ,  mely m a in ak  n e mducat oc 1 J r- %« r*
docct. j egyeztetet ,  es azt  megfceploii-  

ti,  a d g y a m e g h  jegy ruhá já t ,  es 
vegye  el azt  fclefegúl .

Ha  n em  akarja az ő  at tya az 
lc a n z o t  nek i  adni ,  az leanzok-  
nak  j e g y r u h a j o k f c e r m t a d g y o n  
a n n a k  pénz t.

Hajon loparancsolat vagyon» Deut: 
C. 22- y .  2 9 . melyből meg tetőik hogy 
4g Sidoknak f'elefegek kivulmás *gyaß 
vem encettetef, fő t  mindeneßulfogra 
megtiltotot r olt, jóllehet a7yBiblia- 
ban találtatnak amellett való példák, 
hogy nemellycknek néha ,  ( de dg-is 
gonoßßokasbol)  egyßevfmind fők fe ­
je [egek rohanok, avagy néha egy a- 
yagy töb agyafi volt attak, jelefegek ki- 
rul.

Jtem,

Item , v. 19. Valaki barommal  
vetkezendik m eg  hallyon.

Levit. iS. v. 18.
Fe lcfegúl  n e  vegy va lamely  

aéfcomaliatot  hugava l  eg ye te m  
be ,  ho gy  a m az t  kefcrúfeggel  ne  
illeífed,fól fe dd e z v e n  e n n e k  á e  
m ern ie i í ege t ,  a m  anna k  e l tebe.

Item, v. 20. cs 12. Az te fe le b a ­
r á t o d n a k  fc lefegeve l  ne  hály,  
hogy  ve le  va ló  eggyefúle fedde l  
m e g  ne  fe r tezteí lcd  magadat .

Firfiuval ne  eggyeiúly u g y Dcpec.  
m i n t  az aééonia l la t ta l ,  m e r t  u - c a t o  o n -  

t a la to í íag .
Eg ißßonyu retek ellen feddik Sg. diemu so

Val, Bann. 1. v. 27. dom ia,
. . .  VideluU-

Jtem, v  21 ere. S e m m i  okta lá um C!ar:
al lat tai  ne  cggyeful ,hogy  maga-u.í.scnr. 
da t  azzal m e g fe r te i f ed ,  Az a§ 
Éonial la t  is i e m m i  b a r o m m a l ^  
ne  kőzőfú l lyőn ,  Mer t  u talatof -  
fag az.

Ezek  kőzztíl eggyikkel-is m a ­
ga d a t  m e g  ne fe r te z te i r e d ,m e r t  
m in d  ezekkel  f e r tez t e t t ek  m e g  
m a g o k a t  az l’og anyok ,  mellye-  
ke t  en  ti e lő t t e te k  ki űzők.

Mellyeknek m ia t t a  az fő id  
m e g f e r t e z t e t e t ,  es azt m e g  b ú n  
te t e m  az ő gonof lag oke r t ,  hogy  
az főid az ő lakoíi t  ki okadgya .

ő r iz ze te k  m e g h  azért  ti az e n  
r e n d e l c í i m e t  es az en it i leti- 
m e t ,  es ez u ta la to i lagna k  egyi- 
ketis n e  cse lckcdgyetek,  fe lakó 
fok, fe az i d e g e n e k  kik kőz te te k  
lakoznak.

Ijmet, c. 19. r . 20.
H Mikor
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nium.
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M ik or  valaki  valamely a f f o- 
n ia l la t ta l  h á la nd ,  es vele kőző- 
fűl ,  es az ra b  leanzo  l e j e n d ,  
me ly  m i n d e n e k  é lő t  e lve t te te t ,  
es foha  m e g h  n e m  val tat ik,  fém 
p e d i g  fabadfa gga l  m e g  n e m  a- 
ja n d ek o z ta t i k :  M in d  ke t t en
m e g  of toroz ta í fanak ,  de  m e g h  
n e  ő le t te í fenek ,  m e r t  az a f f  o- 
nia l la t  n e m  v o l t  f  abados .

Item .v. 29. Az te  l e ányo da t  
m e g h  ne  ron t f ad ,  maf nak  ki a d ­
v á n  paraznafagra ,  hogy  n e  pa- 
razna lko dgyek  az főid,  es be  tel 
lyek a z fő ld g o n o í f a g g a l .

EfmetjCap. 20. v. 10.
Az  ki az ő fe leb ara t tyanak  fe- 

l e fege t  m e g h  fer teztet i ,  mive l  
h o g y  azt mive l te ,  m e g h  őlet te f -  
fek m i n d  az k e t p a r a z n a ,  firfiu 
es a f fon ia l la t .

E%en törvényről vagyon emléke­
ié t, loan. $. v. 5.

Ibidem, v. u. z<rc. Az ki az ő  at- 
tya fe le fegeve l  há l and ,  es a z ő  
A t ty an ak  f é m é r m é t  fői fede-  
zendi ,  m i n d  ketten* m e g h  ő l e t ­
te í fenek ,  az ő ha lá lo knak  oka  ő 
m a g o k b a n  vagyon.

A z o n k e p e n  az ki ha land  az ő 
n enyeve l ,  m i n d  az ke t t en  m e g  
ő le t te í fenek ,  m e r t  nag y g o n o f -  
f ago t  c se l ek e t t en ek:  az o h a l á ­
l o k n a k  o k a  ő m a g o k b a n  vágyó.

V i f o n t a g  az ki fírfíaval hál ,  
m i n t  egy a f f o n ia l la t ta l ,  m i n d  
k e t t e n  nagy fe r te lme í fege t  cse­
le ke dt ek ,  m e g  ő le t te í fenek ,  az 
ő  ha l á lo knak  ok a  ő m a g o k b a n  
vagyon.

Az

Az ki felefeguí  ve je nd ,  vala­
m i  a f f  on ia l la to t  az ő ann yav al  
egybe ,  nagy  b ú n  az, túzzel  egef- 
fek m é g  azokat ,  ho gy  ne  legyen  
ti  k ö z ö t t e te k  il lyen nagy gonof -  
fagh.

E fm e t ,  az ki b a r o m m a l  kőző-  
fúl, m e g h  ő le tteí fek az, azt  az 
b a rm o t- i s  ped i g  m e g  őlyetek.

Valamely a f f o n i a l l a t  p ed i g  
va lamely  ok t a l an  b a r o m h o z  
m egy en  h o g  azzal kőzőfű l lyőn ,  
m e g  ő let te í íék  m i n d  az a f f  on i -  
allat ,  m i n d  az b a r o m i  m i n d e n  
ok  vc te t le n  m e g h  ő le t te í f enek ,  
az ő  h a lá lo k n a k  oka  ő magok* 
b á n  vagyon.

Valaki  ped ig  felefegűl  vejen- 
di az ő hu ga t ,  az a t tyanak vagy 
an n y an ak  leányát ,  es egy m a f ­
n ak  f e m e r m e í f e g ő k e t  l a ta n d -  
gyak,  nagy gya laza taz ,  a n n a k -  
ok ae r t  m e g  ő le t te í fenek  az n é p  
n e k  la t t a r a i  Az ő hug anak  f é ­
m é r m é t  fedez te  fői ,  azért  a z o  
b ű n é n e k  bűnt e t e fe t  hordozza .

Valaki  h a la nd  a f f o n i a l l a t t a l  
az ő v e ren ek  folyafanak ide jen ,  
es fői  fedezve n  a n n a k  f e m e r -  
meífeget ,  folyafat-is fői  fedezi ,  
az a f fon ia l la t - i s  az ő folyafat  
m e g  m u t a t a n d g y a : Ezek  m i n d  
ke t te n  m e g  ő le t te í fenek ,az  n é p  
kőzzúl .

V i f o n t a g  az te  anyadna k  v á g  
a t t yadna k  hu g a n a k  f é m é r m é t  
fői  n e  f ed ezzed :  Mivel  h o g y  az 
ő tef t  f  é r int  való ro k o n fa g a n a k  
m ezi te le n fege t  fedezte  fői ,  az ­
é r t  az ő  b ű n ö k n e k  te r h e t  h o r ­
dozzak. Va-



Valaki  az 6 a ttya  ba t ty anak  
fe le fegeve l  ha l and ,  az ő  at tya 
ba t ty ana k  f é m é r m é t  fedez te  
fői ,  az ő b ű n ö k n e k  t e r h e t  h o r ­
dozzak ,  m a g z a to k  né lkül  m e g  
hallyanak.

Valaki  az 5 ba t ty an ak  f d e f c -  
g e t  el v e j e n d i ,  nagy f i d a l m a t  
c se l ekede t ,  az ő ba t tyanak  fc -  
m e rm e i f e g e t  fedezte  fői,  m a g ­
z a to k  né lkül  m e g  hallyanak.

7Mivelhogy nagyrétek, ( a \m in t  
innen meg tetőik)  valakinek attyafia- 
nakfelejeget cl v en n i: Tvlegb vettetik 
tehat a \  ludafhak tanatfa, mellyet a- 
dot fianak Onannak, hogy a \  Tha­
mar aßßont, m elya\öm eg holt bat­
tyanak felefiege volt, fele [égül vegye, 
Gen. I. v. Illyen vétekért feddöt- 
te Kereßtöl'ö Unos Herodes Kiralt-ü 
ki a fo  attyafianak felefeget, am an­
nak mgg elteben» el votte vala.

Efoiet, Lev. l i .  v. s>.
Az P ap n ak  leanya  m i k o r  m a ­

g á t  m e g h  fe rtez te t i  paraznafag-  
ga l ,  az ő at tyat  fe r tez te t i  m e g h ,  
azért  tűzzel ege ttel fek  meg.

Deut. ?. v: 18. 
Ncpa ra zna lk odgya l .

Efinet, Cap. zz. v.
Az a f f o n i a l l a t  ne  vifellye az 

Mar. 6 f .  fegy vere t , fe  az firfíu ne  ől-
17.ig. tő zek  a f f o n y e m b e r  ruha jaba ,  

Luc.j.ip. m e r t  az te URádna k  I í t ened-  
nek  e lő t te  utalatos  valak i  azt 
mivel i .  /

Efmet, v. 1 i & c .  Miko r  valaki 
fe le feget  vej<*nd,es m e g  gyűlöli  
azt  mi ne k  u t a n n a  ve le  cgyefűlt.

Es

Es f i d a l o m r a  va ló  a lkolma- 
to í fagot  a d a n d ,  e s g o n o z  h i rbe  
n e v b e  ke v e r i  azt,  e s e z t m o n d -  
gya :  Ez fe le feget  v ő t t e m  m a ­
g a m n a k ,  cs hozza  b e  m e n v e n  
n e m t a l a l t a m  ő b é n e f ű z e f e g e t .

A k k o r  vegye  azt  az leánynak  
at tya es annya ,  es vigyek az le ­
ány fű ze feg en ek  jelei t  az varof- 
na k  v e n e i  e leibe ,  az va ro fn ak  
kapnjaba .

Es az leánynak  at tya m o n d -  
g y a e z t  az v e n e k n e k  : Az en le ­
án y o m a t  a d t a m  felefegűl  ez fir- 
fiunak, esgyűlűl i  őtet .

Es ime ő ragalmazafra v a ló  
alkolmatoflfagot  adót ,  ezt m o n ­
d v á n  : N e m t a l a l t a m  az te  leá ­
n y o d b a n  f ű z e f e g e t ,  es i m h o l  
v a d n a k  az en  leá n y o m n ak  f ű -  
ze fegenek  je le i ,  es te ri t fek  ki  
az r u h á t ,  az varofnak  ve ne i  c- 
lőtt .

A k k o r  az var ofnak  v ene i  fo g  
jak m e g  azt az firfiat, es oí to roz-  
z a k m e g ű t e t .

Es bir fagol lyak m e g h  f áz  Si- 
clulfal, mel lye t  adgyanak  az le- 
a n n a k  a t t y a n a k ,  m e r t  g o n o é  
h i r b e  n e v b e  k e v e r te  azlzraél -  
be li  f ű z e t ,  es l egyen  an n a k  fe­
lefege,  mellye t  el n e m  hadgy- 
ha t te l ly es  e le teben .

Hogy ha  p e d i g  ig az le j en d  az 
vadolas ,  es n e m  talal tat ik f  űze- 
feg az leányban.

A k o r  vigyek ki az le an t  az ő at  
tya haz an a k e le ib e ,  es an n a k  az 
varo fnak  e m b e r i  kőv ekke l  k ö ­
vezzek m e g  azt,  es m e g  hallyó,  

H z m e r t

Be vado« 
lat.

B untetefe  
annak az. 
k ifc le fe -  
get ham if  
fan be va- 
dollya.

N o n  inju­
riam facis 
qui verita 
tem dicis.



m e r tg o n o íT a g o t  cse leked e t t  I- 
z raé lben ,  pa ra z n a lk o d v an  a z ő  
at tya házáná l ,  es i l lyen  m o d o n  
t i i t i t s  ki kő zú led  az gonoíTagot.

Mikor  valaki  talal ta t ik olíy 
Azparai a§§onial la t tal  az k ine k  ferje va- 
« fiafaz- 8>’o n > ak ko r  m in d  ke t ten  azok- 
jia afzzo- is m e g  hal lyanak,  az firfiu az 
niaüatcl- mely  k ő z ő s k ő d e t  az aÉfeonial- 
lenyaio e s a z aRfioniallat-is,e s ek-
torveny. j tcp cn ^j tiéiicfad az g o n o z t  Iz­

rae lbő l .
Mik or  az Ieanzo firfianal v a ­

gyo n  j e g y b e n ,  es t a l a ^ n d g y a  
M afnat valaki  azt az var o sb an ,  es kő-  
jcgybéie- z 6 5k ó d ik  vele.

Mi nd  az k e t tő t  az v a ro fns k
teSlean kapuja  e leibe ki vigyetek e s k 5-
io iv a io  vek ke l  m e g h  k övezze tek  oke t .  
tótveny. cs m c g ha l lyanak:  Az leanzot  

azér t ,  hogy  n em  kiá ltot t  a b b a n  
az varosban ,  es az firfiat azér t ,  
hog y  m eg  r o n t o t t a  a z ú f e l e b a -  
ra t tyanak  felefeget .  E s e k k e p e  
k i t iß t i t fad  az g o n o f t l z r a é l b ő l .

De  hogy  ha  az firfi t i talaland- 
gya az jegyben való le a n z o t  az 
m e z ő b e n ,  es m e g f o g a n d g y a  ő- 
t e t  az firfíu, cs közöskö dik  vele: 
Csak  o  ma ga  az firfíu ha l lyon  
m e g  az ki kőző-vkedőt azzal.

Az leanzot  p ed ig  ne  ől lyed,  
m i v e l  h o g  ann ak  n incsen  h a lá ­
los  búne .  Mer t  a z m i n t t a m a d  
va l ak i fe lebara t tyara ,es  azt m e g  
öl i ,  a z o n k e p e n  lőt t  ez do log .

Mer t  az m e z ő b e  t a l a l c a ó t e t :  
k ia l to t  az jegyben v a l o l e a n z o ,  
c s f enk i  jelen n e m  vol t ,  a z k i o -  
t e t  m e g  o l ta lmazta  v o l n a .

Mi-

Mik or  valaki  l e anzo ra  tala lko Megfz«- 
zik az mely jegyben n em  v ol na ,  piőfiietct 
es^megfogandgya  azt,  cs közős- 
kó d ik  vele,es m eg  foga t ta tnak .  Vcn,mci/

Akkor  az firfíu az ki kőzőskő-  m á in á lie- 
d ő t  azzal,  az Ieanzo a ttyanak ad  uCal 
gyó n  ő t v e n  S i c luf t ,  es l egyen  v0 
az Ieanzo neki  felefege,  A n n ak  
okáé r t  mive l  hogy m e g  r o n t o t ­
ta  azt,  n e m  hadgyhat tya  el tel- 
lyes e le t eben .

Ne vegye fenki  az o a t tyanak rnólfrol 
felefeget ,  es fő i  ne  fedezze  az o Sz- 
At tyanak  f z e m e r m e n t k  fede-  l* ^ oí'r  
zojet .

lpnct Jttpn Dei<t. 2? v 17, iS.
Ne legyt n parazna  az Izrael  

leanyi  kozzú»,fe ped ig  ne legye 
pa razna  firfíu az Izrael fiai kőz- 
zúl.

Ne vigyed az p a r a z n i n a k  j u ­
ta lm a t ,  es az ebnek  arrat  az te 
Urad n ak  l í t e n e d n e k  hazaba ,  a- 
kar  rn inemu f o g a d a f r t ,  m e r t  
m i n d  az ke t tő t  az te U r a d  l i t e -  
neduta l lya .

Ifmet Cap. ? / .  v .  20  o rr .
A tk o z o t  valaki  az ő attya fe- 

l efegeve l  k ö z ö s k ö d i k ,  m e r t  ki 
ni latkoz ta t tya  az ő a t tyanak fee- 
m erm e t .  Es m o n d g y a  az fo ka-  
f a g : A m en .

A tk ozo t  az ki közösködik  a- 
kar  m i n e m ú  okta lan  allattal ,  Es 
mo n d g y a  m i n d  az fokafag :  A- 

m c n ‘A tk o z o t t  valaki  kö zös kö di k  
az ő hugava l ,  az ő at tyanak vág  
a n n y a r u k l e á n y á u l ,  Es m o n d ­
gya  m i n d  az fokafag,  A m e n .

Atko-



Incőmo- 
ditites a- 
4uUcrü.

Avcrte o-
culos tu­
o s , ^ .

Eift'ila 
Zukeca- 
mt. volu* 
crem dum 
decipit 
auccp».

A t k o z o t t  valaki  közösködik  
Napaval .  Es m o n d g y a  m i n d  az 
fokafag,  Amen.

Vror: Cap. 6. X  29. arc.
Valaki  eggyefúl  az o feleba- 

ra t tyanak  f e i c f e g c v e l : n e m  m a ­
r a d  b ú n t e t e t l c n  valaki  í l leten- 
d ia z t .

N e m  uta ltat ik  m e g  a2 lopo  az 
k i l o p  az o le lkenek  kivanfaga- 
nak  be to l tc fecrc ,  mi kor  ehezik.  
D e h a r a y t a  kap a t t a t i k ,  h e t a n -  
m r k d a l n i :  vagy a z ő  hazanak  
m i n d e n  m a r h a j a t k c l  e r te  adni .

Az ki pedig paraznava tef i  az 
affconiallatot,bolond,az ki ma­
gát elak irja v e r t e m ,a z  (ám bá­
tor) cseleké igye ezt.

Ver f* get  esgyalazatot nyer, 
t* az o gyilazaítya ci nem tő- 
ro.tel ik

Mert  az fi rfiu az o feJefege- 
l ióz  való indula t ty anak  h a r a g ­
jából  tol g e r j e d v é n :  n e m  cse- 
l eke f i  kegyc lmeí feggel  az b ő é ­
i n  al lafnak napjan.

N e m  g o n d o l  f e m m i  valtfag- 
ga l ;  n e m  nyugfeik m e g h  rayta,  
m e g  ha nagy fok  a j á n d é k o k a t  
ad na l - i snek ie .

Syrach. Cap. 9. i*. ere.
N e  m e n y  az g onoS ul  ke re s ­

k e d ő  a i é o n i a l l a t  e le ibe,  hogy  
v a la m i  m o d o n  az o  t ő r e b e  ne  
c t f e i

Ne  fo rogy  gyakran  ene ke s  
aßßonia l la t ta l ,  ho gy  va lamike-  
p en  m e g  n e fog a t ta t r a l  az ő  me- 
í t er fege  alta]*.

Az  fcúznek e fm crc t i r c  n e  igye
kéz -

kezzel ,  ho g y  v a la m i m o d o n  b o -  
t rankozasba  ne  efsel, a z ő £ e p -  
f e g e n e k  ekeífege miatt .

Ne  a d d  m a g a d a t  az kurvák­
nak ,  ho gy  el n e  v e ie f le d  az te  
ő rók fegede t .

Ne  ßemlcl lyed azt,  az varof -  
nak uczain,  m $ g  az ő é o k o t  uta-  
in-is ne ja ry .

Ford í t s  el fz em edet  az ekes 
a£6onial la t tul ,  cs ne  akar jad íf- 
m e rn i  az id e g e n  ßepfeget .

M er t  aé fon i - a l la tn ak  gepfe- 
geve l  fokán h i t e t te t t e n e k  el, es 
at tul  m in t  az túz tú l  az t e r e l e m  
fői gyulád ;  ne  űly ann ak  okáé r t  
ő l cb en ,  m e g ö l e l v é n  őcet.

A z f e r h ő z  m e n t  a iß o n ia l la t -  
tal  ugyan ne ú l y : es ne  költs o  
vele egg yú t i t a ln ak  okáért .

Hogy va la m ik epen  az te  le l­
ked  ő hozza  ne  hayol lyon ,  es az 
te i n d u la to d  m ia t t  vc é e d c le m -  
b e n  eíTel.

Efiáét, C. 19. v: 2 $.
Az b o r  es az a é i o n i  al lat  el  

h i te t ik  az bö lcseke t :  es az ki e g ­
gyefúl az t i f t a ta la n  paraznak kal  
v a k m e rő  az.

Az molly es férgek  őrőkfegúl  Paraznai< 
bír jak azt,  e s m e g ä a r a d ,  m in e k  nak jutal- 
u t a n n a  jut  nagy  gyalazatof íag-  
nak  peldajara.

lfmet, 21 v. 29 ere.
H a fo n la to s k e p e n  az affconi- 

allat  is, m e ly e i  hadgya a z ő  fér ­
jét ,  es az ki ő iő k ő f c k e t  f o g a d  
maitól .

Mer t előfcőr n e m  e n g e d e t  az 
I í t e n  tö r v é n y é n e k ,  cs mafod-  

H > Sor,



i o r ,  az o fér je e l len  vetkezet t* 
h a r m a d k o r ,  paraznafagga l  pa- 
r a z n a l k o d o t ,  es más  fírfiutul 
Éúlt  f i aka t

Ez  az gyü lek eze tben  elo h o -  
z a t t a t i k ,  es e n n e k  gye rme kin  
b únt e t esef ik .

Fattyafiak N e m te r je d n e k  cl ez felek- 
nem győ- ne k  fiainak gyökerek,  es ezek-  
kerznek. n e j< s g aj n c m  t e r e m t n e k  gyü- 

mo l t fe t .
Atkozaf ra  hadgya  az o emle-  

keze t i t ,  es e n n e k  gya laza ttya  el 
n e m  törö l te t ik .

E k k e p e n  m e g i f m e r i k  az kik 
m e g  m a r a d a n d n a k ,  hog y  fém 
m i  j o b  n i n c s e n  az l l r n a k f e l e l  
m e n e l ,  es fe m m i  győnyőrúfe  
g e sb  n in c s e n  ennel ,  az ki figyel 
m ez ik  az U r n á k  paran t fo la t tya  
ra.

"Math. ^1 ^ 26 . 22 ’.
H a l l o t t a to k  ho gy m e g  m o n ­

d a t o t t  az r e g i j e k n e k : N e p a ra z -  
na lkodgyal .

E n  ped ig h  azt  m o n d o m  n e k ­
te k ,  ho g y  valaki  a i i o n i  al lat ra 
te k i n t  g o n o z  k ivanfagnak  o k á ­
ér t ,  i m m á r  p a r a z n a lk o d o t  az ő 
füvében .

Efmet, Cap. 14. v: 3, 4.
Az  H e ro d e s  m e g f o g t a  vaía á 

K é re tte -  j a n o f t t  es m eg  k ő t ő z t e t v e n  ő-  
o ianos. v e t t e t t e  va la a z t ő m l ő t z b e  

az  Herodiafer t ,  az ő at tyafianak 
Ph i le p  Királynak felefegeer t .

Mer t  azt  m o n d g y a  vala neki  
I a n o s :  n e m i a b a d  te  ne k e d  az­
zal e lned.

Kern csak a t fY t feddepedig Hero-
deß,

deß, hogy a \  0 attyafianak felefiget, 
am annak mpgclteben eh'ótte, holet 
mgg holta utann ts nem íiabad -volt 
volna, a \  mint meg tétjük, Levit. 15. 
v. iB.Crzo.

1. Cor. ?. v. f.
Bizonnyal hal la ttat ik ti kőz- 

te tek  az paraznafag ,  oly pe dig ,  
mely m ^g  az Po ganyo k kőzőt t-  
i s n e m  nevez te t ik ,  hogy  valaki  
az o attya fe le feget  el vegye.

T i  p ed ig  fői h i v a lk o d ta to k ,  
e s n e m  keferge t tetek . ,  ho gy  t i  
kőzzúle tek  ki ve t t e t e t t  vo ln a ,  
az ki ez b ű n t  cse lekedte.

Efmet, Cap. 6. v. J$. ütv.
Az te t t  p e n ig  n e m  parazna-  

fagnak  r ende l te te t ,  h a n e m  az 
U r n á k ,  es az U r  az te t tnek .

Az I t t en  ped ig  az U r a t  is fői  
t a m a i t o t t a ,  m i n k e t  is fői t á ­
r n á i t  az ő hatalmaíTaga altal.

Avagy n e m  tudgy atoke ,  h o g  
az ti t e t te i te k  az Chr i f tu fnak  
taga i?  El  i a k a i z a m e  azért  az 
Chr if tus  taga it ,  hogy  a z p a r a z -  
n a n a k  taga iva  tegyem? tavoly  
legyen.

Á v a g  n e m  t u d g y a to k e ,h o g  ki 
az pa rá z n á h o z  ragazkodik ,  egy 
te t t  az p arazna va l  ? Mert  k e t t e n  
l e i n e k  (úgy mond) egy tei l t e .

Az ki pe d ig  r a g a i k o d i k  az Ú r ­
hoz ,  egy lelek ő vele.

T a v o z ta t t a to k  e l a z p a r a z n a -  
fa g o t ;  M in de n  b ú n  az mellyet  
az e m b e r  cse leke i ik  az te t t  k i­
viül v a g y o n :  De  az ki parazna l-  
ko dik ,  ő m a g a  te t te  el len v e t ­
kezik.

A v s g



Avagy n e m  tud gyatoke ,  h o g  
az ti t e l te te k  az b e n n e t e k  lako- 

N oiicon - 2 0  ^ e n t  L e ie kne k  t e m p l o m a ,  
triftarcdo mel lye t  v ő t t e t e k  az l l r tu l ,  cs 
nuaiium hog y  n e m  ti m a g a t o k é  vadtok .  
Sanfti* Mer t  a r r o n  v é t e t t e t e k ,  di-  

cső i t fetek azért  az I í l e n t  az ti 
t e t t e t e k b e n ,  es az ti  t e lke tek­
b e n ,  m e l ly e k l í te n e .

Ephe. f. v. 4, 1-
Az  paraznafag  p e d ig  esTnin- 

d e n  t ik ta ta lanfagh,  avagy főf- 
v e n f e g  ingyen  fe n e v e z t e l e k  ti 
köz ie t ek ,  m i n t  illik az k e n t e k ­
hez .

Es rut fagh,  es b o l o n d  beked ,  
cs t ragarfagh ,  mel lyek  n e m  il­
len e k ,  h a n e m  inka b  halaadas.

M e r t  ezt  tu dgy atok  ho g y  egy 
paraznanak- i s ,  avagy t ikta ta lan 
nak ,  avagy  f őf vcn nek  ki  b á l ­
v á n y i m á d ó ,  n incse n  ő r ők fege  
az Chr i í tu fnak  es az I í t e n n e k  
orkagaba .

Idcob. Cap. 4. y. 4. •
Ez világ- Par azna  firfiak es ak on i  á lla­
tuk barat- tok ,  avagy n e m  t u d g y a t o k e , '  
tya ciicn- hogy  ez v i lágnak  bara t faga  gyű 
ncC  C" lófeges I í t en  é lő t ,  valaki  azér t  

ak a r  ez v i lágnak  bara t tya  l e n ­
ni ,  az I í t e n n e k  el lenfcge leken.

T I T U L U S  X X X V .

D e Sicarijs, homicidio,
parricidio,6í refugio.

GyilkolTagrol,  e m b e r  ö l es ­
r ő l ,  At tya ö ld öklés rő l ,  

es o l t a lomról .
Gcn.

Gene. 4. v. 10. Cre .
Az te  atyadf ianak v c rc  k ia l t  Abelv?re 

en  hozz am  az fő idrő l .  kiált iften
M o í t a n  a n n a k - o k a e r t  a tko-  hcz* 

z o t l e g y  ez f ő i d ő n ,  m e l y m e g h  
nyi to t ta  a z ő k a j a t ,  hog y  be  v e n  
n e  az te kez e d b ő l  az te  atyadfi- 
a nak  veret.

Mikor  az fő ide t  m i v e l e d ,  n e  
ad g y o n  n ek ed  gyűmől t f e t ,  buy- 
do fo  es v á n d o r ló  l e g  ez fő id őn .

(E^tm onda d7xVr Cdinndk mikor 
aT\ 0 etßt lAbelt meg ölte Vdld.J

Ißnet, cdf>. 9. v. j. ZT 6.
Bizonyara  p e d ig  az ti v e re te k  

é r t  m e l y b e n  vagyo n az ti  e lő  
le lketek,  bo kk ut  ál lok:  m i n d e n  
v a d  á l la tok on  bokkut  á l lok,  es 
m i n d e n  e m b e r e n ,  es az e m b e r ­
n e k  v e re je r t  b o k k u t a l l o k a z  o  
attyafían.

Az ki az e m b e r n e k  v e r e t  ki  
o n t y a ,  e m b e r a l t a l  o n t a í f e k k i  • 
v ik on ta g  an n a k  vere ,  m e r t  az o  
abraza t tyara  t e r e m t e  I í t en  az 
e m be r t .

Exod. 20. y. 13. Ne  oly.

Errőleyjdrdncsoldtrol teßen em~ 
leke%etet Srty Trldtthe, c. 5. v. 27. cre.
19. TUS. yidrk , c. 10. y. 19. St^Lu-
kdcsy c. is. v . 20. I{om. ij. y. 9. E sß , 
ldkdb»cdp.z.-\>.n. ,

Ißnet, c. 2 r. y. 12.
Az ki valaki t  úgy v e r e n d ,  

hog y  az m e g  hai lyon,  m e g  ő le t -  
t e í fekaz  gyilkos.

De  az ki n e m  le feskede t  a z o  
fe le -barat tya u t á n , h a n e m  az

I í t e n



I í l e n  ve te t t e  azt an n a k  keze ele 
ibe ,  helyet  r e n d e l e k  n e ked ,  h o ­
v a  az ol lyan  e m b e r  éaladgyon.

Miko r  pedi g  valaki fe lebara t -  
dfkíónek V***  ß a n d e k o z i k , es m e g h  óii  
es gyiikof azt  a l n o k fa g g a l ,  az en oi ta-  
nakvaio romtul- i s  el v o n n y a d  azo l lyan  
totveny. c m 5 e r t  halaira.

Az ki az ő Attya t  vagy annya t  
m e g  veren d i ,  m e g  ólectelí'ek.

L ev i t .  i) .  v .  j ó .
N e jary a lnokfagga l  es hizel- 

I tedeííel  az te  n c p e d  ko zot t  j Az 
te  f e l e b a r á to d n a k  vere  d l e n  fel 
n ea ly .  E n  vagyok az Ur.

C Ne adgy okot a \ te  Jele-
barátodnak el veßeßre )

Jßnetc.  2 4 -  -v.ióes  r <?.
Ha valaki meg ölend valakit, 

megőlecteííekaz őgyilkoífaga- 
ert.

Az ki az ó felebarattyanak te 
ftet m eg ftrev en , megh bélye­
g e z i :  az mint ő cse lekedető  ve- 
lc-is úgy cselekcdgyenck.

Sereimet ferelemert, fiemet 
Semert, fogat fogért, Öcc.

K im er. 3?. v. Jf.lz.
V e te tte n  R c n d e l l y e t e k  m a g a t o k n a k  
v*iocm- v a ro fok a t ,  mel lyek  ti kőz t e t ek  
let óles. í a b a d  varofok legyenek ,  az h o ­

va  fo lyamjek az ki embere  ól t ,  
az ki t ö r t é n e t b ő l  ö l e n d  valakit.

Es lednek  ti köz te t ek  azok  
az var o fo k  o ta lmul  az m e g ó l e -  
tec e m b e r n e k  attyafia e l l e n , es 
n e  hal lyon  m e g  az gyilkos mig-  
len  a l land i t i l e t rc  az gyülekezet  
e le iben .

Az

Az mely  v a ro fo k a t  p e d ig  a d ­
t o k  hogy azok fiabad varofok  le­
gyenek ,  ha t  varo fok  legyenek.

H á r o m  varofoka t  a dg ya to k  
az I o r d a n o n  i n n e n ,  es h á r o m  
v a r o fo k a t  adgyatok  az C h a n a -  
an  f ö l d e n ,  m e n t f e g n e k  va ro í i  
legyenek.

Az Izrael  fiainak es az jövc-  
v c n n e k . c s a z ő  k ö z ö l t ö k  lako -  
zo n ak  legyenek  azok az v a r o ­
fok fcabaduUfnak V i r o í i , h o g y  
fuífon o d a  az ki m e g  ö i e n d  v a ­
lakit  t ő r i e n e t b ö i .

H o g  ha p e d ig  v a l a k i f  gyve r -  
rel  f t r e e n d  m e g  valakit ,  c s a z  
m e g h d a n d ,  gyilkos az, m e g h  
hal van m eg  hai iyon azgyilkos.

Avagy ha kézből  f a v a l ú t e n -  
d i h o g y  m e g  h a l l y o n ,  es m e g h  
ha lva n  gyilkos az, m eg h  h á lv án  
m e g  hallyon az gyilkos.

a z  m e g  ő ie tc t  e m b e r n e k  kő .  
zelb való attyafia ő l l y e  m e g  az  
gyi lkol t ,  m ik or  reá  ta lá lkozik  
az ő i lye  m e g  az gyi lkolt .

Hogy ha gyúiőfegből  ta6itan* 
dgya ő c e t , avagy hagyi tand  v a ­
lamit  ő reaja  fcant-fcandekkal# 
es m e g h  ha land .

Avagy m i v e l h o g y  e l lenfege  
v o l t  ha  ú t end i  ö t é t  az ő  kezeve l  
es m e g h  h a l a n d ; m e g h  h a lv a n  
m e g  hal lyon  az ki ó t e t  ü t ö t t e ,  
m e r t  gyilkos,  az v e r n e k  közeit» 
való attyafia ői lye m e g  az gyil­
ko l t ,  m i k o r o n  ő reja találkozik.

Ha ped ig  tö r t é n e t b ő l  g y ú l ő - T(írtenet. 
feg ne ik úl  t a d t a n d g y a ,  aVagy bői való

fi agyi-



« m b e t
&ci.

ha g y i t a n d  o reja ak a r  m i n e m u  
egközt ,  n e m  i a n t - i a n d e k b o l .

Avagy akar  m i n e m u  k ö v e t  
mellyel  m e g  ha lha t ,  ar ra ve ten-  
d i a í  ki t  a n n a k  e lő t te  n e m  la to t  
vo l t ,  es m e g h a l a n d , h o l o t  a n ­
na k  e lő t t e  n e m  v o l t  e l lenfege ,  
fcm n e m  ke re f t e ,  an n a k  vefee- 
d  e lmet.

A k k o r  t ő r v e n t  t e g e n  az gyü­
l ek eze t  az e m b e r  ő i ő  k ö z ö t t ,  es 
az ve rne k  attyafía k ö z ö t t ,  ez iti- 
l e t e k i e r i n t .

Es ki m e n t f e  az Gyülekeze t  
az gyi lkol t  az v e r n e k  attyafía 
ké zébő l ,  es kúldgye az gyü lek e­
ze t  azt  v iß ia  az fíabad va ro sb a ,  
az melybe  i a l a d o t  v o l t ,  es la- 
k o z z e k a b b a n ,  m ig le n  m é g h a  
l a n d a z f ő  Pap az ki m e g  k e n e t ­
t e t t e t  a z  i e n t f e g n e k  olajaval.

H o g  ha  az gyilkos ki m e n e n d  
az i a b a d  va ro fn ak  h a ta ra b o l ,  
az me lybe  é a la do t  volt .

Es ta la landgya  ö t é t  az v e r ­
n ek  kőze lb  va ló  a t tyaf ía , azfía- 
b a d  va rof nak  h a ta ra  k i v ú l , es 
m e g  ő l e n d i a z á  v e r n e k  kőze lb  
v a ló  attyafía az e m b e r  ö ld ök lő t  
n e m  leken  ha la ira  mel to .

M e r t  fíabad v a r o s b a n  lakjék 
m i g  m e g  ha l  az fő P a p , min ek  
u t a n n a  ped ig  m e g h a l a n d  az fő 
l Ja p , m e g t é r j e n  az gyilkos az ő 
ő r ő k f e g e n e k  f ö ld ében .

Es legyenek  ezek ti  nek t ek  
i t i l e t n e k e l r e n d e l e í i  az ti nem-  
zetfegcek i e r i n t ,  m i n d e n  lakó 
he lye tekben .

D e u t.

Deut. ?. y. íz.
E m b e r t  n e  oly.

Ijmet, c. ip.v. 1.2. Orc.
Mikor  az te  U r a d  I f t e n e d  ki

v a g a n d g y a a z  p o g a n y o k a t , k i k ­
n e k  f ö l de ke t  az te  Urad  I f t e n e d  
adgya  te n e k e d ,  es b i rn ia  f o g o d  
ők e t ,  es l akandaß  az ő va ro sok ­
b a n ,  es az ő ha zok ban .

H á r o m  varo f t  v a l a i  m a g a d ­
na k  azon  a z f ő l d ő n ,  m e l l y e t a z  
te  U r a d  I f t ened  m e g h  ad te  n e ­
ked ,  hog y  azt ő rők fegűl  birjad.

Csinaly u taka t  azokra  az v a ­
ro tok ra ,  es h á r o m  reßre  oßßa d  
az te  f ö l d e d n e k  h a t a r a t ,  m e í -  
l y c t a z t e  Ur ad  I f t ene d  ő rő k fc -  
gű i  ad te n e k e d ,  es azok e r re  
valók le gy e n e k ,  ho gy  az ki e m ­
b e r t  ölt  v o l n a  o da  ia l a d g y o n .

Ez pe di g  az gyi lkofnak t ö r ­
vényé ,  az ki o d a i a l a d ,  h o g y c -  
l e t e t m e g t a r t f a .  Az ki az ő f e l e -  
ba ra t tya t  n e m a k a r a t t y a  fíerint  
ő le n d i  m e g , es azt  n e m  gyűlö l te  
a n n a k e l ő t t e .

Mint  az ki el m e n e n d  a z ő f e -  
l ebara t tyav a l  e rd őr e  fát  vágni ,  
e s a z ő  keze t  e r ő l t e t v é n ,  az fa 
v agasb an  ki efendik az feyße az 
nyé léből ,  cs t a la lvan a z ő  fele- 
bara t tya t ,  es m e g h a l a n d ,  ez va ­
r o t o k  kőzzúl  eggyikben fufson 
hog y ellyen.

Hogy ha  an n a k  az ve rn ek  ro-  
konfaga  az ő i i v e n e k  bufulafa- 
b o l ű z e n d i  a z t ,  e l n e e r j e  ö t é t  
h a a z u t  h o ß ß u ie je n d ,  es m e g h  
ne  őllyc,  h o l o t  n e m  mc l to  vo l t  

1 az



GyilVof- 
rak nint- 
fen fza- 
feadfagh.

az halaira,  m iv e l  hogy  a n n a k  e- 
lő t t e  n e m  gyűlö lte  azt.

An n ak  okacrt  en  p a r a n c s o ­
l o m  te  n e k e d ,  h o g y  h á r o m  v a ­
r o d  valaéfi magadnak .

Ha m ik or  p edi g  az te Urad  I- 
f t c n e d  k i t e r j t É t e n d i  az te ha- 
t a r o d a t , m i k e p p e n  m e g h e s k ú t  
az te Atyá idnak,  e s t e  ne ked  a- 
d andgya ,  m i n d  az egeß fő ide t ,  
me l lye t  m o n d o t t  hogy  az te  A- 
tya idnak  m e g a d .

H o g  ha m eg őr i z e n d e d  m in d  
ez p a r a n c s o l a t o k a t , hogy  m e g  
c s d e k e d g y e d  azoka t  az mcllye-  
k e t  en pa ra n cso lo k  te neked  
m a ,  tud ni  illik, h o g y f e r e f l e d  az 
te  U r a d a t  l f t c n e d t t ,  es jary a z o  
u ta in  m i n d e n  i d ő k b e n ,  akkor  
ez h á r o m  va ro sh o z  i fmetvalaf i  
h á r o m  varoíl .

H o g  artat lan v e r  n e o n t a í f e k  
ki  az t e f ő l d e d b e n , m e l l y e t  a z t c  
U r a d l f t e n e d  a d t e  ne ked  ő rő k -  
fegúl ,  es hogy te oka  ne  légy az 
v e r  on t a ínak .

D e  hogy ha  le jend  valaki ,  az 
k i a z ő  fe lebarat tya t  gyűlö lvén ,  
m e g l e l i  ó te t ,  es re á  t a m a d v a n  
ha la i ra  v e r e n d i  azt,  es m e g h a -  
land ,  h a f u t a n d a z  varofok kőz- 
zul  valamellyikben.

A k k o r  annak  az varofnak  vé ­
ne i  kű ldgyenek  e l , es vo nnyak  
ki o n n é t ,  es adgyak azt az m egh  
hol t  e m b e r n e k  at tyafianak ke ­
zébe ,  hogy őietteíTek meg.

Ne kedvezzen  az t e ß e m e d ö  
n e k i ,  h a n e m  ki t i f t i t fad  azar-

tat -

ta t lan ver  on ta f t  Iz raelből ,  cs 
jól l e f e n  te n e k e d  dolg od .

Ifinet> c. 27. v. 25.
Atkozot  valaki  a j an d ek o tv e -  

fien hogy  az á r ta t la nn ak  v e i e t  
ki on tfa ,  es m o n d g y a  m i n d  az 
cgeÉ fokafagh: Amen.

lojuA c. 20. y. 1. 2.0 "c.
Szola pedi g  az U r  l e f u e n a k  

ezt m o n d v á n :
Szoly az Izrael f ia inak,  e z i -  

g i k k e l : Adgyatok  m e n t f e g r e  
való v a r o f o k a t ,  k ikrő l  fiol lot-  
t a m  ti n ek te k  Moyfes altal.

Hogy fa l ad g y o n  o da  az gyil­
kos ki e m b e r t  ől  n e m  akara t -  
ty a v a l ,  es n em  t u d v a :  Hogy le ­
gyenek  ti nek t ek  m en t f eg t ek  az 
v e r n e k  közel  va ló attyafiai e l­
len.

Mikor  azért  az gyilkos f a l a d  
az va ro fo k  kőzzűi  v a l a m e l y i k ­
be ,  al lyon az varos  kapujá ban ,  
es az varofnak  v e ne inek  halla- 
fara beéellye m e g  az ő d o lg á t ,es 
azok vegyek  be  az va rosban  ő- 
te t  ő k ő z i k b e ,  es a d g y a n a k h e l t  
neki ,  hogy  lakjék ő nalok.

H o g  ha  ped ig  k er ge te nd i  azt  
az v e rn e k  közel  való attyafia, ki 
ne  adgyak az gyilkolt  az ő keze- 
b e :  Mer t  n e m  tudva  ö lte  m e g  
az ő felebarat tya t,  es n e m  gyű­
löl te ú t e t a n n a k  előt te .

Es lakjék ab b a n  az va ro sban  
m i n d  addig  mig  az gyülekeze t  
e lőt t  elő all i t i letre , avagy m íg  
m e g  hal az nagy Pap,  az ki le- 
fien az n a p o k b a ,  Ak kor  m e g h

tér-



t e r j e n a z  gyilkos, es haza  m e n ­
nyen  az o h a z a b a , es varo  fab a, 
k ib ő l  el fu tó t  vala.

Es r e n d e l e k  C ed e í t  Galilca- 
b a ,  Naph ta l in ak  hegyen  : Es Si- 
c h e m e t ,  E p h r a i m n a k  h e g y e n :  
Es C i r ia th a rb a th  ( e^a% Jiebrony)  
Iu d a n a k h e g y e n .

T ú l  az I o r d a n o n  pe d ig  Ieri -  
c h o n a k  e l le nebe  Nap ke lc t f e -  
l ó l  rende lek  Befért  a z p u f t a b a n  
az l a p a t z o n ,  R u b e n n e k  ncm- 
ze t f e g e b ó l :  Es R a m o t h o t h  Gi- 
Jeadba ,  az Gad n c m z e t f e g e b ő l : 
Es  G o l a n t  B a f á n b a ,  Manaífe-  
n e k  neroze tfegeból .

Ezek  vol tá nak  az ó f v e  gyú- 
le fnek  varo íi  m in d  az Izrae l fía^ 
i n a k ,  m in d  az jövevé nye knek  
kik va lanak  o  kózót tó k ,  hogy  o- 
da  f a la dna  valaki  e m b e r t  ö ln e  
n e m  tudva,  t s  m e g  n e m  h a ln a  
az ve rnek  közel  va ló  attyafiai 
m ia t t ,  míg az gyülekezet  e le ibe 
al lana.

Syracb, 34. v. 2%.Ziri6.
Az o f e lebarat tyat  öli  m e g  az 

az ki el ve f i  ann ak  eledelet .
Es ver t  on t ,  az ki m e g  fof tya  

ju ta lmatul  az berei t .
TVbtcbab. jo. v- 4$.

Es va lakik az Királynak va la ­
miv e l  adot tak v o l n á n a k , v á g ő  
e l le ne  ve tkez tek vo lna ,ha  az ie- 
rufa lembel i  T e m p l o m b a  avagy 
a n n a k  akar  mely ha ta r a r a  fa la d  
nak ,  el boc sa ta t tanak ,  es v a la ­
m i  j o f a g o k  a z e n  j o f a g o m b a n  
v a d n a k ,  e p p e n  nekik m e g  tar­
tatta nak-

Math:

"Matth. í .y .  20.21.
H a l l o t t a to k  hogy  m e g  m o n ­

d a to t t  az r e g i e k n e k :  Ne  o l y ,  
m e r t  valaki  ó l c n d  m e l t o  azici* 
letre.

Ifmet, c. 26. v. yj. y2.
Es. i m e  eggyik azok kőzzúl  

kik Iefnttal valanak,  keze t  nyut- 
van ,  k i v o n a  a z ó  fablya ja t ,  es 
m ik o r  az fó Papnak éo lg a ja hoz  
v a g o t  v o l n a ,  e l v a g a  az eggyik 
fúlet.

A k k o r  m o n d a  Iefus é t e d d e l  
az te f a b ly a d a t  h e l y e r e , m e r t  
valakik fegyver t  f o g n a k ,  fegy­
ver rel  kel vefniek .

1. lob. ? y .  ??.
Valak i  gyűlöl i  az ő attyafíat,  

gy i lkos ,cs  tudgyatok  hogy egy 
gyilkofnak is n i n cs en  o m a g á ­
ba n  m e g  m a ra d ó  óróke le te . "

.Ajpocal 13. v. io.
Ha valaki  fogfagban  v i f e n  

ma i t ,  6-ís fogfagba  m eg v e n ,  ha  
valaki  fegyverrel  m e g ö l  mai t ,  
fegyver rel  kel a n n a k  is m e g h  ó- 
le t t c tn i :  I t t  tetzik m e g  az ke n ­
te k n e k  h i t ó k  és bekeíí 'eges tu- 
refek.

T I T U L U S  X X X V I .

De annonci.
G abonának el dragi- 

tafarol.
Vrov. Cap. rr. v: 26.

Az ki búzáját  be fo r i t ty a ,  á t ­
kozzak  az n e p e k :  l í t e n n c k a l -  
dafa leken pedi g le n  az ki a d ó ­
nak fejen.

1 x > T I -

Fegyvert
nem  illik 
fogni, az 
kinek nin  
tfen arra 
való  m e l-  
tofaga.



F o l g  a r i  T o.r v e n  t u
■03  „

T I T U L U S  X X X V I I .

D e'ambitione« 
TifceíTcg kivanafrol.

Syracb. 7 .v.  4- f-  6»
K e  k ivany  az l lRtu l  fejedc- 

I e m f e g e t , í e  az Kiral tol  dicsőfe-  
gesf ieket .  ■ .

K e  tu laydom ts  m a g a d n a k  1 
gaíTagot az U r  előtt» fe az király 

i  e l ő t t  bőlcsefege t .
Ke igyekezzél  Biro lenni» n a  

bof téufagot  n e m  é e n v e d h c t f i ,  
h o g y  v a la m ik epe n  ne  f^ly az ha  
ta lm afn ak  ortzajatul ,  és az te  i- 
gaz  u t ó d n a k  b o t r a n k o z a f t  £e- 
rezz.

T I T U L U S  XXXVIII. 

D e  plagio.
Ember lopafrot.

Exo. 2T.t:i<5. es Deu. 24. v. 7- 
Hogy h a  valaki  kapa t ta t ik  az 

ki  e m b e r t  lo p o t  v o ln a  m e g h ,  az 
o  attya fiai k ő z z u l , a z lz r a e l f ia i  
k o z z á l ,  e s k e r e s k e d e n d i k v e l e ,  
vagy  cl adandgy a  a z t , m e g h a l -  
ly on  az az  l o p o ,  ez ki t i ét i tfad 
az g o n o ß t t e k ö z z u l e d .

T I T U L U S  XXXI X.

D e maleficis,Mathcma- 
cicis, Áríolís, A uguri- 

bus & Somniis.
Va-

Varáslokrol, j e l e k  magyán- 
zok ro l  e s E g h b e n  nézőkről ,  Io-  
főkről ,  Igézefekrő l ,  m a d a r  kö ­

bö l  va ló  jő v e n dú le f ek iő l ,  
cs Al om  m ag ya rá ­

zókról .

Exod. 21. v. 18. 
A z v a r á s l o  e s k e m  fén y v ek tő  

akkonyi  á l la to t  n e h a d g a d c l n i .
Levit. c. 19 y. 25.

K e  el lyetek ( valami altatókból 
való) j ö v e n d ő  m on d a fo k k a l ,  es 
az n a p o k b a n  n e  valogaíTatok.

Ibidem, V. }U  
K e  m e n n y e t e k  az n é z ő k h ö z ,  

e s n e  t u dako zza to k  az j ö v e n d ő  
m o n d o k t u l ,  hogy  m a g a to k a t  a> 
zokkal  m e g h  n e  fcr tczteífetek.  
E n  vagyok az ti  U ra to k  I f ten-  
tek.

Ijmetc. 2 0 . y. 5.
Valamely e m b e r  pe d i^  az n é ­

z ő k h ö z  m e g y e n ,  esaz jővend^ő 
m o n d ó k h o z ,  hogy  azoka t  k ö ­
v e t v é n  p a r a z n a l k o d g y e k : A n ­
na k  az e m b e r n e k  e l lene ki o n ­
t o m  az en  h a r a g o m a t ,  es el tö r ­
l ő m  azt  az ő n e p e  kőzzúl.

Ibidem , v. 17.
Akar  firfiu aka r  aéfionyi al lat  

l e g y e n ,  h a  azokban  ö r d ö g i  jő-
v e n d ő  m o n d a f n a k l e l k e k j e n d ,
m e g h  ő ie t te í íene k  m i n d e n  o k  
v e t e t l e n ,  kövekk e l  ver je tek  a- 
z oka t  agyon,  az ő  h a lá lo knak  o 
m a g o k  az okai.

Deut. iS- v .  10. t í. 
K e ta la l ta í lc k  te k ö z ö t t e d  az 

ki az ő fiat vagy leányá t  altal  vi­
t e t n e



t e t n e a z  tű zö n ,  avagy j ö v e n d ő  
xnondo,  vá g  nap  va loga to  , vá g  
m a d a r  io l a s b o l  való j ö v e n d ö ­
lő ,  vagy varáslo.

Se bú-bajos,  fe ő rdőngő fők-  
túl  tudakozó ,  fe jegy magyarazo 
fc halo t tak tu l  tudakozó .

M e r t u t a l l y a a z U r  valaki eze ­
k e t  miveli ,  es ez ilJyen u ta ia to f  
fagok er t  úzi ki  az p o g a n y o k a t  
az te Urad  I f te ne d  te  elől ied.

Azér t  légy tőkel le tes ,  az te l í ­
rá d d a l  I f teneddel .

Mer t  ezek az po ga nyo k az ki­
k e t  b i m i a  f o g d ,  ha lgat tyak az 
varás loka t ,  es az j ö v e n d ő  m o n ­
d ó k a t , t e  ped ig  ne  c s e l e k e d g d  
úgy,  m e r t  n em  e ngedi  te neke d  
az te  l í r ád  I f tened.

2. J\egum, 2T. v. 6.
“  Ál tal  vive  “  az ő fíat-is az tű  

wanafscs ző n ,  es valoga ta f t  t ő n  az id ő k  
Király. J ióz t , es m a d a r  do u tán  j ö v e n ­

dő ié ,  es m i n d  n é z ő t  m i n d  v a ­
rás loka t de rze ,  es fok  g o n o d  
d o lg o k a t  c sc le kedeka z  Urnák  
demei  e lő t t ,  hogy  ú t e t  h a ragr a  
ind i tana .

E fiix , $. V. Jc>. Cír 20.
Hogy ha  pedig azt m o ndgyak  

ti  nek t ek :  tudakozza tok  az n é ­
zőktő l ,  es az j ö v e n d ő  m o n d o k -  
tul ,  kik fu t to gv a  dóinak,  ( t i  ne 
engedgyetek,)mert ,  avagy n e m  az 
ő  I f tene tő l  kérd i  m i n d e n  ne m -  
z e t f e g t a n á c s o t ?  avagy,  az felől 
az holtaktul  kelle tudakozni?

Az t ő r v e n r e e s  annak  tanita- 
£ara halga í lá tok  : valaki n e m

do-

do land  b e d e d e d e r i n t ,  n e m  le­
den  an n a k  vilagoíTaga.

Eßnetj c. 44. v. 24. es 2f.
Ezt  m o ndgya  az l l r  az te m e g  

vá l to d  , es ki t éged  az te anyad  
m e h e tu l  f o r m a i t : E n  vagyok az 
Ur  ki m i n d e n e k e t  m e g  cse leke­
d e m ,  az egeke t  egyedül  ki fér­
j e z t e m ,  es az fő ide t  el delefi- 
tem az en e rő m m el .

A z j o v e n d ő  m o n d ó n a k  jege ­
ket  (* \\fle r í)  cl fordi t tya ,  m e g h  
b ol ond i t ty a  a z j o f o k a t ,  az bö l ­
cseket  m e g  degyenyit i ,  es azok­
nak  bőlcse l fegeke t  m e g  b o l o n ­
dittya.

Ifwet, c. 47. v. 12.1 
Ally elő m of t an  az te varás-  

lo id da he s  az te dem~feny vedte- 
fednek  fokfagaval ,  mel lyekben  
mun ka lko t ta l  gye rm ek fe ge dt ő l  
f o g v a : ha  va lami t  ha d n a lh a tn a l  
h a  va lami m o d o n  m e g  m a r a d ­
hatna!?

Faraz to t ta d  m aga da t  az te t a ­
n a i d n a k  fokfagaban ,  allyanak 
elő im m ár ,  es t ar t fanak me g te­
j e d e t  az egbe  nézők,  kik az csil­
la gok a t  nez ik  , es m i n d e n  h o l ­
n a p o k r a  d a m o t t a r t a n a k ,  es 0- 
t a lma zzanak  m e g  te g e d e t  az re.  
ad kőv e tkőzendo kt ú l .

í m e  o l l y a n o k le d n e k  m i n t á z  
p o z d o r j a ,  az tűz emedt i  m e g a -  
zokat ,  nem  men t ik  m egh e le te ­
ke t  az tűztűl,  n e m  marad  m e g h  
az d e n e k b e n - i s ,  mely me g me- 
eg i tene , íem az tűzben ('nem tnd- 

rad) mely e lőt t  ű lnenek .
Meg is ufó Ily a itt Vropbet4

I  i  Babi-



Babilloniai yard siókat es jegy magya­
ra jk a t, mellyeket a \lf le n  törvénye 
ßerint kelletet ki vetni a\ncp kójjul.

Ierem. 10. v. 2. 
így  £ol az l l r : Ne  tanullya tok  

m e g  az p o g a ny ok nak  utat ,  es az 
e g e n  való je lektűl  ne fe l ly e t ek :  
m e r t  a z p o g a n y o k  felnek azok- 
tul.

Ifmet, c. 27. v. 9 o r  *0*
T i  azér t  ne  halgaíTatok az ti 

P r o p h e t a i t o k a t ,  es az ti j ö v e n ­
d ő  m o n d ó i t o k a t ,  es az ti a lom 
m a g y a r á z ó i t o k a t ,  e s a z t i j o f t o -  
ka t ,  es az ti v a rá s l o i to ka t ,  kik 
azt  m o n d g y a k  n e k t e k ;  m o n d ­
v á n  : ne  holgal lyatok az Babi ló­
n ia i  királynak.

M er t  hazug fagot  p rophe ta l -  
n a k t i  n e k t e k ,  hogy  me£ée  vi­
g y en ek  t i teket  az ti fö ld e t ek bő l  
es ki haytfalak t i teke t ,  es el ve£- 
fcetek.

Tát eh. f. v- 12.
Es k i v e r t e m  kőzzúled az j ö ­

v e n d ő  m o n d ó k a t : esfcem-feny 
v c é t ő i d  n e m  leünek  te neked.

Syrach, v. f. 6.
Az jő vendőlef ek ,  varás láick,  

es az a lmok he ja ba n  v a ló k ,  es 
m i n t á z  gyermek é ú lő n e k  latafi 
ol lyan az latasba me rü l t  e m b e r ­
ne k  elmeje.

Hogy ha I í fen tő l  n e m  bocsa-  
ta tn a k ,  (az ki m e g  lá toga t  t é g e ­
d e t )  ne hidgy azoknak.

Mer t  f o k ak a te i  csal tak az al ­
m o k ,  es m eg  c sa la tkoz tanakaz  
k iknek  a b b a n  re m e n fe g ek  volt .

Lnter-

Interdum veram portendunt ß m • 
nia eaufam.

T I T U L l l S  XL-

D e  p o é n  i s ,  6c  t a l i o ­
nis poena.

Buntetefrol, es hafonlonak 
ha fo nl o  búnte te fe rő l .

Exod. 21. v. 2J.Crc.
H o g y h a  p e d i g h halai  k ö v e t ­

kezik ab b ó l ,  annak  eletejer t fi -  
zeífe az gyilkos az ő eletet .

Sz em e t  Bemer t,  foga t  fogér t ,  
keze t kézért ,  l aba t  labert .

E ge te f t  ege te fe rt ,  febe t  feb- 
cr t ,  kéke t  kékért .

Levit. 24. v. rs>. 2o. 21.
Az ki az ő fe lebarat tyanak  t e ­

i let ,  m eg  fer tven m e g  bélyegezi  
az m in t  ő  c se le k e d e t ,  ő veie-is 
úgy cselekedgyenek.

S e re im e t  i e r e l e m e r t , foga t  
f o g é r t ,  az min t  ő  más e m b e r t  
m e g  fe r t e t ,  úgy fizeífenek n e ­
ki is. .

Az ki b a r m o t  ő l e n d  m e g h ,  
mai t  adgyon he ly ebe ,  de az ki 
e m b e r t  ő l e n d ,  me g őlet tef íek.

Deut 19 v. 21.
Ne  kedvezzen  a z t e £ e m e d o  

neki ,  leiket  l e lekert ,  6e tn e té e -  
mér t ,  foga t  fogért ,  k eze tk eze r t  
l abat  labert .

Hajonlo büntet e fö l  vagyon e mieke- 
j t  fe n t  TÚatthcnal, C. ? v. IS*

Ifmet. c. 24. y ■ Meg ne őlet -
teffenek az Atyák az fiakert ,  fe

■k , * , azi



az fíak^az atyakert, hanem ki ki 
az ő búnejert hallyon megh.

E^parancsolatrol vagyon emlekc- 
%et, 2. I{eg. 14. v. ó. Es 2. Chronic, c. 
2>. v. 4. ltcm y Eygch. c. is. v. 20.

Deut. 2?. v. 1.2.j.
Hâ  viiéa vonás icjend vala­

kik kozott, es törvénybe menen  
dcnek, cs okét megitilendik, es 
az igazat meg fiabaditandgyak, 
az hamiírat pedigh karhoztat- 
tandgyak.

Hogy ha az hamis vereíeget 
erdemel,az Biro vonalfale azt, 
es veretteíTe meg o maga előtt, 
az ő hamiífaga herint, éam ée-  
rint való csapaíTal.

Negyvent üllőn rajta, többet 
ne, hogy ne talam ha fok csapa- 
íokatüttet rayta , .alavalova te- 
teíí'ek az te atyad-fia te előtted.

Errőlßolß. Val-ts 2. Cor. jj. v. 24. 
hogy u a7ySidokiulotßorßenvedet e°y 
egy hej an negyven negyven csap aß.

Vrov. 19.V. 29.
Az csufoloknak keéitettenek 

az búntetefek, es az verefegaz 
bolondoknak hatokra.

IfmetyC. 2 o .v .j0. Az kékek cs j 
febek tavoztattyak cl az gono£t  
es az embernek belfő reéciben  
való csapafok.

Eypch. 1$. y. 20.
Az mely lelek vetkezik, an­

nakkel meg halni: az fiú nem * 
vifeli az Attyanak alnokfa-J 
gat, fém az Atya nem vifch az fi­
únak alnokfagat, az igaznak ó

magan

magan leßen az ő igahaga, es az 
hitetlenen az o  hitetlcnlegc.

Syrachy ro.v. 6.
Minden boááufagertfele-ba- 

ratodra ne haragodgyal, es ne 
cselekedgyel o  vele boítéufagoc 
kevelyfegből.

r  C o r .v. jj.
Vehetek ki azgonoő embert 

tikőzzűletek.
1. T/moth. f. y . 20.

Az kik pedig ó kőz zü lők  vet- Toena 
keznek ,  m i n d e n e k  e lőt t  f edg ed  nitis cft 
me g ,  hogy  cgycbek- isfelemlye- mctus 
nek  meg.  »uitort.

T I T U L U S  XLI .

De cadaveribus pu­
nitorum.

T ö r v é n y  a l ta l  m e g  ó l e t t e -  

t e t e m b e r e k n e k h o l t  
t e ttekről .

D eut.2i v .22  cu 2J.
^Mikor valakiben halaira való 

bún talaltatik, es meg őiettetik  
az, ha fői akaÉtod azt fara.

Ne m ara d g y o n  eyel az ő h o l t  
t e t te  az fan, h a n e m  el t emc í fed  
ü te t  azon na p o n .

Mert az Iftennek előtte atko­
zott az ki az fan fúgh, es meg ne 
ferteztefied azt á főidet,,az mel- 
lyet az te llrad iftened ad te ne­
ked őrőkfegúl.

Erről vagyon példa ag .Aj Király- 
roljlofi<* Cap:$.v. 2p. mind a7, le- 
rupdemi, Hebron^ Iarmutb, Lachis, 
es Eglon királyokról, c. 10.

14 T I -



T I T U L U S  X L I I .

D ere  militari, & mi­
litibus.

Hadi dolgokról, csfol- 
dofokrol .
D eut.zo . y. 2.

M ik or  ü tk ö z e t r e  m e n t e k ,  az 
fő  P a p o d a j a r u l l y o n ,  csfiol lyon 
az nepn ek .

Es ezt  m o n d g y a :  Hajgafd
m e g  Izrael ,  m a  m e g h  ü t k ö z tö k  

viadalba az ti e l l e n fe g te k k e l ; az ti fiive- 
Taiô biz- mCg ne  lagyullyon,  ne  fellye 
Uw*‘ tek ,  es m e g  ne  r e t te n n y e te k , f e  

m e g  ne  remúi lye tek  ú e lö t tök .
M e r t  az ti Ura tok  I f ten tek  

m e g y e n  cl ti ve l e te k ,h og y  har- 
cz o l ly o n t i  e re t te tek  az t i e l le n-  
feg tekkc l ,  hogy  m e g  ta r t fon  ti­
teket .

Es a z n e p n e k e l ö t t e  jaroifiol- 
lyanak  az n e p n e k  m o n d v á n :  
k i csoda  közzúle tek  oly firfiu az 
ki  uy jonnan cp i te t  hazat ,  es a b ­
b a n  m $ g  n e m  lakot  vo l na?  
M e n n y e n  el es te r jen  m e g  a z ö  

Hsdako- h a z a b a , hog y  va la mi  m o d o n  
sasban va m e g  ne  h a l ly o n a z  h a r t z o n ,  es 

más valaki  lakjék abban.
Erőtörvényről vagyon példa es em- 

leke7xety t. Tvlacbab.^.y. $6.
Ibid. v. 6. 7. Es k icsoda  oly fir­

fiu az ki f iőlőt p lán tá l t ,  e s n e m  
v e t t e  ann ak  hafinat  ? Me nny en  
cl es ter jen m e g h  az ö ha zaban ,  
h o g y  va lami  m o d o n  m e g h  ne  
h a l l y o n a z  h a r t z o n ,  es más v a ­
laki  vegye an n ak  hafinat.

Es k icsoda  oly firnu az ki fe- 
Jefcget  jegzet  ö m aga nak , es  azt  
haza n em  v i t t e : Me nn ye n  el es 
t er jen az ö hazahoz ,  hogy  vala ­
mi m o d o n  m eg  ne 'hal lyon  az 
v ia da lban ,  es más valaki  vegye  
azt el.

E n n e k  fele tte az n e p n e k  e löl  
jaroi  fiollyanak az n e p n e k ,  es 
ezt  m o n d g y a k :  kicsoda oly fir­
fiu az ki felelmes cs gyenge  fiivúi 
v o l n a ,  M e n n y e n  el cs t e r je n  
m e g  az ő hazahoz ,  hogy  az 6 at- 
tya fiainak fiive úgy m e g h  ne  ol- 
v a d gy on  m in t  az ö fiive.

Erről vagyon példa ar^Sido BIrak­
rólirt könyvében,  c. 7 . v. ?.

Ißnet, v. 9. 10. cre .
Es m in e k  u t a n n a  az n e p n e k  

e lő t te  jaroi vege t  ve tn e k  az ne-  
p nek  való f io lasban ,az  után az 
fé regne k  Fejede lmi t  allaflak az 
né p  eleiben.

Miko r  va lamclyvaros ala mc-  
n e n d e f ih o g y  azt m e g  ve ge d ,  c- 
lőfiőr beketfeggel  kinallyad azt.

H o g y h a  bekefieggel  fe le l t e  
ne ked ,  es az egef ine p  mely va­
gyon az va rosb an  m e g h n y i t t y a  
te n e k e d  az k a p u t ,  ad ó  fizetők 
legyenek  te neked.

Ha pedig  bekef iege t  n em  fie­
rez te ve led ,  h a n e m  viadalt  t a r t  
ve led ,  es kőrnyii l  v e j e n d e d a z t .

Es a d a n d g y a a z t  az te U r a d l -  
f t ene d  az te  k e z e d b e n ,  ak k o r  
m in d  az firfiakat vágd le a b b a n  
az varosban .

Csak az afifioniallatokat es az 
ki t f inkeke t  es az ok ta lan  á l la to ­

kat ,



kat ,  cs va lami  Ie jend  az v a ro s ­
b a n  , m i n d e n  j o i a g a t  m aga d-  
n i k  prseda llyad: e s m e g h e g e d  
az te  e l íenfeg idnek  r a g i d o m a -  
n i t ,  az kikvt te k e z e d b e n  a d a n i  
az te l l r a d  i í t en ed .

így c s dcke dgye l  m i n d e n  v a ­
ro tokkal ,  az mel l yektú led  m e i -  
i e  l e d n e k ,  az mel lyck n e m  ez 
n é p e k n e k  varo íi  kőzzúl  valók.

Csak  e z n e p e k n e k  varo f iban  
az  m e l l yek c ta z  te  Ur ad  i lye­
n e d  ad te n e k e d  ő r ő k t o g ú l ,  n e  
h adg y élni  csak egy lelket-is.

H a n e m  m i n d e n e i t ő l  fogva  el 
v c i e í f e d  ó k é t ,  az Hi t t^ uf t ,  E- 
m o r r ^ u í t ,  C h a n a n ^ u í t ,  es az 
Periz$uft ,  Hiv^uí t ,  es l ebuf^uí t ,  
az m i k é p p e n  m e g h  p a ra nc so l ta  
t e n e k e d  az te  l l r a d  I í t en ed .

N e  ta n i t fanak  t i t ek e t  csele­
k e d n i  m i n d  az u ta la to í íagok  i e ­
r i n t  mel lyeket  ók  c s e l e k é i n e k  
a z ő l í t e n e k n e k ,  h o g  ve tkezze  
t e k a z t i  Ura to k  l í t e n t e k  ellen.

M ik or  va lamely  varos  a la tt  
h o i i u  i d e i g f e k i e l  h a d a k o z v á n  
az el len,  h o g y  m e g  vegyed  azt,  
n e  v e i e f d e l  a n n a k  elő fait,  fey- 
i e v e l  azoka t  le vágv án ,  m e r t  a- 
z o k n a k  g y üm öl csé bő l  f o g i  él­
ni ,  ann ak -okaer t  azokat  le  n e  
vagjad .

M e r t  val lyon s e m b e r é  az 
m e z ő n e k  elő fai, hogy  be  m e n ­
n yen  te e lő t te d  az e rő i fegbe  >

D e  m i n d a z  a lta laz mely fá ­
ka t  c f m e r e n d e i  hogy  n e m  gyü­
m ö lc s  t e r m ő k ,  el v e i e í f e d e s k i  

vag jad ,  1

. vag jad ,  cs epits e rőí fegc t  e l lene  
I a n n a k  az v a r o f n a k ,  az mely  te  
i  e l l en ed  hadakozik ,  m i n d  a d d i g  
! m i g h m e g v e i e d  azt.

Ibidem, c. 23. V. p .
M ik or  t a b o r b a i a l l a i  az te el- 

l en fe ged  e l l e n ,  m e g h  őr izzed  
m a g a d a t  m i n d e n  g o n o i t u l .

j. Sdm. 30. r .  24. cre.
Valami  r e i e  vagy on a n n a k  

a z k i a z h a r t z o n  v o l t ,  annyi re ­
i e  vagyon ann ak  is, á ki az h o l -  
v a lo n a l  m a r a d ó t  v o l t ,  cgya-  
r a n t k e l o i t a n i .

Mely do l o g  úgy Ion  az na p -  
fagtul  fogv a  a n n a k  u tanna- is ,

M c r t u g y a n c l  v e g e z e t d o l o g  
i e r i n t  r e n d e l e  e z t ,  hogy  m e g h  
m a r a d n a  az I z r a é l n e p e  k ö zöt t ,  
m i n d  ez mai napiglan.

E yf mondgya vaU D dvlda^e  v i­
te ln e k , m ikord\tulc meggyőzeitet 
<Amdlekit aktul nyert j>r<xdat kő ikbe  
oßtya vdU.

L u c .z .v .]^ .
M e g k é r d e k  ped ig  ő t e t  az vi­

t éz ié  ne pek- i s ,  ezc m o n d v á n :  
m i p e d i g h  mi t  cse lekedgyunk > 
Es m o n d a  n e ki ek :  Se nki t  m e g  
n e  r o n t f a t o k ,  fenki  e llen n e  
p a tv a rk o d g y a to k ,  e s m e g h e l c -  
ge dgye tek  az ti to ldo tokkal .

2. Tim. 2. T.4.
Senki  n e m  cgyeliti  m a g a t e z  

e le inek  i o r g a l m a t o l f a g i b a , az 
ki v i t é z k e d i k , hogy  an n a k  k e d ­
v e b e n  lehelben az ki től  v a la i t a -  
t o t a z  vi tezfegre.

T I -



T I T U L U S  X L II I .

De captivis, 
Rabok es foglyokról.

Deut. 2u v. io. n.
* Mikor hadba m enendeß az 
te eilenícgid ellen, es adandgya  
az te Urad lftened őket az te ke  
zedben , es azokkőzzűl rabokat 
vejendeß.

Latandaßpedigh azok k őzőt  
ßep abrazatu aßßonyi állatot, es 
m egh  ßeretended azt, esvejen-  
d e d a z t  m agdanakfelefegűl.

Vedd be az te hazadban , es 
nyirjem eg  az fe je t ,  es körm eit  
m etellye el.

Es az fogfaganak ruháját vcf- 
fe le róla, es megh maradgyon  
az te hazadban es firaíí’a az ő at- 
tyat, annyat, egeß holnap ig , es 
annak utanna m en y b e  hozzaja  
es iegyen  tenekedfelefeged .

H o g y h a n e m  te tzen d ik a z te  
neked, bocsafd e lu te ta z  őke -  
va n fa g a ßerint,es femmikepen  
őte t  pénzén  el ne adgyad, fe ne  
kereskedgyel v e le ,  mivel hogy  
m e g  rontottad őtet.

T I T U L U S  X L I I I I .

D e vacarione belli, & 
munerum.

Tißtektül es Hadakozaflul
vaio  m eg  mcnekedefről.

Deut.

Deut. 24. r. f.
Mikor valaki uyjonnan h o -  

zan d gyafe le fege t ,  hadba ki n e  
m e n n y e n ,  es fem m i kőzőníe-  
ges terhet reá neveflfenek, egy  
eßtendeigßabados legyen, a z ő  
hazaban es vigadgyon az ő  el  
vőttfe le fegeve l .

Kum. 8 . v: 2?.
Szola pedig az Ur Mofcsnek, 

m o n d v á n :
A z  Levitáknak tißtek ez, h o g  

hußon ő i t e i t c n d ő s  koraiul fo ­
g v a n ,  es annak f e le t t e , m en­
nyen be minden L ev ita ,  hogy  
az gyülekezet fatoranak éo lga-  
lattyaban vitezkedgyek.

Minek utanna pedigh ő tven  
eßtendos le ß e n ,m egtérjen az ő  
ßolgalattyaban, es annak utan­
na ne ßolgallyon.

Hanem ßolgallyon az ő at- 
tyafiaival egyetem ben az gyüle­
kezetnek fatoraban, hogy azok  
a z ő  tißtekben el jarjanak : D e  
az ßolgalatban ne ßolgallyon.  
Ekkepen cselekedgyel az L ev i­
tákkal a z ő  ßolgalattyokban.

^ÍT^a^ ütvén eßtendüs-korig fór- 
golodgyanak ary Templomban való /-  
Jleni ßolgalatban, a \u ta n  fül ßaba- 
dullyanak. lYlind a%on által, meg-ü  
aTytüb atyafiakra vtgyaTp'.anak, oktafi 
fák estanitfiak ükét, hogy aypk i ' av  ̂
0 tißtükbe híven el marjanak, es legye­
nek így ar^t orv ennek őriről.

Ez rendelefeknek, es Törvényeknek Ve ve.
I N -
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I N D E X  T I T U L O R U M ,

De Iußitia Cr Iure, Titulus I. Tag. \ 
Igalfagrol cs Törvényről. i
De L efibus, 7 it. il. ibidem.
T örvényekről cs erkőltfekről.
De Virentibus, libe) is i?  f r  utribus, Item: 

de patria poteßate, T it III. 2 
Szil iekről ,  gye rmekekrő l ,  atfyafiak- 

r o l :  f ü l e k n e k  m cl to fag o k ro l  es 
h a ta lm o k ro l .  '  2

De fervis, Dominis, fervitute> libertate er 
fugitivis. T it. I  V. 4

Szo lg ák  es Gazdákró l ,  ßo lga la t  cs ßa 
ba df ag ro l ,  b u d o fo k  cs f u to t ta k :  4  

D e mendicis, Tit. V. 9
Koldu fok ro l ,  9
D e He?e, Vrincipibus, Triajeßate, Judici­

bus, Rugiis diplomát ibus, Cf Iure gla­
dii. Titulus VI. 9

Királyról ,  Fe je de l mekr ő l ,  Mel tofag  
ro l ,  Bi rakrol ,  Királyi l e v e l e k r ő l ,  
es fe je fen ten t iaz afa ro l ,  vagy fe ­
gyver!  tö rvé nyr ő l ,  9

Dejurifdicllonc, judicio Cr litibus, T i­
tulus VII.  16

T ö r v é n y  ßolga l ta ta f ro l ,  I t i l et rő l  es 
pe re k rő l ,  v 16

Demenfuris CT ponderibus, Tit. VIII. 18 
M é r té k r ő l  es fo n t r ó l ,  jS
De luHu Cr funere. Tit. IX. 19
Gyaßlafrol  cs h a lo th o z  va ló d o l g o k ­

ró l ,  19
De mutuo er  creditoribus, eleemofyna Cr 

pauperibus. Tit. X. 20
K o l t io n  adafrol ,  adoiTagrol .alamif-  

n a lk o d a f r o l e s ß e g en y c k r o l ,  20 
De commodato. Tit. XI. 21
K ől t íő n  adaf rol ,  22
De Depofito. Tit. XII. 23
L e t é t e l r ő l ,  23

De

De Emptione, venditione, redemptione' 
permutatione, cr negotiatoribus. T i­
tulus XIII.  2%

Véte lről ,  el adafrol ,  m e g h  va l ta f ro l ,  
cserelef ről ,  es ke re sk edők rő l ,  2j 

De Locatione conduHione, Cr mercenari­
is, Titulus XIIII .  2?

Berbe  adaf ro l ,  m e g h  fogadaf ro l ,  es 
be refekrő l ,  2%

De pignoribus. Tit. XV. 26
Zal ag o k ro l ,  26
De Vfuris Crfeenore. Tit. XVI. 26 
Ufuraro l ,  es ufuralkodafrol ,  26 
De TeHibus,er tesiimonifs. Tit. XVII.27 
Tanu kró l ,  es b ízonfag  té té i ről ,  27 
Defalföteßimonio Tit. XVIII  28 
Hamis tanubiz onf ag ro i ,  2S
De Kuptijs\ cr  conjugibus. Tit. XIX. 29 
Menyegzőrő l ,  es hazafagrol ,  29 
De J\epudio, e r  divortio. Tit. XX. 3<S 
Hazafagban  való el valafrol ,  es m e e  

vete'fröl,  £
De Tutoribus, er curatoribus, T itu ­

lus XXI. 2p
T u to r f ag ,  es gon dvi fe lők rő l .  39 
De tcflamentis, Haredibus, e r  primoge­

niti jure, Tit. XXII. * 59
T e f t a m e n t o m  té t e l r ő l ,  ő r ő k ő fek -  

rő l ,  es elfő fz i i lő t teknek  igaífa- 
g o k ro l ,  ■ 29

De Teőligalibus, tributis, indictionibus, 
cenfu, e r  Publicanis, Tit. XXIII. 41 

Ado - f i ze te f rő l , p a r a n t f o l a t o k r o l , 
j ö v e d e l e m r ő l ,  es Fuk arokró l ,  4 r 

De Decimus, T it. X X 1 1 1 1 . 4$
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De furto, zir rc amota, Tit. XXVII.  49 
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De v i, zjr 'vindicta, Tit. XXVIII .  SO 
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De Injurvfs, Tit. X X I X .  s*
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De Terminis, Tit. X X X I .  S4
Határokról, S4
De Accufationibus, Tit. XXXII .  Ibid. 
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Titulus, X X X I I I .  Ib id i
Hamis eskúveíről, hit Hegeiről, ka- 

romJalrol, e sm e g e sk ú v e lr ő l ,  S4 
De Adulterio,flupro, inceBu, nefario coi­

tu, lenocinio, pudore, fcorto,cr fornica­
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GyilkolTagrol, em ber ö le irő l,  Atya
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Ember lopalrol, 68
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Búntetelről,  esha lon lon ak  h a lon io  
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De Captivis, Titulus, X L I I I .  74 
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